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1. Úvod 
 

P�ed více než šesti lety jsem za�ala poznávat komunitu neslyšících. Nejprve jsem se 

setkávala s mladými neslyšícími lidmi, svými vrstevníky. Navázali jsme neformální vztahy a 

díky tomu jsem poznala spole�enství neslyšících tzv. „zblízka“. Když jsem v rámci praxe 

za�ala pracovat ve škole pro sluchov� postižené, p�išla jsem do kontaktu s neslyšícími d�tmi 

mladšího i staršího školního v�ku. V sou�asné dob� pracuji ve speciální poradn� pro sluchov� 

postižené, kde práce s d�tmi pokra�uje a zahrnuje spolupráci s jejich u�iteli (mezi n� pat�í 

také neslyšící asistenti). Poznávám metody slyšících u�itel� a vzd�lávací proces, kterým 

procházejí neslyšící d�ti. V neposlední �ad� se setkávám s rodi�i sluchov� postižených d�tí, 

kte�í nejsou neslyšící. Jejich názory, které se zakládají na osobní zkušenosti toho, že �lov�k je 

nucen vyrovnat se se situací, na kterou nebyl p�ipraven a p�i tom cítí silnou pot�ebu obstát 

jako rodi�, jsou velmi obohacující. Jsou to �asto práv� slyšící rodi�e neslyšících d�tí, kte�í 

vyvinou aktivitu, aby se v�ci m�nily a lépe vyhovovaly pot�ebám jejich d�tí (p�íkladem bylo 

založení Federace rodi�� a p�átel sluchov� postižených). 

 V posledních letech probíhají mezi u�iteli, rodi�i sluchov� postižených d�tí, 

neslyšícími dosp�lými a r�znými odborníky, kte�í se podílejí na pé�i o sluchov� postižené, 

debaty o využívání znakového jazyka ve výchov� a vzd�lání. Je snaha prosazovat tento jazyk 

do škol a dalších za�ízení, která se v�nují pé�i o sluchov� postižené. Toto úsilí vychází ze 

zkušeností získaných nejen v �eské republice, ale hlavn� v zahrani�í. V západních zemích se 

poda�ilo prosadit znakový jazyk do výchovy a vzd�lávání již p�ed deseti až dvaceti lety. Tato 

dostate�n� dlouhá doba dává možnost objektivního zhodnocení a to se jednozna�n� p�iklání 

na stranu akceptace znakového jazyka. 

Podle mého názoru, mezi nejd�ležit�jší a nejsložit�jší oblasti v problematice výchovy 

a vzd�lání sluchov� postižených pat�í pé�e o t�žce sluchov� postižené dít� a jeho rodinu, 

která je slyšící. Jestliže chceme zajistit vhodné podmínky pro vývoj a r�st neslyšícího dít�te, 

pak musíme pracovat také s jeho slyšícími rodi�i. Je t�eba odstra�ovat bariéry a podporovat 

normální a plnohodnotný vztah mezi rodi�em a dít�tem.  

Z tohoto d�vodu m� zaujal problém komunikace mezi slyšícím rodi�em a neslyšícím 

dít�tem. Slyšící rodi� musí v�dom� hledat pro sebe a své sluchov� postižené dít� optimální 

zp�sob komunikace. Neslyšící rodi� používá bez rozmýšlení komunikaci pro sebe p�irozenou 

a zárove� pro dít� vhodnou. Znakový jazyk zde hraje d�ležitou roli. 

Tak vznikla myšlenka porovnat tyto dva typy komunikace. Cílem výzkumu, který na 

toto téma prob�hl, bylo probádat zp�soby komunikace, jak ji používá slyšící rodi�, a jak 



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 10 - 

neslyšící rodi�, a najít p�ípadné rozdíly mezi nimi. O pr�b�hu a výsledku výzkumu podává 

zprávu tato diplomová práce. 
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2. Definice sluchových vad 
 

Výzkum, o kterém referuje tato práce, byl zam��en na komunikaci matek a jejich 

sluchov� postižených d�tí. Než se dozvíme n�co víc o neslyšících a jejich život�, bude t�eba 

pozastavit se u odborné terminologie a ujasnit si pojem sluchové postižení (jinými slovy 

sluchová vada nebo ješt� jinak vada sluchu). Existuje n�kolik pojetí a �asto dochází 

k terminologickým nejasnostem ve vymezení sluchového postižení. 

Nejprve bychom si m�li p�ipomenout jednu zásadní skute�nost. Sou�asný p�ístup 

k neslyšícím lidem se dá rozd�lit do dvou okruh�. Jeden zastává léka�ské hledisko. Neslyšící 

jsou chápáni jako postižení. Trpí vadou, kterou je pot�eba napravit. Druhý okruh se p�iklání 

k názoru, že neslyšící nejsou postižení, ale jazyková a kulturní menšina. Jejich jazyk je 

p�irozený, rovnocenný jazyk�m mluveným (více se dozvíme v kapitole „Principy 

komunikace“). V �eských zemích p�etrvává léka�ský p�ístup k v�ci (Strnadová, 1998). 

 

Sluchové postižení pat�í mezi tzv. smyslová postižení. M�že mít negativní vliv na 

rozvoj komunika�ních dovedností, pokud dít� nemá p�ístup k jazykovému kódu, který 

odpovídá jeho možnostem vnímání. M�že se vytvo�it komunika�ní bariéra, která pak 

zasáhne do vývoje osobnosti dít�te a m�že ho t�žce narušit (Vymlátilová in �í�an, 1997). 

V jedné z následujících kapitol („Význam vztahu matky a dít�te“) je na toto téma uvedeno 

více informací, nap�. záv�ry n�kterých výzkum�, proto nebude rozvedeno zde. 

 

Nyní p�ikro�íme k sluchové vad�, jak ji vysv�tluje léka�ské hledisko. 

Toto postižení má mnoho podob a liší se tém�� u každého sluchov� postiženého 

�lov�ka. Sluchov� postižení jsou nehomogenní skupina (Šedivá in �í�an, 1997, s. 97). Záleží 

na mnoha okolnostech, které se k vad� pojí. Je rozhodující, kdy vada vznikla a kdy byla 

objevena. Která �ást sluchového vnímání je porušena a jak. Na každém uchu m�že být ztráta 

odlišná. M�že se jednat o kombinaci r�zných typ� postižení (Strnadová, 1998) apod. 

 

Defektologický slovník definuje vady a poruchy sluchu takto: 

„...snížení až ztráta výkonnosti sluchového analyzátoru. Jsou r�zné stupn�, 

r�zného druhu i p�vodu a podle toho jsou r�zné i jejich d�sledky pro 

postiženého.“ (2000, s. 378) 

Slovník používá d�lení podle postižení ur�itých etap sluchového analyzátoru: 
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1) postižení vlastního sluchového analyzátoru  

a) z poruchy receptoru - porucha p�evodní ( porucha slyšení hlubších tón� ) 

- porucha vnímací (porucha slyšení vyšších tón� ) 

- porucha slyšení zvuk� periodických  

b) z poruchy sluchových drah a nižších center snížení až ztráta pohotovostních, 

pop�.  

orienta�ních reflex� 

c) z poruchy korové �ásti analyzátoru postižená schopnost diferenciace složit�jších  

zvuk�. 

2) z poruchy spoj� sluchového analyzátoru korového s jinými korovými oblastmi postižena 

funkce analyticko-syntetická. 

3) porucha jádra sluchového korového analyzátoru na dominantní sfé�e - porucha funkce 

fatické (nejvyšší úrove� zpracování a vytvá�ení �e�ov� komunika�ních informací)  

 

Také Sovák (1980, s. 163) uvádí, že velký vliv na d�sledky postižení má doba vniku 

vady a stupe� vady. Rozeznává �áste�nou a úplnou ztrátu sluchu a jejich typy: 

1) Úplná ztráta sluchu – dít� se narodí hluché nebo ohluchne p�ed vývojem 

�e�i, dít� je hluchon�mé (neslyšící). Pokud dít� ztratí sluch po vytvo�ení �e�i 

(po 7. až 8. roce), pak se jedná o ohluchlost. 

2)  �áste�ná ztráta sluchu (nedoslýchavost) – p�i nedoslýchavosti p�evodní 

trpí p�ívod a p�evod zvuku ze zevního prost�edí do sluchového ústrojí. Je 

porušeno slyšení hlavn� nižších tón�. Percep�ní nedoslýchavost, jejíž 

p�í�inou je porušení sluchového labyrintu nebo nervu, zp�sobuje poruchu 

slyšení spíše vyšších tón�. P�i kombinaci obou typ� vzniká kombinovaná 

nedoslýchavost.  

Velmi p�ehledným d�lením, které se �asto používá a je podobné Sovákovu d�lení, je 

d�lení podle místa postižení ve sluchovém orgánu (Strnadová 1998, s.58-64):  

P�evodní typ sluchového postižení  

- je porušena p�evodní �ást sluchu (oblast st�edního ucha). M�že být 

narušené vnímání na všech tónových frekvencích. (transforma�ní vada), 

nebo hlubších tón� (impedan�ní), Tento typ poruchy nikdy nevede 

k hluchot� (došlo by ke snížení sluchových vjem� nejvíce do hodnoty 

60 dB). 
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Percep�ní (kochleární) typ sluchového postižení  

- porucha je v oblasti vnit�ního ucha, ve vnit�ním uchu se nachází 

kochlea (hlemýž�) a její sou�ástí je Cortiho orgán (zprost�edkovává 

percepci), který je v kontaktu se sluchovým nervem (zjednodušen� 

�e�eno). Tento typ postižení m�že zp�sobit všechny stupn� ztráty 

sluchu od lehké nedoslýchavosti až po praktickou �i úplnou hluchotu. 

 

Jiní auto�i používají terminologii, která nedává název poruchám sluchu, ale p�ímo 

lidem, kte�í jsou sluchov� postižení. Podle rozsahu a vzniku vady rozeznávají typy sluchov� 

postižených (Vymlátilová in �í�an, 1997, s. 89) 

Nedoslýchavé dít�  

- je schopno využít sluchadla, obvykle se dob�e rozvine mluvená �e�,  

jeho vzd�lávání m�že probíhat b�žným zp�sobem 

 

Neslyšící dít�  

- tj. prelingváln� ohluchlé ( hluché se narodily nebo ohluchly p�ed tím, 

než u nich došlo k rozvoji �e�i), ztráta podle audiometrické klasifikace 

nad 90 dB, �e� vnímají tyto d�ti jen odezíráním, sami se �e�i u�í 

obtížn�, u �ady nelze vybudovat dostate�n� srozumitelnou �e�, 

komunikují pomocí tlumo�níka 

 

Ohluchlé dít�  

- má rozvinutou �e�, mluva se postupem �asu zhoršuje, ale z�stává  

srozumitelnou, �e� tyto d�ti vnímají odezíráním. 

 

V anglické literatu�e se používá výraz� „deaf“ a „hard-of-hearing“. Vycházejí 

z funk�ní klasifikace (Frisina, 1974 in Heiling, 1995, s. 20).  

„Deaf“1 je ozna�ením pro jedince s kongenitální (vrozená vada) vadou nebo s �asnou 

vadou (v �eské terminologii se používá výraz prelingvální), která je tak závažná, že nedovolí 

                                                           
1 V �eštin� se výraz „deaf“ p�ekládá jako neslyšící, a�koli v anglicko - �eském slovníku (Fronek, 1999) je 
p�eložen jako „hluchý“. Souvisí to s tím, že v angli�tin� „Deaf“ s velkým písmenem zna�í p�íslušníky menšiny a 
výraz, který má s �eštin� stejný význam, je „neslyšící“. Je také snaha prosadit velké písmeno N (Strnadová, 
1998). 
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jedinci nau�it se �e� ani na základ� slyšení se sluchadlem. Osvojování jazyka a jeho vývoj je 

založen na zrakovém vnímání. Tito lidé jsou závislí na komunikaci ve znacích a pot�ebují se 

ji u�it od �asného v�ku, aby nedošlo k opožd�nému vývoji. Používají se také názvy 

„congenitally deaf“ a „prelingually deaf“ (kongenitáln� neslyšící, prelingváln� neslyšící). 

 „Hard-of-hearing“ ozna�uje jedince, kte�í si osvojují mluvenou �e� na základ� svého 

sluchu za pomoci sluchadla (V �eštin� se hovo�í o nedoslýchavých). 

 

Jak už bylo �e�eno, vady se rozlišují podle r�zných hledisek. Jedno z t�ch nej�ast�ji 

používaných se zakládá na pr�m�rných hodnotách vytvo�ených pomocí audiogramu, který 

zachycuje rozsah ztráty. Výsledná hodnota se za�azuje podle klasifikace, která má stupn� 

sluchových vad rozlišené podle zm�n na vývoji �e�i. Tuto klasifikaci vydala v roce 1980 

WHO (Sv�tová zdravotnická organizace): 

 

( podle rozsahu ztráty sluchu) 

0 - 25 dB intaktní sluchová funkce 

26 - 40 dB lehké sluchové postižení (lehká nedoslýchavost) 

41 - 55 dB st�ední sluchové postižení (st�ední nedoslýchavost) 

56 - 70 dB st�edn� t�žké sluchové postižení (st�edn� t�žká nedoslýchavost) 

71 - 90 dB t�žké sluchové postižení (t�žká nedoslýchavost) 

 

nad 91 dB velmi t�žké sluchové postižení 

  úplná ztráta sluchu (hluchota) 

 

Podle této klasifikace jsou považováni za neslyšící pouze ti, kte�í nejsou schopni 

slyšet žádný zvuk ani p�i zesílení. Charakteristické zm�ny na vývoji �e�i lze zjiš	ovat už od 

hranice 60 dB (in Krahulcová, 1998, s. 57). Krahulcová také upozor�uje, že tyto zm�ny se 

individuáln� r�zní v závislosti na dalších faktorech (nap�. je-li p�idružené další postižení). 

 

V poslední dob� se diskutuje problém diagnostiky sluchových vad. Posuzuje se totiž 

použitelnost diagnostiky nap�íklad pro za�azení dít�te do vhodné školy a pro informovanost 

u�itele dít�te apod. Podle Csonky (1999, s. 33) škála WHO postihuje jen sluchovou citlivost. 

Nezohled�uje individuální p�edpoklady pro osvojení jazykových kompetencí a kognitivního 
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rozvoje. Nepovažuje ji za dosta�ující pro pedagogickou praxi. Potm�šil (1999, s. 13) shrnuje 

dohady o léka�ské diagnostice a konstatuje, že pro pedagogický proces není možno využít 

pouze léka�skou zprávu o stavu sluchu, která uvádí nam��ené hodnoty.  

„Audio-vyšet�ení nám p�esn� spo�ítá rozsah ztráty a poradí, o kolik zesílit zvuk, ale už 

nepopíše, nakolik je �lov�k schopný vnímat a rozeznávat �e�.“ (Heiling, 1995, s. 20).  

  

Vhodn�jší je podle Csonky d�lení d�tí do skupin na prelingváln� a postlingváln� 

neslyšící. Toto d�lení vychází z �asového hlediska. Rozd�luje se podle doby vzniku vady 

sluchu: 

(Krahulcová, 1996, s. 57) 

prelingvální postižení: vada vznikne p�ed ukon�ením vývoje �e�i   

(n�kdy se uvádí i kongenitální - vrozené postižení) 

postlingvální postižení: vada vzniká po ukon�ení vývoje �e�i  

 

Kapitola poskytuje pouze nárys povahy sluchového  postižení. Pro podrobn�jší 

informace je nutné nastudovat p�íslušné prameny (nap�. n�které foniatrické publikace).
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3. Principy komunikace a úloha jazyka v ní 
 

Výzkum popsaný v této práci se zabýval n�kterými sociálními strategiemi, které 

používaly matky ve své komunikaci s d�tmi. Ve vzájemné komunikaci se odrážel jejich vztah, 

komunikace z n�j vycházela. Termín komunikace se �astokrát opakuje ve zpráv� výzkumu. 

Co znamená tento celek nazývající se komunikace. Z �eho vychází, co a kdo jej tvo�í?  

Hlavním cílem výzkumu je popsat komunika�ní strategie neslyšících matek. Proto 

sou�ástí této kapitoly budou n�které d�ležité údaje o komunikaci neslyšících, také o jejich 

jazyce, a dále nás kapitola seznámí s kontextem jejich komunity. Nejprve ale bude užite�né 

p�ipomenout si n�které základní informace o mezilidské komunikaci a jazyce z obecn�jšího 

pohledu, abychom byly schopni ješt� lépe porozum�t specifikám komunikace sluchov� 

postižených. 

 

3.1 Jak lidé komunikují?  

 

3.1.1Obecné charakteristiky mezilidské komunikace 

 

Život v lidské spole�nosti znamená neustále s n�kým komunikovat a používat k tomu 

nejr�zn�jších zp�sob�. Komunikace je jedním ze základních sociáln�psychologických 

proces� a také tím nejd�ležit�jším z nich (Janoušek, 1968, 1984 in Výrost, Slam�ník, 1997). 

Existuje mnoho výklad� a definic mezilidské komunikace. Je to dáno tím, že 

komunikace je p�edm�tem zájmu mnoha v�d a r�zných odborník�.  

 

Mezi nejjednodušší popisy komunika�ního procesu pat�í behavioristický: komunika�ní 

proces je vým�na informace mezi p�vodcem a p�íjemcem p�es spole�ný jazykový kód 

(Heiling, 1995). Tato definice je zam��ena jen na jeden z aspekt� komunika�ního procesu. 

Komunika�ní proces je mnohem složit�jší. Skládá se z r�zných komponent a je ovliv�ován 

prakticky vším, co k ú�astník�m, p�vodci a p�íjemci pat�í. Komunikující jedinci žijí v ur�itém 

sociální a kulturním prost�edí, jehož normy a hodnoty je siln� ovliv�ují. Jsou jedine�nými 

osobnostmi, které navazují vztahy r�zné povahy. Vzájemn� na sebe a okolí p�sobí a naopak. 

Podobných sou�ástí v mozaice komunika�ního procesu bychom našli mnoho.   
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Komunikace je sd�lování význam�. Lidé je p�ijímají a p�edávají si je. Význam je 

p�edm�tem komunikace, je to všechno, o �em lidé komunikují. Sou�ástí významu je obsah, 

který se váže na individuální psychiku a osobnost ú�astník� a také na situa�ní a spole�enský 

kontext. Komunikovat znamená sdílet významy (Výrost, Slam�ník, 1997). Mezi 

komunikujícími existuje vztah. 

 

 

3.1.2 Otev�ené systémy 

 

Termín vztah je velmi d�ležitou sou�ástí zkoumání a definování komunikace. 

Z hlediska teorie otev�ených systém� je vztah jednou ze základních charakteristik systému. 

Teorie otev�ených systém� p�edpokládá p�ístup, který chápe objekty svého zájmu se všemi 

jejich užšími i širšími vazbami. Systém je tvo�en nejmén� dv�ma odlišnými prvky, které jsou 

ve vztahu. Je to soustava vztah�. Jednotlivé systémy se vzájemn� ovliv�ují a prolínají 

(Pokorná, 1997). Znamená to, že když sledujeme n�který ze systém�, musíme vždy 

pamatovat na to, z jakého prost�edí vychází a že je ve vztahu s dalšími systémy.  

V p�ípad� výzkumu komunika�ních strategií je pozornost zam��ena na systém, jakým 

je vztah mezi matkou a jejím dít�tem a interakce mezi nimi. Pozorujeme matku a dít�, ale 

sou�asn� vnímáme prost�edí, kde jsou. Vnímáme celkovou atmosféru, �ím je tvo�ena, od 

konkrétních v�cí, jako je nap�. uspo�ádání d�tského pokojíku až po jemné projevy v chování, 

které mohou mít p�vod v rodin� matky. Víme n�co o dalších �lenech rodiny, o její minulosti 

apod.  

 

  

3.1.3 Pragmatika a axiomy komunikace 

 

Jiný zp�sob pojetí mezilidské komunikace nám poskytuje obecná teorie znak� 

(sémiotika), která je zam��ena na verbální komunikaci, protože ta obsahuje znaky a na n� 

vázané významy. Ch. Morris (in Watzlavick, 1999) d�lí svou teorii znak� na syntax, 

sémantiku a pragmatiku. Pragmatika se zabývá vztahem �lov�ka ke znaku a vztahem 

�lov�ka k druhým lidem p�es znaky. Pragmatika se zabývá nejen systémem znak� (jazykem), 

ale také neverbálními projevy a vlivem kontextu prost�edí, kde se komunikace odehrává. 
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V rámci takovéhoto chápání pragmatiky Watzlawick (1999) shrnuje n�které vlastnosti 

mezilidské komunikace a považuje je za její axiomy: 

a)  nelze nekomunikovat, veškeré chování �lov�ka má n�jaký komunika�ní význam 

b)  každý komunika�ní proces zprost�edkovává informaci a zárove� vyvolává reakci, 

má v sob� obsah a vztah 

c)  p�i každém komunika�ním procesu dochází k fázování sledu událostí v n�m, toto 

fázování je ovlivn�no t�mi, kdo komunikují, je tedy subjektivní, �íká se tomu také jinak 

subjektivní interpunkce nebo privátní gramatika. 

d)  lidská komunikace se d�lí na dva typy - digitální (který má p�esnou strukturu, 

odpovídá obsahové stránce) a analogový (který je založen na pocitech a prožitcích, odpovídá 

vztahové stránce) 

e)  existují dva druhy interakce, symetrický a komplementární (chování obou 

partner� se dopl�uje), tento typ nacházíme také u matky a dít�te. 

P�i každém komunika�ním procesu jsou p�ítomny všechny tyto axiomy. 

 

 

3.1.4 Analogová komunikace a drobná úvaha o možných souvislostech 

 

Ješt� se vrátíme k analogové komunikaci. Používá tzv. sebevysv�tlujících podobností 

a je srozumiteln�jší. Watzlawick (1999, s.54-56) uvádí p�íklad, že p�i poslechu cizího jazyka 

bez bližší znalosti se mnoho nepozná, ale p�i sledování znakového jazyka dokážeme n�které 

základní informace ode�íst, aniž bychom v jazyce m�li n�jaké znalosti. Analogová 

komunikace je starší než digitální a je srozumiteln�jší. Je to v podstat� všechna neverbální 

komunikace. 

Analogová komunikace je základní sou�ástí vztah�. Pomocí ní vyjad�ujeme, jaký 

vztah ke druhému �lov�ku máme. Tónem a silou hlasu, výrazem obli�eje, celkovou polohou 

t�la a jinými zp�soby neverbální komunikace lze vyjád�it povahu našeho vztahu. Ve vztazích 

je digitální komunikace bez analogové bezvýznamná. V mezilidských vztazích existují ob� 

vedle sebe.    

 

Jak bylo �e�eno, analogovou komunikací vyjad�ujeme emotivní náboj našeho vztahu. 

Tento fakt je velmi d�ležitý ve vztahu k d�tem. D�ti pot�ebují cítit, že jejich okolí má k jejich 
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osob� pozitivní vztah. D�ti pot�ebují, aby jim v prvé �ad� jejich rodina dávala najevo, že je 

p�ijímá a miluje, což bude jedno z témat následující kapitoly. 

P�i komunikaci s dít�tem používají matky mnoho znak�, jimiž vyjad�ují svou 

náklonnost k n�mu. Velká �ást t�chto znak� je sou�ástí mluvené �e�i (tón, m�kkost hlasu, 

citov� zabarvené zvuky �i slova apod.). Dít� však trpí sluchovou vadou a �e� matky nem�že 

vnímat. Když dít� není schopno vnímat analogické znaky v hlase matky, pak nutn� pot�ebuje 

získávat tyto nezbytné informace jinou cestou. Neslyšící dít� vnímá všemi ostatními smysly a 

z nich nejvíce  zrakem. Proto je t�eba dávat mu najevo sv�j vztah tak, aby bylo možné vnímat 

je zrakem. Neverbální komunikace nabízí mnoho zp�sob�.  

Znakový jazyk je blízký neverbální komunikaci (Macurová, 2001) a proto m�žeme 

konstatovat, že obsahuje mnoho analogových znak�. Tato souvislost vedle jiných také 

podporuje názor, že slyšící rodina, do které se narodí neslyšící dít�, by m�la do své 

komunikace p�ijmout znakový jazyk a používat jej. 

 

 

3.1.4 Úloha jazyka v lidské spole�nosti  

 

V první �ásti kapitoly byly objasn�ny n�které poznatky o lidské komunikaci. Byla 

charakterizována verbální komunikace z Morrisova pohledu. Moriss ve své sémiotice 

charakterizuje verbální komunikaci takto (in Výrost, Slam�ník, 1997, s. 140): komunikace 

zprost�edkovaná jazykovým znakem a významem na n�j vázaným.  

Jazyk je významnou sou�ástí lidské komunikace, p�es n�j si lidé p�edávají informace. 

Jazyk má mnoho funkcí (Strnadová, 1998). Jazykem pojmenováváme, poznáváme a 

uchopujeme okolní sv�t, vyprávíme. Jazyk nám dovoluje navazovat a rozvíjet vztahy 

s druhými lidmi. Máme pot�ebu sd�lovat t�m druhým, co k nim cítíme. Vyjad�ujeme naše 

názory, apod.  

 

Jazyk a �e� má nesmírný vliv na vývoj našeho myšlení, zejména v období, kdy probíhá 

jejich osvojování. Dít� se prost�ednictvím �e�i u�í rozum�t významu slov a osvojuje si 

pravidla jazyka a také si cvi�í schopnost smysluplné komunikace s okolím (Jedli�ka, 2001). 

Dít� se u�í rozum�t okolnímu sv�tu a také svému vnit�nímu sv�tu.  

„Jazyk je úzce spjat s lidským myšlením a je pravd�podobn� p�edevším hlavním 

nástrojem myšlení.“ (Panov, 1987 in Nakone�ný, 1997, s. 283)  
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Vygotskij, který zd�raz�oval historicko-spole�enský aspekt ve vývoji vyšších 

psychických funkcí a roli sociální zkušenosti, považuje �e� za d�ležitou sou�ást vývoje. �e� 

umož�uje dokonalejší poznávání a jako „vnit�ní �e� se stává d�ležitým regulátorem �innosti 

dít�te“ (Nakone�ný, 1997, s. 410). Podle  britské psychoanalyti�ky S. Coulson se �e� stává 

pro dít� v jeho raném v�ku mostem p�es propast. Po dlouhodobém pozorování dyadických 

interakcí mezi matkou a dít�tem došla k záv�ru o významu �e�i pro dít�: 

„Dít� si je brzy v�domo moci jazyka a cítí, že je to klí� k záhadám sv�ta... S rostoucí 

schopností dít�te používat jazyk roste i jeho schopnost usuzovat a rozvíjí se 

abstraktní myšlení“ (zvýraznila V.P.) (in Jedli�ka, 2001, s. 44) 

Aby dít� mohlo komunikovat, musí získat �e�ovou kompetenci: zp�sobilost vyjad�ovat 

se v ur�itém jazyce, která zahrnuje dostate�nou slovní zásobu, srozumitelnou výslovnost, 

ovládání syntaxe a gramatiky (Nakone�ný, 1997, s. 284). 

 

Jazyk, který používá slyšící v�tšina lidské populace, je mluveným jazykem, který se 

zakládá na zvuku a zvuk je vnímán p�evážn� sluchem. V následující �ásti této kapitoly se 

zam��íme na komunikaci neslyšících spoluob�an�2 a na jazyk znakový, který není založen na 

zvuku a je vnímán zrakem. 

 

 

3.2 Specifika komunikace neslyšících 
 

3.2.1 Postižení nebo jiná kultura? 

 

V�tšina lidí komunikuje mluveným jazykem. Mluvený jazyk je založen na zvuku. 

Zvuk �lov�k vnímá sluchem. Neslyšící osoba nemá k dispozici tento smysl a tak používá 

ostatní smysly. Ze svých smysl� využívá nejvíce zrak. V komunikaci se spoléhá výhradn� na 

své o�i a druhotn� také na sv�j hmat. Pro komunikaci proto preferuje jazyk, který není 

založen na zvuku.  

Sluchová vada je velmi specifické postižení. P�ístup k n�mu se liší od p�ístup� k 

ostatním typ�m postižení. Názory na hluchotu a p�ístup k neslyšícím se m�nily a p�ely mezi 

sebou mnohdy velmi bou�liv�. D�íve byl spor položen do roviny vzd�lávání. Otázka byla, zda 

                                                           
2 termín „neslyšící ob�ané“ používá Macurová (2001,s.69) 

��������	
��
�	 
�ímské p�ísloví: když v�c 
pojmenujeme, tak se té v�ci 
zmocníme 
 
�lov�k používá p�i komunikaci 
své smysly ( zrak, sluch, hmat, 
chu	, �ich)  
Tomáš Akvinský: „nic není v mysli, 
co neprojde smysly.“ 
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neslyšící vzd�lávat oráln� �i v n�jaké form� znakového jazyka (více Krahulcová, 1996, s 16-

33). Dnes je spor v tom, zda p�istupovat k neslyšícím jako k postiženým, zvolit léka�ské 

hledisko, nebo zda akceptovat a respektovat neslyšící jako kulturní a jazykovou menšinu, 

zvolit kulturn� antropologické hledisko. 

Existuje mnoho argument�, které zd�vod�ují, že bychom v��i neslyšícím m�li 

zaujímat spíše ten druhý náhled.  

Jeden z nejsiln�jších argument� p�išel v 60.letech 20.století, kdy americký 

jazykov�dec W. Stokoe objevil a dokázal, že znakový jazyk má defini�ní rysy, které se 

projevují ve všech lidských jazycích, že je to jazyk p�irozený a srovnatelný s jazyky 

mluvenými. Tento objev dal vzniknout lingvistice znakových jazyk� (sign lingvistics), která 

výzkum rozvinula a p�inesla další d�kazy o srovnatelnosti s jazyky mluvenými (Macurová, 

2001, s. 69-72). P�irozený jazyk má své ko�eny v kultu�e t�ch, kte�í ho používají. Pokud 

uznáme znakový jazyk za plnohodnotný, pak nás to oprav�uje považovat jeho uživatele za 

kulturní menšinu, která má vlastní jazyk s vlastním historickým vývojem.  

 

 

3.2.2 O jazyce kulturní menšiny  

 

M�žeme konstatovat, že uznáním znakových jazyk� za plnohodnotné se také za�al 

m�nit p�ístup k lidem, kte�í jím komunikují. V západních zemích se b�hem 70.let ve školách 

postupn� prosazuje používání znakových jazyk�. Vzd�lání sluchov� postižených celkov� 

zvyšuje svou úrove�. Neslyšící mají možnost studovat na vysokých školách. Neslyšící 

rozvíjejí svou �innost v r�zných sm�rech. Zejména v um�lecké �innosti se rozvíjí jejich 

kultura. Nahrávají se pohádky a filmy ve znakovém jazyce. Do televize je prosazováno 

titulkování film� a r�zných program�. Mnoho zm�n se odehrává také v legislativ�3. Neslyšící 

za�ínají rozhodovat sami o sob�. P�íkladem m�že posloužit známá Gallaudetova univerzita 

(je považována za Meccu neslyšících) v m�st� Whasington, kde od roku 1988 p�sobí ve 

vedení vysokoškolsky vzd�laní neslyšící lidé (Lane, 1996,s.128). Tento p�ístup zdaleka není 

vžitý, názory na znaková jazyk se stále r�zní. Ješt� mnoho lidí hovo�í o znakovém jazyce jako 

o chudém, bez vlastní gramatiky, zjednodušené form� mluveného jazyka apod. (Macurová, 

                                                           
3 1981- Švédsko jako první zem� p�iznalo švédskému znakovému jazyku statut svébytného jazyka, �erven 1988 
- Evropský parlament jednomysln� schválil usnesení o znakových jazycích, ve kterém požádal �lenské státy, aby 
oficiáln� uznaly  své národní znakové jazyky. Slovensko p�ijala zákon „O posunkovej re�i“ v roce 1995 (GONG 
6/98)  
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2001). Stále je t�eba dokazovat a argumentovat, aby se pozice neslyšícího �lov�ka ve slyšící 

spole�nosti zlepšovala a upev�ovala. 

V �eské republice se s výzkumem �eského znakového jazyka za�alo v roce 1997 

(Macurová, 2001). V kv�tnu roku 1998 byl p�ijat zákon �. 155 o znakové �e�i, který 

prohlašuje �eský znakový jazyk za p�irozený a plnohodnotný komunika�ní systém tvo�ený 

specifickými vizuáln�-pohybovými prost�edky (§ 4) a zaru�uje neslyšícím právo na používání 

znakové �e�i, na vzd�lávání s využitím znakové �e�i a na výuku znakové �e�i3 (§7). Tímto se 

poda�ilo do ur�ité míry zevšeobecnit a dostat do pov�domí spole�nosti n�které p�ístup�, které 

do té doby byly názory pouze jednotlivc�. Zm�na pronikla do škol pro sluchov� postižené. 

Díky zákonu se stalo prosazování znakového jazyka do vzd�lávání neslyšících o n�co snazší.  

V posledních letech za�ínají na t�chto školách p�sobit neslyšící u�itelé, jejichž práce má na 

neslyšící d�ti nesporn� pozitivní vliv4.  

Zejména mladí neslyšící si uv�domují, že se sami musejí podílet na prosazování svého 

jazyka a kultury. P�ispívá k tomu také možnost studia na Filosofické fakult� Univerzity 

Karlovy. Od roku 1998 zde existuje obor �eština v komunikaci neslyšících, kde se vzd�lávají 

budoucí u�itelé �eského jazyka na školách pro sluchov� postižené. Mimo jiné je pozornost 

up�ena na znakový jazyk, teorii o n�m a na kulturou neslyšících. 

Výuka znakového jazyka se p�enechává více a více neslyšícím lektor�m. Byla 

vytvo�ena PEVNOST - �eské centrum znakového jazyka, která se snaží zlepšovat a rozvíjet 

rovnocenné vztahy mezi slyšícími a neslyšícími. V rámci své �innosti organizuje r�zná 

setkání a p�ednášky. Významnou �ástí její �innosti jsou kurzy znakového jazyka, kde 

principem výuky je komplexní osvojení jazyka. Cílem je, aby studenti byli schopni aktivního 

používání znakového jazyka s neslyšícími a docílilo se plnohodnotné komunikace (Vysu�ek, 

2001).       

 

To bylo n�co málo z bohatého a zajímavého života neslyšících. Bude následovat ješt� 

n�kolik informací o vlastním znakovém jazyce.  

                                                           
3 všimn�me si nejednotnosti používání termínu �e� a jazyk. Macurová (2001, s. 70) tuto zám�nu up�es�uje: „Z 
hlediska lingvistického to nedává smysl: �e�í totiž lingvistika rozumí individuální a neopakovatelné akty lidských 
promluv, konkrétní projevy jazyka. Jazyk je systém jednotek a pravidel jejich spojování, který je sdílen všemi 
�leny n�jakého spole�enství.“ 
4 M�la jsem možnost vid�t výuku, kterou vedl tzv. neslyšící asistent. Byla to hodina vlastiv�dy a neslyšící u�itel 
ji vedl sám bez slyšícího u�itele. Byl to skute�ný zážitek. D�ti, které jsou obvykle nepozorné nebo vyrušují a 
jeví se jako u�ivem nezaujaté, se p�i této hodin� doslova „p�isály“ na svého neslyšícího u�itele a nestíhali 
klasicky zlobit.  Všechny d�ti v té t�íd� zv�dav� p�ímo hltaly jeho výklad, bezproblémov� spolupracovaly. 
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Znakový jazyk je p�irozený jazyk, neodvozený od mluveného jazyka, má vlastní 

slovní zásobu a gramatiku (Macurová, 1994). Znakový jazyk se liší od mluveného v tom, že 

není založen na zvuku ale na tvarech, pozicích a pohybech. Znakový jazyk je vizuáln� 

motorický. Na rozdíl od mluveného jazyka je znakový simultánní. V mluveném jazyce se 

jednotky kladou lineárn�, za sebou. Ve znakovém jazyce m�žeme produkovat sou�asn� 

pohyb a pozici rukou spole�n� s mimikou obli�eje a pohybem hrudníku (Macurová, 2001)5 .  

Vedle tohoto p�irozeného znakového jazyka existují odvozené um�lé znakové systémy 

(v �echách nap�. znakovaná �eština). Ty jsou odvozené z mluveného jazyka, vizualizují 

mluvený jazyk.a bývají vytvo�eny slyšícími (Macurova, 1994). Mezi neslyšícími se 

nepoužívají, mnohdy jim nerozum�jí. 

 

3.2.3 Znakový jazyk ve vývoji sluchov� postižených d�tí 

 

Již delší dobu bylo v�decky ov��ováno, že neslyšící d�ti neslyšících rodi�� se rozvíjejí 

velmi dob�e a p�irozen� jak sociáln� tak intelektov� a že v dosp�losti naprosto normáln� a 

plnohodnotn� prosperují (Meadow, 1968, Howell, 1984, Braden, 1987 etc. in Heiling, 1995). 

Oproti tomu neslyšící d�ti slyšících rodi�� mají teprve n�kolik let p�ístup k natolik kvalitní 

komunikaci ve znacích, aby bylo možné ji v�decky ov��ovat. Výzkumy provedené v této 

oblasti (komunikace ve znacích  neslyšících d�tí slyšících rodi��) také potvrdily a jasn� 

dokázaly, že používání znak� v komunikaci s neslyšícími d�tmi má velmi kladný vliv na 

jejich vývoj. (Nordén, 1981, Greenberg, 1983, Preisler, 1983, Goppold, 1988, Malmstrom, 

1991 etc. in Heiling, 1995). 

 

3.2.4 O jiných, um�le vytvo�ených zp�sobech komunikace s neslyšícími 

 

Byla zmín�na znakovaná �eština jako znakový systém odvozený od mluveného jazyka 

slyšících. Existují ješt� další systémy komunikace, které se používají zejména v odborné pé�i 

o neslyšící. Tyto systémy vznikly z pot�eby obousm�rn� p�ijatelného jazykového kódu, který 

je nezbytný mezi slyšícím profesionálem a neslyšícím klientem a také mezi slyšící rodinou a 

neslyšícím dít�tem (Krahulcová, 1996). Z t�chto systém� jsou nejvýrazn�jší a nej�ast�ji 

užívané v praxi následující: 

                                                           
5 Pro podrobn�jší informace o znakových jazycích - Macurová: Jazyk v komunikaci neslyšících (P�edb�žné 
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Totální komunikace  

� spojuje všechny použitelné komunika�ní formy k dosažení ú�inného oboustranného 

dorozum�ní. Tato metoda propaguje lidské právo na optimální a neomezený rozvoj. Je t�eba, 

aby se i lidé z okolí neslyšícího dít�te u�ili znakový jazyk. M�la by se uskute��ovat od co 

nejran�jšího v�ku dít�te. Používá se na šech stupních vzd�lávání.  

 

Bilingvální komunikace 

� znamená p�enos informací ve dvou jazykových kódech (p�irozený znakový jazyk a 

mluvený jazyk). D�sledn� se dodržuje mate�ská výuka (znakový jazyk používá neslyšící 

u�itel  a mluvený slyšící u�itel). V ranném v�ku se up�ednost�uje znakový jazyk. Nejv�tším 

p�ínosem je rozvinutí schopnosti �íst  s porozum�ním. 

� Metoda vychází z t�chto princip�: 1) mluvenou �e� se nelze nau�it bez sou�asného 

vyu�ování znakového jazyka, 2) jenom znakový jazyk zajiš	uje p�irozené podmínky, 3) 

užívání znakového jazyka neomezuje pot�ebu neslyšícího dít�te dorozumívat se, 4) cílem 

bilingvální metody je normální jazykový vývoj v atmosfé�e porozum�ní a úsp�chu.     

   

Simultánní komunikace 

� používá mluveného jazyka a s ním paraleln� dopl�ující vizuáln� motorické formy 

(nap�. znakový jazyk, prstovou abecedu, psanou podobu jazyka apod.) Mluvený jazyk je 

dominantní, vizuáln�-motorické formy dopl�ující. 

� m�že vyvolat kognitivní p�etížení, ale je výhodná u sluchov� postižených d�tí 

z rodin, kde se nemluví majoritním jazykem a u d�tí s kombinovaným postižením. 

 

Orální komunikace  

� je nejvíce ve st�edu kritik, co se tý�e úsp�šnosti ve vzd�lávání neslyšících. Bylo 

prokázáno, že mezi britskými studenty, kte�í prošli touto metodou, je jen 10% schopno �íst na 

p�im��ené úrovni (Conrad, 1979 in Krahulcová, 1996). Její zastánci bývali velmi netolerantní 

v��i znakovým jazyk�m a neslyšícím v�bec (Freeman, 1981), ale prošla reformou a 

v sou�asné dob� obsahuje široké spektrum metod (Krahulcová, 1996).  

� Klade d�raz na sluchovou výchovu, využívá r�zných technických pom�cek. 

Existuje n�kolik typ� orální metody: 1)�isté monolingvální metody, 2)orální systémy 

                                                                                                                                                                                     
poznámky). Slovo a slovesnost 55, 1994, s121-130 
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dopl�ované vizuálními prstovými abecedami, 3) orální systémy dopl�ované  vizuáln�-

motorickými znaky 
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4. Význam vztahu matky a dít�te  
 
 Vztah matky a dít�te zahrnuje spoustu informací o lidském život�. M�žeme se z n�j 

dozv�d�t mnoho o po�átcích a základech života �lov�ka. Lidský život tímto vztahem za�íná a 

je jím ovlivn�n. Pokud se chceme dozv�d�t n�co komunikaci mezi matkou a dít�tem, musíme 

porozum�t jejich vztahu a dynamice, kterou obsahuje. 

Tento vztah za�íná v prenatálním období. Již v tomto období je dít� považováno za 

aktivní v interakci s matkou. Po narození je tato interakce a její vliv mnohem intenzivn�jší. 

   

  

4.1 Význam interakce dít�te s matkou v jeho raném v�ku  
 

Interakce s nejbližšími (rodinou) v raném v�ku znamená pro dít� získat základy 

komunika�ních, sociální a kognitivních schopností 

 

„Rodina poskytuje dít�ti základní sociální zkušenost.“ (Vágnerová 2000, s.10) 

 

Sou�asné výzkumy potvrzují, že dít� je aktivním ú�astníkem interakce hned od svého 

narození. Výzkumy popisují dít� jako jedince, který aktivn� shromaž�uje informace o povaze 

prost�edí, v n�mž žije a postupn� objevuje vztahy charakteristické pro toto prost�edí. Vytvá�í 

si tak pro sebe ze všeho, co vnímá, obraz reality. Tím, že se samo ú�astní ve vztazích, získává 

zkušenosti. U�í se a zdokonaluje se v sociálních dovednostech. Uv�domuje si samo sebe a 

tvo�í si svou identitu. 

Na základ� takto získaných zkušeností se dít� snaží chovat tak, aby dosáhlo 

uspokojení svých pot�eb. Dosp�lí ob�as nerozumí tomu, pro� se d�ti chovají tak, jak se 

chovají. Když d�tem nerozumí, nemohou jim ani správn� odpov�d�t, vhodn� zareagovat. 

Nemusí se tak nutn� stávat z d�vodu smyslové, v našem p�ípad�, sluchové vady. Mnohdy ani 

v p�ípad�, když má dít� zdravé všechny smysly, to neznamená, že se se svým okolím snadno 

dorozumí a že mu jeho okolí naslouchá.  

Dosp�lí �asto v�bec nevnímají podn�ty ze strany dít�te a tak na n� neberou ohledy. P�i 

tom chování d�tí není bezd�vodné a náhodné. Má své opodstatn�ní. To je t�eba mít na pam�ti 

neustále. To platí všeobecn�, pro všechny d�ti (Heiling, 1995). 
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Dít� se rodí s p�edpoklady pro interakci s okolím, ale je zcela nezkušené a pot�ebuje 

dosp�lého, aby se od n�ho u�ilo. Dít� je na po�átku závislé na pé�i okolí, nejvíce matky.  Je 

t�eba, aby matka byla orientována na dít�, aby vnímala a rozum�la jeho chování, a také aby 

vhodn� reagovala a poskytovala dít�ti, co pot�ebuje. Práv� z toho, jaký vztah se vytvo�í mezi 

matkou a jejím dít�tem, se pak odvíjí a formují vztahy v dalším život� dít�te. Také proto je 

tento vztah tak jedine�ný.  Jsou to známé skute�nosti, ale je t�eba si je opakovat, neustále si je 

uv�domovat a p�emýšlet o nich. 

 Studie zabývající se vztahem rodi� - dít� (Langmeier, Krej�í�ová, 1998) dokázaly, že 

pokud je chování rodi�e slad�né s podn�ty a reakcemi dít�te, pak má dít� optimální podmínky 

k vývoji. Podle Ainsworthové (in Langmeier, Krej�í�ová, 1998) je nejd�ležit�jší kontingentní 

reaktivita  (okamžitá reakce na projev dít�te) a také synchronizace všech reakcí do souvislého 

interak�ního �et�zce a emo�ní vylad�ní. Dít� pot�ebuje cítit lásku rodi�� a �erpat z ní. 

Nap�íklad velmi d�ležitým projevem v chování rodi�e je opakování po dít�ti a jeho 

napodobování (tzv. „biologické zrcadlo“). Když t�eba matka napodobuje chování dít�te, 

potvrzuje mu  tím, že ho vnímá, v�nuje mu pozornost. Zárove� mu dává pocítit, že mu 

rozumí. Dít� se u�í další a další sociální dovednosti z chování rodi�e a mimo jiné si vytvá�í 

d�ležitý pocit vlastní hodnoty. Tento pocit v dít�ti probouzí snahu také napodobovat a tím se 

tvo�í základ empatie, schopnosti vcítit se do druhých, která je d�ležitou sou�ástí mezilidských 

vztah� a komunikace všeobecn�. Také v pozd�jším v�ku dít�te je vhodné po n�m opakovat 

slova a v�ty, když nám n�co sd�luje (Beaufortová, Kob�rská, 1999). Tím, že po n�m 

opakujeme, ukazujeme mu, že ho chápeme. Dít� má také tak potvrzeno, že jeho výpov�� je 

správná. Má chu	 pokra�ovat v interakci a neztrácí aktivitu. 

  

Specifi�ností vztahu mezi matkou a dít�tem se zabývali a zabývají mnozí odborníci. 

Spitz (in Langmeier, Krej�í�ová, 1998) ukázal ve svých longitudinálních studií rozdíly mezi 

d�tmi vyr�stajícími bez matky a d�tmi, se kterými matka byla. Vývoj opušt�ných d�tí byl 

mnohdy t�žce narušen. Dít� kolem sedmého m�síce navazuje specifický vztah k jedné osob�, 

tedy v�tšinou k matce. Projevem navázání tohoto vztahu jsou projevy negativních emocí u 

dít�te (strach z cizích a anaklitická deprese). D�ti, které vztah nenavázaly, neprojevují tyto 

emoce a znamená to, že jejich vývoj je ohrožen. 

 Jiným významným v�dcem, který se zabýval tvo�ením vztahu mezi matkou a dít�tem, 

byla, už zmi�ovaná, Answorthová (in Langmeier, Krej�í�ová, 1998). Sledovala vývoj vztahu 
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d�tí a jejich matek a následný vliv tohoto vztahu na další rozvoj d�tí. Vztah s matkou je pro 

dít� zdrojem pocitu bezpe�í a jistoty. Kvalita vztahu se zkoušela na reakci dít�te v situaci, kdy 

jej matka nakrátko opustila a pak se vrátila. Tam, kde byl vztah kvalitní, to znamená, že 

matka byla nalad�na na pot�eby svého dít�te a citliv� na n� reagovala, dít� reagovalo 

pozitivn� a matku vítalo (vztah jistý). P�i dlouhodob�jším sledování se ukázalo, že d�ti 

v takovém vztahu se nap�. v p�edškolním v�ku jevily jako sebejist�jší a lépe navazovaly 

vztahy. D�ti matek, které se v��i nim chovaly mén� citliv�, nevyhledávaly kontakt s ní, n�kdy 

se v��i ní projevily agresivn� (vztah nejistý-vyhýbavý, nejistý-rezistentní).            

  

 „Ustavení specifického pouta k matce  (nebo k jiné osob�, která o dít� trvale pe�uje) je 

jedním z nejd�ležit�jších mezník� ve vývoji dít�te, nebo� znamená první stupe� 

opravdového lidského vztahu.“ (Langmeier, Krej�í�ová, 1998, s.65) 

 

V této podkapitole se hovo�í zejména o záv�rech výzkum�, které se v�novali �asnému 

v�ku. Avšak to, co se odehraje v prvním roce život, velmi siln� ovlivní další vývoj vztahu 

mezi matkou a dít�tem. Když sledujeme chování matek a jejich t�í až šestiletých d�tí, m�že 

být velmi užite�né znát základní informace o pr�b�hu období raného v�ku dít�te.  

Každé dít� by m�lo být respektováno se všemi svými specifickými pot�ebami. Je 

t�eba, aby bylo p�ijímáno se vším, co je.  

 

  

4.2 Neslyšící dít� neslyšících rodi�� 
 

Když neslyšící rodi� zjistí, že jeho dít� neslyší, v�tšinou ho tato zpráva pot�ší. Pokud 

budeme chápat skupinu neslyšících jedinc� jako kulturní a jazykovou menšinu, pak je to 

pochopitelné. Každá kulturní menšina se vyzna�uje ur�itými preferencemi. Nap�íklad, co se 

týká d�tí, jsou vítány p�irozen� ty, které vykazují stejné znaky jako ostatní �lenové menšiny. 

Rodi�e jsou spokojen�jší, jestliže se jim narodí dít�, které se jim ve všem bude podobat, bude 

tzv. ze stejného sv�ta. Stejn� tak je tomu i s neslyšícími rodi�i, kterým se narodí dít� se 

sluchovou vadou (Lane, 1996). 

Neslyšící rodi� ví z osobní zkušenosti, jak jejich dít� vnímá okolní sv�t. Neslyšící dít� 

p�ichází do prost�edí, kde bylo vše p�izp�sobeno vizuálnímu vnímání ješt� p�ed tím, než se 

narodilo. V rodin� se v b�žné komunikaci používá znakový jazyk. Neslyšící dít� má ideální 
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podmínky pro p�irozené u�ení se jazykovému kódu, který je mu z hlediska smysl� p�ístupný. 

Rodi�e komunikují s dít�tem neustále a od samého po�átku. Ukázalo se (Petitto, Marentette, 

1991 in Lane, 1996), že když si neslyšící d�ti osvojují znakový jazyk od svých neslyšících 

rodi�� p�irozenou cestou, fáze tohoto osvojování odpovídají fázím, kterými prochází �e� 

mluvená. Jazyk, který si dít� od rodi�� osvojuje, je skute�ný znakový jazyk se správnou 

gramatikou a mnohdy bohatou zásobou znak�. Dít� se u�í vhodn� používat znaky, má 

možnost proniknout do specifických jazykových obrat�, které se používají jen mezi 

neslyšícími. Sociální dovednosti dít� také „odkoukává“ od svých rodi��. Dosp�lý neslyšící 

funguje jako p�irozený vzor. Neslyšící matka nev�dom� �i v�dom� p�edává svému dít�ti nap�. 

zvyky a vzorce chování používané v komunit�. U�í ho, jak sv�t vnímat nejlépe tak, aby m�lo 

co nejvíce informací. Seznamuje ho s kulturou komunity neslyšících. Dává dít�ti poznat 

mnoho dalších  d�ležitých v�cí, které mu pomáhají poznávat, kam pat�í a odkud pochází, a 

orientovat se v okolním sv�t� s d�v�rou a jistotou.  

 

Byly sledovány d�ti, které od svého raného v�ku m�ly p�ístup ke znakovému jazyku 

v každodenním život� (Preisler 1983, Hulphers, 1984 in Heiling, 1999). Tyto d�ti m�ly 

možnost nau�it se jazyku p�irozenou cestou od p�ed�e�ového až k �e�ovému stádiu. Ukázalo 

se, že vedle jazyka zvládly také pravidla sociální interakce, což se projevilo ve skupin� 

s ostatními d�tmi a  dosp�lými. Naopak neslyšící d�ti, které prošly orální metodou a znakový 

jazyk poznaly až pozd�ji (v p�edškolním v�ku), vykazovaly nedostatky v sociálních a 

komunika�ních dovednostech.  

Neslyšící rodina dít� zcela p�ijímá za své a reaguje na n�j v�tšinou velmi pozitivn�. 

Dít� je neustále sou�ástí díky spole�nému jazykovému kódu. Nevypadává z kontextu ve 

v�tšin� situací, jakoby tomu mohlo být (a bývá) ve slyšící rodin�. V�tšinou dít� samo 

porozumí, co se v rodin� d�je. Když nap�. bliká sv�tlo, dít� ví, že p�ijde návšt�va, nebo u 

jídelního stolu zachytí, o �em se rodi�e spolu baví apod. 

Neslyšící dít� má v neslyšící rodin� možnost maximáln� se rozvíjet p�irozenou cestou 

jako slyšící dít� žijící ve slyšící rodin�. Samoz�ejm� za p�edpokladu, že rodina dob�e funguje 

nejen po stránce jazykové. Neslyšící d�ti neslyšících rodi�� bývají sebev�dom�jší, vytvá�í si 

stabilní pocit vlastní identity, protože se cítí být sou�ástí komunity, která má vlastní jazyk a 

kulturu.   
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4.3 D�ležitost p�ístupného jazykového kódu  

(podmínka pro optimální vývoj neslyšících d�tí) 

 

Do sedmdesátých let se ve v�tšin�  literatury mluví o neslyšících d�tech jako o 

retardovaných a omezených, jak v poznávání, tak i v osobnostních stránkách (Myklebust, 

1964, Furth, 1966, Conrad, 1977 etc. in Heiling, 1995). N�kte�í auto�i se však ptali více a 

provád�li další studie. Pátrali po tom, zda je to skute�n� vlastní hluchota, co zp�sobuje 

omezenost ve vývoji. Jejich studie dokázaly, že u neslyšících d�tí dochází k jazykové 

deprivaci a následnému omezení v sociálních znalostech a dovednostech.  

Když d�ti nemají dostate�né znalosti v jazyce, �asto se jim nedostává úplných 

informací.   V�tšina událostí jim uniká. Tím ztrácejí také možnost získávat zkušenosti a z nich 

se u�it o sob� a okolním sv�t�. O mnoha v�cech se nedozví a mívají tak potíže se zapojit do 

okolního d�ní.  Mohou p�i tom p�sobit hloup� a neohraban�. P�i tom se ale v�tšinou jedná o 

nedostate�nou informovanost. 

 

„U neslyšícího dít�te musí být v komunikaci používány signály, které je možné vnímat 

zrakem. Jazyk by samoz�ejm� m�l být co nejúpln�jší a celistvý, ale stejn� d�ležitý je i 

p�ístup dosp�lého k dít�ti. 

Mít možnost podílet se na probíhajících okolních událostech, p�ijímat plné informace 

a klást otázky, mít p�íležitost objevovat, být považován za zodpov�dného a 

kompetentního  - tohle všechno je základem pro vytvo�ení a udržení sebev�domí a 

sebed�v�ry již v raném v�ku.“ (Heiling, 1995, s. 24)    

      

 Neslyšící d�ti si musí vytvá�et obraz reality tím, �ím disponují. Nejd�ležit�jší je pro n� 

zrak.  

Jakmile je komunikace s vychovatelem (matkou, osobou pe�ující o dít�) nedosta�ující, 

jinak �e�eno, vychovatel nemá k dispozici jazykový kód, kterým by dít� upozornil, pokáral 

ho, nebo mu n�co vysv�tlil, m�že mít vychovatel tendenci k protektivnímu chování. 

Protektivní chování v�tšinou vede k r�zným omezením dít�te p�i jeho samostatné �innosti a 

dít� pot�ebuje pro sv�j zdravý vývoj jistou samostatnost. Jazyk umož�uje upozornit, varovat 

nebo pokárat, ale také vysv�tlit. (Heiling, 1995) Umož�uje nám povídat si s dít�tem o tom, co 

bylo a co bude. Umož�uje nám porozum�t dít�ti.  
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 Vedle osobní zkušenosti je pro dít� nesmírn� d�ležité doprovodné vysv�tlování v 

jazyce. Lépe tak m�že pochopit okolní d�ní, kterému ne vždy samo zcela porozumí. 

Komentá�e v jazyce (ve slovech nebo znacích) jsou dít�ti velkou oporou, dotvá�ejí pro n�j 

kontext. (Heiling, 1995). 

  

 

4.4 Neslyšící dít� slyšících rodi�� 
 

 Když se slyšící rodi�e dov�dí, že jejich dít� je jiné, bývají zarmouceni. Bývá to pro n� 

šok, ztráta dosavadních plán� a p�edstav. Musejí se s tím vyrovnávat. Pot�ebují podporu a 

hlavn� informace, které jim umožní najít cestu ke svému dít�ti a dát mu tak co nejlepší 

podmínky k r�stu (Helling, 1995). Je t�eba slyšící matce pomáhat, aby byla schopna vytvo�it 

si ke svému dít�ti zdravý vztah, který je pro dít� v jeho nejmladším v�ku tím nejd�ležit�jším.  

 

Je t�eba si p�ipomenout, že v�tšina neslyšících d�tí se rodí do slyšících rodin. Z po�tu 

sluchov� postižených d�tí narozených v jednom roce, se jich 90% narodilo do slyšících rodin 

(Meadow-Orlans, 1990 in Kro�anová, 2001) Ve slyšících rodinách je situace daleko 

komplikovan�jší. Dít� m�že být považováno za postižené a v�tšinou tomu tak bývá. V tom je 

práv� velký rozdíl. Neslyšící rodi� se v�tšinou nedívá na své neslyšící dít� jako na postižené. 

Jen ví, �ím p�ibližn� bude jeho dít� procházet b�hem svého života ve slyšící komunit�. Ve 

výchov� m�že vycházet z této osobní zkušenosti a v�tšinou se ji snaží dít�ti p�edat.  

Slyšící rodi�, který naslouchá odborník�m, má v podstat� dv� možnosti. M�že 

p�ijmout klasické léka�ské hledisko a v tom p�ípad� mívá pocit, že dít� je t�eba napravovat, 

jeho vadu n�jak kompenzovat a také se toho snaží dosáhnout. Zde bývá využívána metoda 

nazvaná orální. Druhá cesta vede k respektování dít�te takové, jaké je a jeho pot�eb. To 

znamená poskytnout mu jazykový kód, který je dostupný jeho smysl�m apod., jako se o tom 

hovo�í v p�edcházející kapitole, a umožnit mu kontakt s komunitou neslyšících (p�ijetí 

kulturního hlediska). V tomto p�ípad� je využívána tzv. totální komunikace. Pro slyšícího 

rodi�e je to velice t�žké. Je to vlastn� dilema, rodi�ovské dilema, jak to trefn� nazývá R.D. 

Freeman ve svém pr�vodci pro pe�ující o neslyšící (1981).  

R.D. Freeman (1981, s. 97) charakterizuje ob� metody (v této práci jsou podrobn�ji 

v kapitole o znakovém jazyce a kultu�e neslyšících) a porovnává jejich úsp�šnost s ohledem 

na vývoj osobnosti dít�te. Cituje výsledky a záv�ry n�kterých výzkum�: 



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 32 - 

� Studie v Británii (Conrad, 1979 in Freeman, 1981) a UAS (Jensena, Trybus, 

Karchmer, 1978 in Freeman, 1981) ukázaly, že studenti, kte�í prošli pé�í i na t�ch 

nejkvalitn�jších oralistických školách, mají špatn� srozumitelnou mluvu a odezírání 

jim �iní velké obtíže. 

� N�které z neslyšících d�tí, které m�ly neslyšící rodi�e a používaly znakový jazyk 

od útlého d�tství, dosáhly srozumitelné mluvy. To sv�d�í o tom, že používání 

znakového jazyka nemusí mít automaticky negativní vliv na vývoj mluvené �e�i. 

Dokonce se prokázalo, že d�tem slyšících rodi��, kte�í s nimi znakovali, se �e� 

zlepšila (Nordén, 1980 in Freeman, 1981).   

� Bez vnit�ní �e�i je v�tšina neslyšících d�tí zbavena možnosti rozvíjet své myšlení, 

zv�davost, socializaci a tvo�ivost (Conrad, 1979 in Freeman, 1981) 

 Vyjad�uje názor, že se, spole�n� se svým týmem odborník�, kloní na stranu totální 

komunikace. Sou�asn� p�ipomíná, že rozhodnutí o tom, kterou cestou se dát, je na rodi�ích.  

Radí slyšícím rodi��m, jak si vybrat. Doporu�uje, aby si rodi� vyposlechl 

argumentace spíše více odborník�, aby se slyšící rodi�e nebránili kontaktu s komunitou 

neslyšících. Je d�ležité dát dít�ti možnost setkávat se nejen s ostatními sluchov� postiženými 

d�tmi, ale také s dosp�lými neslyšícími. Freeman také p�ipomíná, že je pou�né setkávat se 

s ostatními slyšícími rodi�i.   

 

Slyšící rodi� se tedy nem�že rozhodnout sám. Pot�ebuje k tomu informace od lidí, 

kte�í mají zkušenosti s pé�í o neslyšící dít�. To m�že být pro slyšícího rodi�e velmi t�žká 

pozice, zvláš	 když se skute�n� snaží najít pro své dít� tu nejlepší cestu. �ídí se intuicí a 

poslouchá názory odborník�, což se nemusí vždy shodovat. V�tšinou to bývá matka, která si 

všimne odlišností v chování u svého dít�te již b�hem prvních m�síc� jeho života. �astým 

jevem však bývá, že pokud takováto matka požádá odborníky o vyšet�ení, setká se s jejich 

skepticismem (Freeman, Carbin, Boese, 1975 in Lane, 1996). M�že být dokonce považována 

za p�íliš protektivní a p�ecitliv�lou, protože na takové záv�ry je ješt� brzo. V�tšinou se obavy 

matky potvrdí, ale až pozd�ji, kdy jsou testy kone�n� provedeny. Je t�eba poslouchat rodi�e, 

zejména matku, protože ta je v nejužším kontaktu s dít�tem, zná ho nejlépe. 
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Protože se testy provedou pozd�ji1 , stejn� tak za�íná i pot�ebná pé�e. �asto tak 

dochází k tomu, že p�ístup sluchov� postiženého dít�te k vhodnému jazykovému kódu se 

�asov� odkládá. Mnohdy se takto posune jeho celkový rozvoj. Také rodi� poci	uje 

nedostatky, které brání rozvoji jeho vztahu k dít�ti. N�které d�ti, když se se svým okolím 

nedorozumí a nechápou d�ní kolem sebe, se mohou projevit agresivn�2 , nebo se mohou 

uzav�ít a neprojevovat se v�bec, apod. Rodi� mívá pocit nekone�né frustrace, protože nemá, 

jak svému dít�ti vysv�tlovat, jak si sním povídat a hrát, jak mu projevovat lásku. Nemá 

nástroj pot�ebný k výchov� a vytvá�ení vztahu se svým dít�tem.      

 

V sou�asné dob� je pé�e o neslyšící d�ti a jejich rodiny v �eské republice lepší 

z hlediska neslyšících d�tí a jejich slyšících rodi��  a stále se usiluje o její zlepšování. 

P�íkladem toho je p�sobení St�ediska rané pé�e. 

 

St�edisko rané pé�e pro rodiny d�tí se sluchovým nebo kombinovaným postižením 

St�edisko rané pé�e, které p�sobí ve škole pro sluchov� postižené v Hole�kov� ulici, 

se snaží pracovat s celou rodinou. Mezi cíle �innosti pat�í nap�. podpora rodiny sm�rem 

k sebev�domým a zodpov�dným postoj�m, posílení kompetence rodiny a podporovat vývoj a 

kompenza�ní možnosti dít�te, minimalizovat následky postižení Usiluje o úzkou mezi 

oborovou spolupráci mezi pediatrem, foniatrem, neurologem, logopedem, psychologem, 

fyzioterapeutem a sociálním pracovníkem. 

Sou�ástí je mate�ská škola „Pipan“ s internátem, kde jednou z u�itelek  je neslyšící a 

slyšící u�itelky a vychovatelky ovládají znakový jazyk. Pracuje na základ� bilingvální 

metody. SRP3 se snaží p�sobit na rodiny neslyšících d�tí v tom smyslu, aby si osvojovaly 

znakový jazyk a používaly ho v komunikaci s dít�tem. Proto po�ádá kurzy znakového jazyka, 

kde vyu�uje neslyšící lektor s n�kolikaletou praxí. Znakový jazyk je prosazován v zájmu co 

nejlepšího rozvoje d�tí.    

                                                           
1 Výzkum MUDr. Havlíka v Brn� prokázal, že v�k d�tí v �eské republice p�i odhalení sluchové vady se 
pohybuje mezi 2,5 až 3 lety (Šmídová, 2000, Infozpravodaj in Buniová 2001) 
2 konkrétním p�íkladem byla diagnóza chlapce, který byl sou�ástí výzkumu  (viz. anamnéza 4) 
 
 
3 Informace o SRP jsem �erpala z ro�níkové práce F. Buniové, propaga�ního letáku st�ediska a vlastní 
zkušenosti. 
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PRAKTICKÁ �ÁST 
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5. Úvod do výzkumu 
  

5.1 Uvedení do problematiky pé�e o neslyšící 
 

V teoretické �ásti jsme se pokusili porozum�t tomu, jak komunikují neslyšící. 

Informace se týkaly nejen znakového jazyka neslyšících, ale dozv�d�li jsme se také o dalších 

zajímavostech, které jsou specifické pro komunitu neslyšících.  

M�li bychom se u�it respektovat tyto charakteristické rysy komunikace neslyšících a 

jejich života, abychom byli schopni považovat neslyšící za partnery a uplat�ovat tento p�ístup 

v práci s nimi. 

 

P�ístup k neslyšícím a k pé�i o n� v naší zemi byl a je stále ovliv�ován celosv�tovými 

trendy. Krahulcová (1996, s.13) vývoj p�ístup� k neslyšícím shrnuje do t�í základních 

tendencí: 

1.  specifické využití a rozpracování speciální metodiky obecn� existujících forem, 

zp�sob� a cest komunikace (nap�. specifická stimulace a tvo�ení mluvené �e�i, 

odezírání hlásek a chápání mluvené �e�i pouze vizuální cestou, využití psané 

podoby jazyka) 

2.  Vytvo�ení nových a alternativních forem komunikace typických pro sluchov� 

postiženou populaci (p�edevším znakové jazyky a vytvo�ení specifické kultury 

minoritní sluchov� postižené populace) 

3.  Intenzivní a v�tšinou celoživotní využití technických prost�edk� pro vytvo�ení nebo 

kompenzaci chyb�jící nebo významn� deformované sluchové zp�tné vazby 

(reedukace sluchu u sob s lehkým a st�edn� t�žkým sluchovým postižením a u osob 

s kochleárním implantátem) 

      

Všechny p�ístupy jsou výsledkem mnohaleté praxe. Vývoj názor� na pé�i o sluchov� 

postižené p�inesl r�zné p�ístupy. Je d�ležité uv�domit si povahu t�chto jednotlivých p�ístup� 

a jejich dopad v praxi. N�které p�ístupy se v praxi ukázaly být mén� jiné více vhodné.  

Krahulcová (1996, s. 13) shrnuje a pojmenovává faktory, které mohou negativn� 

ovlivnit ú�innost snahy r�zných odborník� a následn� podmínky pro zdravý vývoj osobnosti 

neslyšícího �lov�ka a jeho života: 
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1.  Kompenza�ní komunika�ní formy mají sníženou ú�innost pro sluchovou bariéru. 

2.  Dobré, efektivní a obousm�rn� bezproblémové využití specifických forem 

komunikace (znakové jazyky) nevyhovuje v�tšin� slyšících speciálních pedagog� 

nebo profesionál� pracujících se sluchov� postiženými ani širšímu spole�enskému 

prost�edí.  

3.  V d�sledku technického a medicínského pokroku se snižuje výskyt lehkých 

sluchových vad a jejich d�sledky díky technické kompenzaci jsou mén� závažné. 

Ovšem zvyšuje se výskyt t�žkých sluchových postižení a kombinovaných vad. 

4.  T�žké sluchové postižení má velmi tíživé d�sledky po stránce komunika�ní, 

psychické i sociální. 

5.  Neexistuje jediná metoda, cesta, zp�sob, komunika�ní strategie nebo 

vzd�lávací program,  ale široké spektrum možností k p�ekonání komunika�ní 

bariéry (zvýraznila V.P.) na podklad� individuálních schopností t�žce sluchov� 

postižených. Nejv�tším omylem historie speciáln�pedagogické pé�e o sluchov� 

postižené byla jednostrannost a hledání jediného a nejlepšího rehabilita�ního 

programu. Budoucností je pouze otev�ený systém diferenciovaných rehabilita�ních 

program� pro sluchov� postižené.  

 

 Povšimn�me si druhého bodu, který doslova zní: Dobré, efektivní a obousm�rn� 

bezproblémové využití specifických forem komunikace (znakové jazyky) nevyhovuje v�tšin� 

slyšících speciálních pedagog� nebo profesionál� pracujících se sluchov� postiženými ani 

širšímu spole�enskému prost�edí. �íká nám v podstat� to, že slyšící profesionálové, kte�í se 

zabývají pé�í o neslyšící a mají v rukou jejich výchovu a vzd�lání, se brání tomu, aby 

používali výhodn�jších zp�sob� komunikace (znakový jazyk sám o sob� nebo v rámci 

metody totální komunikace nebo bilingvální vzd�lávání). Nau�it se znakový jazyk a používat 

ho p�i práci, zdaleka neznamená jen p�izp�sobit se druhé stran� (neslyšícím), ale znamená to 

také uleh�it si podmínky p�i práci a zefektivnit svou práci plnohodnotn�jší komunikací. Navíc 

jsou zde fakta získaná v mnohých výzkumech, která vypovídají o efektivit� výchovy a 

vzd�lání neslyšících, používá-li se znakový jazyk (Meadow, 1968, Howell, 1984, Braden, 

1987, Nordén, 1981, Greenberg, 1983, Preisler, 1983, Goppold, 1988, Malmstrom, 1991 in 

Heiling, 1995, více podrobností viz kapitola „Znakový jazyk ve vývoji sluchov� postižených 

d�tí“).  
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 Ohledn� �tvrtého bodu (T�žké sluchové postižení má velmi tíživé d�sledky po stránce 

komunika�ní, psychické i sociální) by bylo možná zajímavé uvést n�které další údaje 

z literatury. Byly provedeny studie, ve kterých auto�i pátrali po tom, zda je skute�n� vlastní 

hluchota tím, co zp�sobuje omezenost ve vývoji. Tyto studie dokázaly, že u neslyšících d�tí 

dochází k jazykové deprivaci a následnému omezení v sociálních znalostech a dovednostech 

(Nordén, 1975, Moores, 1987 in Heiling, 1995) To znamená, že rozhodující je, aby dít�ti byl 

umožn�ný p�ístup k jazykovému kódu. Když dít� nemá možnost osvojit si n�který z jazyk� a 

rozvíjet komunikaci s okolím, pak se d�sledky t�žkého sluchového postižení stávají tíživými 

po všech stránkách.  

  Pátý bod (Neexistuje jediná metoda, cesta, zp�sob, komunika�ní strategie nebo 

vzd�lávací program,  ale široké spektrum možností k p�ekonání komunika�ní bariéry) 

potvrzuje, že programy pé�e by m�ly vždy vycházet z individuálních pot�eb jedince se 

sluchovým postižením. Každé dít�, a� je ve skupin� d�tí s podobnou sluchovou vadou, 

pot�ebuje n�co jiného než ti ostatní. Každé dít� má specifické pot�eby a je nadané v r�zných 

oblastech r�zn�.  

 

Kapitola o vztahu matky a dít�te shrnuje nejzákladn�jší faktory, které ovliv�ují 

vývoj jedince b�hem jeho celého života. Je zcela z�etelné, že vliv a vývoj tohoto vztahu je tím 

nejd�ležit�jším v život� dít�te.  

Informace z literatury uvedené ve zmín�né kapitole vypovídají o rozdílech, které 

vznikají, narodí-li se neslyšící dít� do rodiny slyšících nebo neslyšících lidí. Mezi t�mito 

dv�ma typy vztahu: neslyšící dít� - neslyšící matka, neslyšící dít� - slyšící matka, je 

nejvýrazn�jší rozdíl ve zp�sobu komunikace. Slyšící matka komunikuje v mluveném jazyce a 

spolu s mluvením používá ve svém chování tomu p�íslušné komunika�ní strategie. Zatímco 

neslyšící matka komunikuje ve znakovém jazyce a doprovází ho chováním, které odpovídá 

tomu, že neslyší 

V teoretické �ásti uvádím p�íklad výzkumu (Preisler, 1983, Hulphers, 1984 in Heiling, 

1999), který vypovídá o t�chto rozdílech: ukázalo se, že d�ti neslyšících rodi�� vedle jazyka 

zvládly také pravidla sociální interakce, což se projevilo ve skupin� s ostatními d�tmi a  

dosp�lými. Naopak neslyšící d�ti, které prošly orální metodou a znakový jazyk poznaly až 

pozd�ji (v p�edškolním v�ku), vykazovaly nedostatky v sociálních a komunika�ních 

dovednostech.  
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Z toho vyplývá jednozna�n�, že slyšící rodi�e by m�li umožnit svému neslyšícímu 

dít�ti v jeho nejran�jším v�ku používání znakového jazyka (jazykového kódu, který je mu 

p�ístupný z hlediska smyslového vnímání) a volit komunikaci za pomoci znakového jazyka. 

Na tuto komunikaci pak mohou navázat s výukou mluveného jazyka (jak prosazuje 

bilingvální metoda).  

 

St�edisko ranné pé�e podporuje prosazování znakového jazyka a má velké zkušenosti 

s vedením slyšících rodi�� k užívání znakového jazyka. Neslyšící d�ti jsou vzd�lávány tzv. 

bilingválním programem. Jak bylo vysv�tleno, znamená to, že neslyšící d�ti se u�í oba 

jazyky. V mladším v�ku d�tí se up�ednost�uje výuka znakového jazyka. Znakový jazyk 

vyu�uje neslyšící u�itel a mluvený jazyk u�í slyšící u�itel. Vzhledem k tomu, že ve st�edisku 

je pé�e zam��ena na d�ti raného v�ku, soust�edí se pozornost na znakový jazyk. Rodi��m d�tí 

je nabízena možnost u�it se znakový jazyk. Ve st�edisku se snaží s rodi�i pracovat tak, aby 

poznali výhody používání znakového jazyka v komunikaci a byli ochotni ho používat  

Slyšící matky, jejichž d�ti jsou v pé�i st�ediska a ony samy se u�í znakový jazyk, mají 

velmi pozitivní osobní zkušenost s tímto zp�sobem komunikace. Popisují výrazné zlepšení a 

uvoln�ní ve vzájemné komunikaci s dít�tem. Nap�. jejich vztah s dít�tem je napl�uje a t�ší je. 

D�ti se zklidní a za�nou d�lat pokroky ve vývoji, Lépe si rozum�jí apod. 
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6. Otázky a hypotézy 
 

6.1 Kroky vedoucí k uskute�n�ní výzkumu 
 

To, co dít� dostává a s �ím se setkává v dob� svých prvních rok� života, ho ovlivní 

natolik, že se mu tyto zkušenosti prolínají celým jeho životem. Je proto evidentní, že vztah 

dít�te s jeho matkou je jedním z nejd�ležit�jších. Vždy se v tomto vztahu mohou vyskytnout 

t�žkosti a obtíže ner�zn�jšího charakteru. Avšak je-li mezi matkou a dít�tem komunikace 

ztížená n�jakou p�ekážkou, pak je to velmi alarmující a je t�eba hledat ty nejlepší možné 

cesty, jak tuto bariéru �ešit. S takovým problémem se musejí potýkat slyšící rodi�e a jejich 

neslyšící d�ti. Jejich komunikace se m�že stát velmi obtížnou až nep�ekonatelnou.  

Jak pomoci, aby vztah mezi slyšícím rodi�em a neslyšícím dít�tem nebyl omezován a 

m�l šanci zdrav� a spontánn� se rozvíjet, �ímž by byly zajišt�ny vhodné podmínky pro vývoj 

dít�te? Odpov�� dává Kerstin Heiling, která tvrdí: 

„Aby bylo dosaženo smysluplné komunikace a interakce ješt� v prelingválním období, 

musí se používat jazykový kód, který je pro dít� snadno dostupný. U neslyšícího dít�te 

musí být v komunikaci používány signály, které je možné vnímat zrakem. Jazyk by 

samoz�ejm� m�l být co nejúpln�jší a celistvý, ale stejn� d�ležitý je i p�ístup dosp�lého 

k dít�ti.“ 

(Helling 1995, 24) 

    Pokud je zajišt�n jazykový kód a tím plynulá komunikace mezi matkou a jejím 

dít�tem, pak se jejich vztah m�že pln� a uspokojiv� rozvíjet (jestliže nedojde k jiným 

komplikacím). Matka tak m�že napl�ovat svou roli a plnit pot�eby dít�te. Je na slyšící matce, 

aby se nau�ila nový zp�sob komunikace a nabídla ho dít�ti.  

 

Byly to diskuse o výchov� a pé�i o sluchov� postižené dít� a úloze znakového jazyka 

v ní a spole�n� s tím má osobní zkušenost, jež m� dovedly k zamyšlení, jak je to s komunikací 

mezi matkami a jejich neslyšícími d�tmi. Proto jsem se rozhodla vydat se do terénu, do 

skute�ného života a pokusila jsem se prozkoumat situaci a podat o ní zprávu. 

M�j prvotní zájem mí�il k rozdíl�m ve vývoji d�tí, jsou-li vychovávány v neslyšícím 

prost�edí a v prost�edí slyšících. P�edpokládala jsem, podle všeho, že d�ti neslyšících matek 

budou ve svém vývoji rychlejší, budou také sebev�dom�jší a dovedn�jší v komunikaci. 
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P�edpokládala jsem komplikovan�jší komunikaci  mezi slyšící matkou a jejím neslyšícím 

dít�tem. Cht�la jsem zjistit, jestli tomu tak opravdu je. Proto jsem se rozhodla prozkoumat 

vztahy mezi slyšícími a neslyšícími matkami a jejich neslyšícími d�tmi. Zajímalo m�, jaké 

rozdíly naleznu.  

P�vodn� jsem se cht�la zam��it na znakový jazyk a jeho úrove�. Ale po jisté dob�, 

když prob�hly n�které mé návšt�vy v rodinách, m� zaujalo n�co jiného. Upoutávala m� 

celková atmosféra mezi matkami a d�tmi, protože vypovídala mnoho o jejich vztahu. Za�ala 

jsem se zam��ovat více na komunikaci a na chování matek k d�tem. Snažila jsem se nacházet 

r�zné charakteristiky.  

 

6. 2 Základní otázky a tvorba hypotéz 

 
Z p�edchozího vý�tu výzkum� vyplynulo jednozna�né potvrzení o  úloze znakového 

jazyka v život� neslyšících d�tí. Odborníci i sami neslyšící si to uv�domují �ím dál víc. Je 

t�eba respektovat pot�eby neslyšícího dít�te a poskytnou mu možnost mate�ského, prvního 

jazyka. Je t�eba, aby bylo schopné komunikovat s okolím i samo se sebou, aby chápalo sv�t a 

um�lo si pojmenováním ut�ídit zkušenost s tímto vn�jším sv�tem. 

Tato tvrzení a vlastní zkušenosti z praxe nás vedou k úvahám o tom, jak se bude 

vyvíjet neslyšící dít�, pokud p�ijde do slyšící rodiny. Co to pro neslyšící dít� znamená, 

pe�uje-li o n�j slyšící nebo neslyšící matka? Jaký rozdíl bude ve zp�sobu výchovy, 

v podmínkách pro vývoj dít�te, jaký bude vztah matky k dít�ti? Nabízí se mnoho podobných 

otázek.  

P�edpokládáme, že pro NESLYŠÍCÍ matku je komunikace ve znakovém jazyce 

p�irozená a spontánní. Je to její mate�ský jazyk, je zvyklá jej b�žn� používat. Neslyšící matka 

dokáže pochopit, jak její dít� vnímá, protože to zná z vlastní zkušenosti. V jejím chování se 

budou objevovat takové komunika�ní strategie, které budou vycházet vst�íc zrakovému 

vnímání jejího dít�te. Její komunika�ní strategie budou vytvá�et dobré podklady pro plynulou 

a p�irozenou komunikaci s dít�tem. Pro SLYŠÍCÍ matku je komunikace ve znakovém jazyce 

zcela nep�irozená a bez svého dít�te by se jí asi jen t�žko u�ila. Z tohoto d�vodu se 

domníváme, že její komunika�ní strategie budou jiné než ty, které používá neslyšící matka a 

proto bude komunikace obtížn�jší.     
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Otázka, která stála na po�átku kvalitativního výzkumu komunika�ních strategií:  

Jak a v �em se liší tyto dva typy komunikace ? 
 

Otázka zahrnovala velmi širokou oblast. Z hlediska �asových podmínek pr�b�hu 

výzkumu bylo t�eba otázku zúžit. Zam��ila jsem se na komunika�ní strategie matek a vznikla 

následující otázka: 

Které komunika�ní strategie používají matky nej�ast�ji a v �em se budou lišit 

podle toho, zda je používá slyšící nebo neslyšící matka?  

 

 
6. 3 Hypotézy 

 

1. NESLYŠÍCÍ matka dokáže pochopit, jak její dít� vnímá, protože vychází z vlastní 

zkušenosti, která je totožná se zkušeností dít�te (oba jsou neslyšící). V jejím chování se budou 

objevovat komunika�ní strategie, které budou vycházet vst�íc zrakovému vnímání jejího 

dít�te. Bude vytvá�et dobré p�edpoklady pro plynulou a p�irozenou komunikaci s dít�tem. 

 

2. Pro SLYŠÍCÍ matku je komunikace ve znakovém jazyce zcela nep�irozená a bez 

svého dít�te by se jí asi jen t�žko u�ila. Z tohoto d�vodu se domníváme, že její komunika�ní 

strategie budou jiné než ty, které používá neslyšící matka a proto bude komunikace obtížn�jší.     

 

3. Neslyšící jsou odkázáni na sv�j zrak, proto p�edpokládáme, že jednou z �asto 

používaných komunika�ních strategií by m�l být o�ní kontakt mezi matkou a dít�tem. 

P�edpokládáme, že neslyšící matka bude v používání o�ního kontaktu d�sledn�jší a také se 

bude �ídit tím, zda se na ní dít� dívá nebo ne. Pokud se na ní dít� nebude dívat, ona to bude 

chápat tak, že ji nevnímá („neposlouchá“). Nebude dít�ti nic sd�lovat, dokud nebude mít 

jistotu, že ji zrakem sleduje. 

 

4. Jestliže slyšící matka má omezené znalosti ve znakové jazyce, pak bude docházet 

k nep�esnostem v jejím projevu. Mluvený jazyk bude bohatší oproti znakovému a dít� tak 

obdrží neúplný obsah toho, co mu matka sd�luje.    
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7. Metodika výzkumu 
 

7. 1 Trvání výzkumu 
 

zá�í 2001 - zá�í 2002 

 

 

7. 2 Popis zkoumaného vzorku 

 

Bylo t�eba najít �ty�i vhodné dvojice matek a d�tí. Dv� matky slyšící a dv� neslyšící a 

všechny d�ti  sluchovou vadou. Mezi d�tmi jsou t�i chlapci a jedna dívka. Nejmladšímu 

chlapci jsou t�i roky a nejstaršímu bude šest let (v dob�, kdy za�alo sledování probíhat, mu 

bylo o rok mén�). V�k d�tí byl omezen, musel odpovídat rozmezí dvou až šesti let (kdy kon�í 

p�irozené nev�domé osvojování �e�i a za�íná v�domé u�ení se gramatické a grafické stránky 

�e�i) 

D�ti ve všech dvojicích jsou sluchov� postižené. Všechny jsou prelingváln� neslyšící 

(termín „prelingváln� neslyšící“ charakterizuje vadu, s kterou se dít� narodilo, nebo která se 

vyvinula p�ed ukon�ením �e�ového vývoje) a mají t�žkou sluchovou vadu. (podle klasifikace 

WHO z roku 1980 ztráta nad 71 dB).  

 

 dvojice 1 - matka NESLYŠÍCÍ z neslyšící rodiny 

chlapec prelingváln� neslyšící, ve v�ku 3 let, v dob� výzkumu 

nedocházel do žádného p�edškolního za�ízení 

  

dvojice 2 - matka SLYŠÍCÍ, p�ijala komunikaci ve znakovém jazyce, u�í se  

jej, také ostatní �lenové se snaží komunikovat ve znacích 

chlapec prelingváln�  neslyšící, ve v�ku 6 let,  navšt�vovala 

druhým rokem mate�skou školu „Pipan“ v rámci St�ediska rané 

pé�e. 

  

dvojice 3 - matka NESLYŠÍCÍ (ohluchla v jednom roce) ze slyšící rodiny 
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dívka prelingváln�  neslyšící, ve v�ku 4 let, navšt�vovala 

druhým rokem mate�skou školu „Pipan“ v rámci St�ediska rané 

pé�e. 

  

dvojice 4 - matka SLYŠÍCÍ (nedoslýchavá), ona i d�de�ek preferují  

komunikaci ve znacích, znakový jazyk se u�í matka 

chlapec prelingváln�  neslyšící, ve v�ku 3, 5 roku, po skon�ení 

výzkumu voperování kochleárního implantátu, v dob� výzkumu 

nedocházel do žádného p�edškolního za�ízení. 

 

 

7. 3 Sb�r dat 

(rozhovory, natá�ení videokamerou) 

 
Hledala jsem rodiny, kde matka byla slyšící nebo neslyšící a její dít� se sluchovou 

vadou nebylo mladší dvou let a starší šesti let. V�k musel spadat do období neukon�eného 

vývoje �e�i. Ideální by bývalo bylo najít rodiny s d�tmi ve stejném v�ku, ale to nebylo možné. 

Po�et rodin s d�tmi se sluchovou vadou a v uvedeném v�ku je omezený. Nakonec se mi 

poda�ilo najít �ty�i rodiny se sluchov� postiženými d�tmi a získat jejich d�v�ru. 

  

Rodiny jsem navšt�vovala v jejich domácím prost�edí. P�ed samotným natá�ením jsem 

každou z rodin navštívila dvakrát až t�ikrát, p�i �emž každá z návšt�v trvala n�kolik hodin. 

Vždy jsem usilovala o to, aby tato setkání byla co nejvíce neformální. Dá se konstatovat, že se 

to úsp�šn� da�ilo.  

První návšt�vu jsem se rozhodla v�novat vzájemnému seznámení se. Šlo mi o to, aby 

zavládla d�v�ra a aby rodina pochopila m�j zám�r. Cht�la jsem se vyhnout jejich možným 

pocit�m nejistoty a ned�v�ry. I to se poda�ilo. Matky jednaly otev�en�, neváhaly se pod�lit o 

své zkušenosti.  

Další návšt�vy byly v�novány rozhovor�m s matkami, ze kterých byla vytvo�ena 

anamnéza každé rodiny. V jedné rodin� hovo�ila pouze matka, v ostatních rodinách se do 

rozhovoru zapojili také partne�i matek - jeden neslyšící otec, slyšící d�de�ek a slyšící 

nevlastní otec. 
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Následovalo natá�ení videokamerou. Ta vnesla do atmosféry trochu nap�tí a 

nep�irozenosti do chování matek. N�které matky tím nebyly zasko�eny. Jedna matka dokonce 

absolvovala techniku VTI (videotrénink interakcí) a kamera pro ni ani její dít� nebyla ni�ím 

novým. V n�kterých matkách kamera vzbuzovala pocit nejistoty a to mírn� ovlivnilo jejich 

chování. P�esto se tyto matky snažily nep�íjemné pocity ustát a výborn� spolupracovaly. D�ti 

chápaly kameru jako zpest�ení a b�hem natá�ení se na ní otá�ely a komunikovaly s ní. 

Výsledkem spolupráce matek a jejich d�tí bylo vytvo�ení zajímavých videozáznam�. 

 

 

7.4 Co p�edcházelo výb�ru výzkumných metod 
 

Cílem analyzování bylo zmapovat komunikaci matky a dít�te. Šlo o to, co nejp�esn�ji 

zachytit pr�b�h jejich komunikace. Natá�ení videokamerou to umožnilo.   

Dále bylo t�eba pe�liv� popsat obsah a formu komunikace a také nastínit atmosféru, ve 

které se vše odehrávalo. To umožnil p�epis videozáznamu do písemné podoby. Tento 

podrobný popis videozáznamu pomohl zp�ehlednit interakci mezi matkami a jejich d�tmi. 

Pomohl zachytit momenty, jevy, d�je, jež mohou být p�i sledování videozáznamu t�žko 

zachytitelné.  

Podrobný popis posloužil jako základ pro vyhledávání zajímavých a pou�ných 

moment� v interakcích. Zajímavé momenty byly ty, které vystupovaly z pr�b�hu interakce, 

byly nápadn�jší a upoutávaly pozornost. Tyto nápadnosti se pak pokusn� ut�ídily do kategorií. 

Na základ� t�ch pak došlo k porovnání dvojic. P�esn�ji �e�eno, porovnávaly se spole�né a 

odlišné znaky, jak se objevovaly b�hem interakcí zachycených na videozáznamech. 

 

Na po�átku m� provázely velké pochybnosti. Nev�d�la jsem p�esn� „jak na v�c jít“, na 

co se zam��it, jen jsem to intuitivn� nejasn� p�edpokládala. Kniha autorky K. Heiling, která 

podává zprávu o výzkumu sociálních strategií neslyšících žák�, pro m� byla povzbuzením do 

výzkumu a velkou inspirací. Metoda nazvaná „kvalitativní analýza“ a metoda VTI 

(videotrénink interakcí) m� pomohly zorientovat se v získaných datech.  

Následující podkapitola stru�n� popíše tyto t�i zdroje, ze kterých jsem vyšla p�i 

vytvá�ení analýz. 
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7.5 Popis výzkumných metod 
 

7.5.1 Metoda použitá ve švédském výzkumu sociálních strategií neslyšících 

žák� 

 

Téma švédského výzkumu se výrazn� liší od tématu této práce. Avšak zp�sob 

získávání dat a jejich analýza odpovídaly p�edstavám, které p�edcházely výzkum popisovaný 

v této diplomové práci.. Hledala jsem, jakým zp�sobem si ur�it cíle a hypotézy, jak si 

pokládat otázky a na základ� nich pátrat a zjiš	ovat fakta ze skute�ného života. Tento výzkum 

byl velkou inspirací pro práci s videozáznamy.  

 

(stru�ný popis výzkum) 

Výzkum byl provád�n ve Švédsku. Na základ� tohoto švédského výzkumu vznikla 

kniha plná zajímavých post�eh� a názor� na výchovu a vzd�lávání neslyšících d�tí.  

Na za�átku této švédské studie byla snaha znovu ov��it a dokázat, že znakový jazyk je 

nezbytný ve výchov� neslyšících d�tí.  

 

Švédští auto�i ve své knize tvrdí, že na úplném po�átku studie nem�li žádné ur�it�jší 

cíle. Po prvních dvou letech natá�ení ve t�ídách si všimli n�kterých výrazn�jších jev�. 

Zam��ili se na sociální vývoj, na sociální kompetence d�tí. V sociálních dovednostech odlišují 

n�kolik základních komponent (op�t vybírám ty, které byly pro m� teoretickou inspirací). 

1)  schopnost jít do kontaktu (ability to get into contact), tak abychom byli p�ijati a 

interakce mohla za�ít 

 - p�ipomínají výzkum (Preisler1983), kdy d�ti s �asnou zkušeností se znakovým 

jazykem (early sign language experience) navazovaly kontakt n�kolikrát úsp�šn�ji než 

d�ti se zkušeností pozd�jší (late sign language experience). 

2)  flexibilita (p�izp�sobivost) b�hem interakce, kdy je �lov�k schopen vnímat zp�tné 

vazby, jež v té situaci dostává a p�izp�sobit se jim. To je spojeno se zkušenostmi 

z r�zných situací v minulosti. 

3)  Zm�na perspektivy - ohleduplnost - empatie, tedy schopnost vid�t situaci 

z pohledu druhého �lov�ka a tedy pochopit jejich reakci. (Heiling, 1995, s. 74-76)  
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Tento výzkum m�l podobu longitudinální studie, skládající se z dlouhodobého 

pozorování, ze záznam� rozhovor� s rodi�i a u�iteli a videozáznam� interakcí ve t�ídách 

p�ípravného ro�níku (pre-school) mezi neslyšícími d�tmi, které komunikovaly n�jakou 

formou znakového jazyka.  

Auto�i se snažili o záznam p�irozených situací. Co se týká výzkumné metody 

zpracování dat, auto�i souhlasí s názorem Blurton-Jones (1972 in Heiling, 1995), která tvrdí, 

že popis sociálního chování d�láme p�evážn� na základ� vlastní intuice. Lze tedy 

zpochyb�ovat objektivitu našich tvrzení. Takový výzkum je „neustálé p�ekládání naší intuice 

nebo sociální percepce do pozorování a popisování a to nám dává možnost ov��ovat naši 

intuici a tím vytvá�et snad lepší modely mechanism� chování.“ (Heiling, 1995, s. 74) 

 

Byly vybrány �ty�i d�ti jako základní postavy (charaktery), v jejichž chování a vývoji 

se jasn� ukázaly zm�ny spojené se zm�nou v�ku a jejichž sociální statut ve t�íd� byl r�zný. U 

každého dít�te byl zpracován detailní popis na video nato�ených situací a interpretace 

v jednotlivých kategoriích (navázání kontaktu, flexibilita, empatie)  

Ve videozáznamech probíhaly interakce mezi d�tmi, které mezi sebou používaly 

znakový jazyk. P�i vytvá�ení podrobného popisu videozáznamu bylo t�eba najít zp�sob 

zachycení a popis znakového jazyka. Zápis rozhovor� ve znakovém jazyce byl proveden po 

vzoru p�edcházejících výzkum� (Preisler 1983 in Heiling, 1995). Formální znaky (b�žn� 

užívané) jsou psané velkými písmeny (LO�), hláskovaná slova prstovou abecedou také 

velkými písmeny a ta jsou odd�lena poml�kou (L-O-�). Slova nebo slabiky psané malými 

písmeny a v závorkách /lo	/ vznikají p�i p�ekladu ze znakového jazyka do mluveného. 

 

 

7.5.2 Kvalitativní analýza 

 

 Kvalitativní výzkum m� oslovil, protože �erpá z událostí skute�ného života. Tento 

zp�sob zkoumání je pot�ebný ve v�dách a oborech, které se zabývají �lov�kem, které 

s �lov�kem pracují.  

„Formulování teoretických interpretací údaj�, které je zakotveno v realit�, je mocným 

nástrojem pro porozum�ní vn�jšímu sv�tu a pro vývoj strategií umož�ujících do ur�ité 

míry jeho ovládnutí.“ (Strauss, 1999, s.4)   
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 Nazývá se kvalitativní proto, že k výsledk�m se nedostáváme za pomoci 

kvantifikujících �ísel zpracovaných statistickými metodami. Takovým zp�sobem m�žeme 

bádat v r�zných oblastech lidského života. Bývají to v�tšinou oblasti, kde k objasn�ní 

zkoumaného problému nepot�ebujeme kvantifikující metody, ale pot�ebujeme ur�itému jevu 

porozum�t, n�jak do n�j proniknout. 

Data se shromaž	ují r�znými postupy. Pat�í mezi n� zejména pozorování a rozhovor, 

ale pot�ebné údaje nám mohou poskytnout také r�zné dokumenty, knihy, videokazety apod. 

Získané a nashromážd�né údaje jsou potom zpracovávány analytickými nebo interpreta�ními 

postupy. Vše se uspo�ádá do písemné nebo ústní výzkumné zprávy.  

Zp�sob pojetí kvalitativní analýzy záleží na badateli, který ji používá. Analýza m�že 

vést k vytvo�ení teorie. Další z možností je, že analýzou získáme podrobný a hlavn� p�esný 

popis daného p�edm�tu zkoumání. 

P�i analyzování údaj� máme možnost používat vlastní fantazii a kreativitu a také naše 

zkušenosti. Za�ínáme sb�rem dat. Vyrážíme pravideln� do terénu a získáváme r�zné 

informace. B�hem shromaž�ování dat sledujeme získané údaje a vnímáme, co nám sd�lují a 

v�tšinou nás n�co ze získaných údaj� osloví více. My nad tím p�emýšlíme, napadají nás 

otázky nejr�zn�jší povahy a hledáme souvislosti.  

 

Za�átek t�chto výzkum� bývá nejobtížn�jší. Je t�eba si ur�it zkoumatelný problém a 

ten pochází z r�zných zdroj�. Nap�. se m�že jednat o problémy, které pro badatele n�kdo 

vybere a ur�í. Další inspirace m�že pocházet z odborné literatury. Jedním z nej�ast�jších 

zdroj� výzkumného problému bývají osobní nebo profesní zkušenosti.  

„...vaše osobní zkušenost pro vás naopak m�že být ješt� lepším indikátorem 

potenciáln� úsp�šného výzkumného snažení.“ (Strauss 1999, s.23) 

Potom, co jsme si ur�ili výzkumný problém, je t�eba položit si správnou výzkumnou 

otázku. Je to výrok, který identifikuje zkoumaný jev. Výzkumná otázka na po�átku výzkumu 

bývá obšírn�jší. Avšak b�hem výzkumu se za�nou „vyno�ovat“ (emergovat) další otázky a 

souvislosti, které nám pomáhají téma zúžit.  

 

Zp�sob zkoumání, který nám umož�uje kvalitativní výzkum je nesmírn� zajímavý a 

p�ínosný. Skute�ný život poskytuje nep�eberné množství materiálu. Dává prostor nejen 

k nalézání nových nebo neuv�domovaný a mnohdy p�ekvapujících skute�ností, ale také 
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k rozvoji fantazie a p�edstavivostí lidí, kte�í jej provád�jí. Ukazuje nám nové možné pohledy 

na život a to, co se v n�m d�je.   

 

 

7.5.3 Videotrénink interakcí 

 

Tato metoda se zam��uje na komunikaci mezi lidmi, nejvíce na komunikaci v rodin�. 

Usiluje o rozvíjení verbálních a neverbálních komunika�ních dovedností, které 

podporují pozitivní interakci.  

Metoda pe�liv� sleduje chování a snaží se ho zachytit a popsat z hlediska funk�nosti. 

Popis provádí pomocí kategorií, které jsou pozorovatelné ve videozáznamu. Kategorie nazývá 

principy kontaktu. P�i videoanalýze jde o to, abychom zachytili a identifikovali tyto 

principy kontaktu. Podle toho, zda jsou v záznamu p�ítomné principy kontaktu nebo nejsou, a 

jakou mají povahu, vyhodnocujeme interakci probíhající v záznamu. 

 

VTI (videotrénink interakcí) má pojmenované základní kategorie, se kterými pracuje, 

ale zárove� bere v úvahu celý kontext každé sledované interakce a její jedine�nost. Interakci 

rozd�luje na iniciativu a její p�íjem. Dít� se ujímá iniciativ a rodi� p�ijímá nebo-li odpovídá 

dít�ti. Pro kvalitu každé interakce je rozhodující p�íjem. VTI používá dv� základní schémata. 

V tom obecn�jším ze schémat charakterizuje základní póly p�íjmu iniciativy („ano-série“, 

„ne-série“). Druhé schéma je podrobn�jší a váže se také na v�k dít�te a komunika�ní 

dovednosti v té které v�kové skupin�.   

 

VTI hledá a snaží se nacházet v interakcích hlavn� to pozitivní. Všímá si sebemenšího 

úsp�chu v komunikaci a podporuje jej. 

VTI využívá videozáznamu práv� pro možnost detailního zachycení chování jedinc� 

p�i interakci. Videozáznam poskytuje mnoho výhod. Je možné jej sledovat opakovan�, 

zpomalen�, je možné se vracet jen k ur�itým okamžik�m apod.     
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7.6 Fáze analýz videozáznam�   
 

Tato kapitola, která následuje za popisem výzkumných metod, bude obsahovat popis 

pr�b�hu analyzování sebraných dat. Pokusím se o nárys postupného mapování komunikace 

mezi matkami a d�tmi a následné vytvá�ení kategorií.  

 

Podrobný popis videozáznamu 

Nejprve jsem se snažila zachytit obsah záznam�. Zde jsem se inspirovala metodou, 

kterou používali švédští odborníci b�hem svého výzkumu sociálních strategií neslyšících 

žák�. Jednalo se o podrobný popis – p�epis do psané podoby. Z celkového �asu (hodinu až 

hodinu a p�l) každého videozáznamu jsem vybrala nejzajímav�jší momenty. Vznikl tak popis 

asi t�icetiminutového úseku. T�chto t�icet minut zajímavých moment� jsem popsala. (viz 

texty v p�ílohách 1 až 4). Bylo t�eba najít srozumitelnou formu zápisu znakového jazyka. 

Použila jsem formy zápisu ze švédského výzkumu a p�izp�sobila jsem ji výzkumu 

komunika�ních strategií. K písemnému záznamu znakového jazyka jsem využila možnosti 

m�nit typy písma. K popisu situace jsem použila b�žného písma a k zápisu rozhovor� 

kurzívy. Znakový jazyk je zapsán velkými písmeny. 

Musela jsem také odlišit projevy ve znakovém jazyce u slyšících a neslyšících matek. 

Na p�íkladech dokládám: 

1) slyšící matka: 

(znaky) POTOM 

(mluvená �e�) Po�kej, to potom tamto…   

  STAV
T D�M 

  Te	 budeme stav�t d�m. 

Znaky jsou zapsány p�esn� podle provád�ní (zní nesprávn� v �eštin�) a to, co matka 

vyslovila, je p�ipojeno ke znak�m. 

 

2) neslyšící matka: 

(znaková �e�) KDYŽ BYLO TEPLO, SLUNCE SVÍTILO, BYLO HORKO, POTILI JSME  

SE,PLAVALI... VÍŠ, PAMATUJEŠ, KDYŽ BYLO HORKO? 

Jedná se o p�eklad do �eských gramaticky správných v�t 

 

Analýza 
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Cht�la jsem porovnat dva typy komunikace matky s dít�tem. V jednom p�ípad� je to 

matka, pro kterou je znakový jazyk p�irozenou formou komunikace a její dít� se této 

komunikaci od ní u�í p�irozeným zp�sobem od samého po�átku svého života. V druhém 

p�ípad� se jedná o matku, pro kterou používání znakového jazyka není v�bec p�irozené, ale 

tím, že ho používá, dává svému dít�ti v�tší možnosti k rozvoji a sama má šanci na rozvoj 

kvalitn�jšího vztahu se svým dít�tem.    
P�i analyzování videozáznam� jsem vycházela ze zmín�ných otázek a p�edpoklad� 

(více podkapitola „Hypotézy“). 

 

Snažila jsem se nalézt zp�sob, jak porovnat komunikaci slyšící a neslyšící matky. 

Za�ala jsem pojmenovávat to, co m� v komunikaci matek a d�tí zaujalo a vytvo�ila jsem 

soubor n�kolika témat, která mi p�ipadala zajímavá a která jsem dále roz�lenila podotázkami: 

I.  O�ní kontakt 

Matka: 

I.a)  Vyžaduje , �eká na o.k. , než za�ne n�co sd�lovat dít�ti? 

 (�eká, až se na ní dít� po jejím impulzu podívá a pak za�ne znakovat?) 

Dít�: 

I.b) Vyžaduje dít� na matce o.k., než jí za�ne n�co sd�lovat ? 

I.c) Udrží dít� a matka o.k. po celou dobu ? 

I.d) D�ležitost zrakového pole dít�te a matky 

 (vnímá dít�, a� se nedívá p�ímo na matku ?) 

I.e) Sledování stejné v�ci / stejného sm�ru 

 

II.  Upoutání pozornosti 

II.a) Pohledem  

II.b) Dotekem 

II.c) Pohybem ruky 

 

III. Rozhovor (dialog, jeho povaha) 

III.a) Je to dialog? 

(m�ní se plynule, nebo je to stále v pozicích nad�ízený - matka a pod�ízený - dít�, 

p�edávají a p�ebírají slovo)  

St�ídání se ( p�evzetí, p�edávání slova) 
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kooperace (p�ijímání, odpovídání) 

usm�r�ování, vedení (ujímání se iniciativ, nabízení možností, �ešení problém�) 

III.b) Podíl na komunikaci 

 (jakým dílem se podílí matka a dít�, jak moc kdo hovo�í)  

III.c) Jakou informaci dít� dostává, úplnou nebo �áste�nou 

(aneb v jakém pom�ru používá matka mluvených slov a znak�) 

III.d) Opakuje dít� po matce znaky a opakuje - up�es�uje, opravuje matka d�tské znaky? 

 

Toto �len�ní však bylo nepot�ebn� složité pro ú�ely výzkumu. Zahrnovalo mnoho 

témat najednou a ta pocházela spíše z mých p�edstav a asociacích, než z vlastních 

videozáznam�. Proto jsem od toho ustoupila a snažila se soust�edit obsah získaných dat a najít 

jeden ur�itý problém.   

 

P�i sledování videozáznam� postupn� vystupovaly r�zné strategie. N�které z nich se 

v r�zných formách opakovaly ve všech �ty�ech záznamech interakcí. A tak vzniklo toto 

základní t�íd�ní, které bylo kone�né: 

� upoutávání a udržování pozornosti dít�te 

� o�ním kontaktem (p�ímý o�ní kontakt, sledování stejného 

sm�ru/p�edm�tu a úloha zrakového pole) 

�  dotekem  

�  pohybem ruky 

 

� opakování po dít�ti. 

Vedle t�chto vymezených komunika�ních strategií m� zaujaly ješt� další jevy v komunikaci. 

V kapitole analýz jsem je shrnula do odstavce s názvem „Zvláštnosti typické pro tuto 

dvojici“. 

  

Uvedený zp�sob analyzování je jeden z mnoha. Jiný �lov�k by si pravd�podobn� všímal 

jiných projev� v mat�in� chování a vytvo�il by jiný systém hodnocení. 
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8. Analýza videozáznam�∗∗∗∗  

 

8. 1 Údaje z anamnézy I 
 

Osobní údaje: 

Jedná se o t�íletého chlapce se sluchovou vadou (je popsána níže). 

(V textu analýzy je k ozna�ení jeho osoby použito písmeno S. ) 

 

B�hem t�hotenství nem�la matka žádné v�tší problémy. Chlapec se narodil bez 

komplikací. Porod byl normální, spontánní. 

 

Jak uvedla matka, chlapec se pohybov� vyvíjí velmi dob�e. Jeho vývoj odpovídá 

normám motorického vývoje d�tí do 3 let nebo je rychlejší (sed�l v 0,5 roce a za�al chodit asi  

v 11.m�sících).  

 

Podle logopeda, který má chlapce v pé�i: Chlapec je prelingváln� neslyšící, má t�žkou 

nedoslýchavost (ztráta 70-90 dB) až hluchotu (ztráta nad 91 dB) 

 

Chlapec od narození vyr�stá v prost�edí, kde se komunikuje znakovým jazykem. Celá 

rodina používá v komunikaci stejných prost�edk�. Chlapec tak není vytržen ze souvislostí, 

dostává plné informace, kterým podle svého v�ku úm�rn� rozumí. Jazyk a komunika�ní 

dovednosti si osvojuje p�irozen�.  

 

Rodinná anamnéza: 

Matka chlapce je NESLYŠÍCÍ, má neslyšící rodi�e, v rodin� je t�etí generací se 

sluchovou vadou. Absolvovala speciální odborné u�ilišt� pro sluchov� postižené v Hole�kov� 

ul. v Praze, obor dámská švadlena. Znakový jazyk je její první, mate�ský jazyk, považuje se 

za neslyšící a �lena neslyšící komunity.  

                                                           
∗ Vysv�tlivky k textu - kurzívou velikostí písma 10 jsou v analýzách psány konkrétní p�íklady (úryvky z textu 
„Popis videozáznamu“).  
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Otec chlapce je NESLYŠÍCÍ ze slyšící rodiny (je v rodin� jediný se sluchovou 

vadou).Absolvoval speciální odborné u�ilišt� pro sluchov� postižené v Hole�kov� ul. v Praze, 

obor záme�ník.V sou�asné dob� pracuje jako opravá�. 

Chlapec má t�i sourozence. Dv� starší sestry - 13 a 10 let. Ob� jsou sluchov� 

postižené a(SpZŠ Hole�kova a SpZŠ Radlice) a jednu mladší sestru - 3 m�síce. 
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8.2 Komunika�ní strategie matky I 

 
UPOUTÁVÁNÍ 

(využití rozsahu zorného pole) 

Tato matka je neslyšící, proto je zvyklá na ur�itý zp�sob komunikace. To se projevuje 

v jejím chování p�i interakcích se synem. Je pro ni charakteristické, že v komunikaci používá 

formy a vzorce chování, které se nau�ila od své neslyšící matky a ostatních neslyšících, se 

kterými je v kontaktu.  

Tato matka nejenže chápe p�esn�, jak její syn vnímá vn�jší sv�t, ale je také zvyklá 

používat n�které zp�soby upoutávání v komunikaci tém�� automaticky a nev�dom�. P�irozen� 

t�mto zvyk�m chlapce u�í. Následující p�íklady nám poskytnou popis a charakteristiku 

n�kterých ze strategií, které matka používá. 

 

(O�ní kontakt - sledování stejné v�ci, úloha rozsahu zrakového pole) 

V komunikaci této dvojice byl z�etelný o�ní kontakt. Oba, matka i dít� udržovali spolu 

kontakt zrakem tém�� neustále. Je to zp�sobeno tím, že p�irozen� vnímají okolní sv�t 

p�evážn� zrakem. Jsou neslyšící a ti jsou odkázáni hlavn� a nejvíce na sv�j zrak Jsou zvyklí 

sledovat o�ima všechno a všechny kolem sebe, zvlášt� pak toho, s kým jsou v interakci. 

 

Pokud o�ní kontakt souvisle nedrželi, tedy nedívali se na sebe po ur�itou chvíli, pak 

alespo� v krátkých intervalech kontrolovali zrakem, co d�lá ten druhý. Výrazné to bylo 

zejména u matky. Ta, protože se �asto dívala do knihy, používala t�chto krátkých vzhlédnutí, 

aby se ujistila o pozornosti syna.  

/…matka vzhlédne od knihy, kontroluje si tak, zda chlapec sleduje její povídání a jestli také vše chápe. 

�eká na jeho zp�tnou vazbu. S. ji stále pe�liv� sleduje. Lehce p�ikývne. Matka se ujistí, že je vše, jak má 

být a m�že tedy pokra�ovat ve vypráv�ní nad obrázky…/   

Z toho, jestli se na ní díval nebo ne, se dovídala, zda ji vnímá. N�kolikrát se 

opakovalo, že jakmile se na ni syn p�estal dívat, p�estala znakovat.   

/…ale chlapec se na ni p�estane dívat, sklopí zrak a zujme se n��ím v knize. Matka okamžit� p�estane. 

Reaguje na jeho odhlédnutí…/ 
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Chlapec také udržoval o�ní kontakt s matkou automaticky. Pravd�podobn� díky tomu, 

že tento zp�sob kontaktu s okolím se p�irozen� nau�il od svých neslyšících rodi��. Tím, že 

udržuje o�ní kontakt s matkou a se vším, co d�lá, mu nic neunikne. 

/…chlapec se dívá na matku, která, zatímco  vypráví - popisuje d�j v knize, se dívá do knihy. S. udrží 

o�ní kontakt po celou dobu, co matka znakuje…/ 

 

 (dotek) 

B�hem interakce používala matka k upoutání pozornosti svého syna p�evážn� dotek. 

Když cht�la synovi n�co sd�lit a on se zrovna na ni nedíval, snažila se ho „p�ivolat“ dotekem 

své ruky. Chlapec, až na výjimky, vždy na její dotek zareagoval.    

Dotýkala se ho  nej�ast�ji na jeho pažích a rukou.  

/…matka pohladí S. po jeho p�edloktí, aby p�ivedla jeho pozornost k sob�, protože mu chce za�ít 

sd�lovat n�co nového. Chlapec okamžit� reaguje a zadívá se na matku. Ví, že mu bude n�co povídat../ 

 

Ob�as ho hladila po tvá�i, nebo mu jemn� poklepala na temeni hlavy.  

/…matka jemn�, asi dvakrát poklepala synovi na temeno hlavi�ky. Ten se okamžit� obrátil k ní…/ 

 

Záleželo na tom, v jaké vzdálenosti od sebe byli a kterou �ástí t�la jí byl syn blíže.  

 

Jen dvakrát b�hem videozáznamu se stalo, že se chlapec nesoust�edil. P�estal matku 

sledovat ješt� než dokon�ila své vypráv�ní, nebo necht�l odpoutat zrak od obrázk� v knížce, 

aby se na ni  podíval. Matka za�ala být v t�chto chvílích intenzivn�jší ve svých výzvách 

k chlapci. Fyzicky se k chlapci p�iblížila. 

/…se ho znovu snaží upoutat. Hladí ho po p�edloktí. Tentokrát S. nereaguje tak jako p�ed tím tolikrát. 

Ona za�ne být naléhav�jší,  nakloní se k n�mu celým svým t�lem, sníží hlavu a její o�i jsou tak blíž 

k jeho tvá�i. Její pohled je intenzivn�jší…/ 

Její doteky trvaly déle. Dotýkala se chlapce nejen na pažích. Postupn� se p�ibližovala 

k obli�eji.  

/Trp�liv� ho pohladí po ruce, ale on stále hledí dol�…nereaguje…ze sedu si lehá. Matka za�ne být ve 

svých dotycích intenzivn�jší. Hladí ho na nožce, pak na b�íšku a hrudní�ku. P�ibližuje se tak 

k hlavi�ce./ 
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Mezi dosp�lými neslyšícími se používání doteku jako komunika�ního prost�edku 

pod�izuje pravidl�m komunikace1 . U matky a dít�te tato pravidla nejsou dodržována. Tak 

nap�íklad matka se dotýkala syna na hlavi�ce nebo ho pohladila po tvá�i. Na tomto rozdílu 

mezi komunikací dosp�lých a matky s dít�tem si znovu uv�domíme specifi�nost a 

výjime�nost vztahu mezi matkou a dít�tem. Je to vztah založený na blízkosti psychické, 

emocionální a také t�lesné.    

 

 

OPAKOVÁNÍ 

V interakci mezi matkou a dít�tem je velmi �asté opakování. Matka opakuje po dít�ti, 

dít� po matce. Opakování má d�ležitou roli v jejich komunikaci. Nejinak tomu bylo u této 

dvojice. 

 

Chlapec opakoval po matce velmi �asto tím zp�sobem, že se obrátil na kameru a 

p�evypráv�l jí, co se dozv�d�l od matky. V�tšinou volil vlastní interpretaci, nebo se snažil 

správn� napodobovat mat�iny znaky.   

/…matka vypráví, co všechno podnikali v lét�…S. udržuje o�ní kontakt do konce v�ty a pak se obrací ke 

kame�e, aby p�evypráv�l své zážitky. Chlapec vypráví svou verzi.: UCPAL JSEM SI NOS (chytá se 

za nos a p�ikr�í se, aby znázornil ponor pod vodní hladinu) POTOPIL JSEM SE/ 

     

Matka také opakovala po dít�ti. Dávala tím najevo, že synovi rozumí. Pro chlapce to 

byla kladná zp�tná vazba. Pravd�podobn� zažíval pocit spokojenosti se sebou, pocit, že je 

úsp�šný. To ho jedin� podpo�ilo a podnítilo k pokra�ování v interakci. Matka mu opakováním 

potvrzovala, že on vnímá okolní sv�t správn� a správn� ho popisuje. 

/...Chlapec znakuje: AUTO...Dívá se na matku i na kameru, jestli ho „poslouchají“. Matka souhlasn� 

p�ikyvuje. Sou�asn� opakuje znaky, které chlapec použil. Zárove� dopl�uje jeho informace o autí�ku:

 ANO, TO AUTO JE MODRÉ.../ 

 

Matka nejen opakovala, také dopl�ovala. Když chlapec jen zhruba nazna�oval svou 

myšlenku, dala jeho myšlence podobu. Rozvedla ji do v�ty a vyjád�ila ve znacích. Chlapec ji 

sledoval a u�il se, jak se vyjád�it a osvojoval si také strukturu jazyka.  

                                                           
1 Nejvhodn�jší je se dotýkat paží a ramen. Pokud sedím vedle neslyšící osoby, pak se mohu dotknout na 

stehn�. Nap�íklad dotknout se toho druhého na hlav� nebo jeho rukou je nep�ípustné. Mohli bychom zasahovat 
do zorného pole neslyšícího, omezovat ho v projevu a také nep�íjemn� narušovat jeho intimní zónu. Je t�eba tato 
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/dívají se do knihy, matka popisuje obrázek:TO JE KULATÝ...SÝR, chlapec k ní rychle vzhlédne a 

za�ne vzrušen� ukazovat na sebe. Matka vzhlédne k n�mu a sleduje ho.  

 s.: JÁ...JÁ 

 m.: ANO, TY JSI PAPAL SÝR.../ 

 

 

ZVLÁŠTNOSTI TYPICKÉ PRO TUTO DVOJICI 

(souhra mezi matkou a dít�tem) 

Také v této dvojici p�evládalo ur�ité souzn�ní. Projevilo se zejména v synchronním 

pohybu obou a také ve zp�sobu, jakým k sob� matka i dít� p�istupovali.   

V komunikaci mezi matkou a dít�tem byla výrazná jejich souhra v pohybu. 

Opakovala se ve stejné intenzit� jako jejich vzájemný o�ní kontakt. To znamená, že se 

objevovala tém�� po�ád. O�ní kontakt v jejich pohybové souh�e hrál velmi d�ležitou roli.   

 

Bylo velmi užite�né sledovat videozáznam zpomalen�. Matka a syn vzájemn� doslova 

opisovali své pohyby. Vypadalo to, jakoby byli vedeni stejnými povely. 

 /…matka si po dokon�ení v�ty sedá. S. si sedá také. Pohybují se stejn�, tém�� synchronn�. Stejný sm�r 

pohyb�, stejná rychlost. V jejich spole�ném pohybu je tolik harmonie, p�sobí naprosto sehran�../ 

 

Byl to v�tšinou chlapec, kdo reagoval a „kopíroval“ pohyby matky. Byl to také 

d�sledek toho, že se pln� soust�edil na to, co matka d�lala nebo vypráv�la.   

/… chlapec okamžit� reaguje na pohyb matky a p�esn� opisuje její pohyby. Jakmile se ruka matky 

blížila k papíru a její hlava se sklonila níž, pak i jeho hlavi�ka se obrací a sklání ke knize. Jakmile 

matka pozvedne hlavu a ruce, S. je pozvedne…/ 

 

Matka, protože syna sledovala a p�izp�sobovala se mu b�hem interakce, také 

„kopírovala“ pohyby syna. 

/…op�t se opakuje p�edešlá situace. Jakmile se jeho hlavi�ka sklání, tak i matka stejn� p�izp�sobí 

polohu své hlavy a orientaci svého pohledu…/ 

 

Matka dávala synovi dostate�ný prostor a také �as k tomu, aby se mohl v plné mí�e 

projevit a vyjád�it své myšlenky. P�izp�sobovala se tempu dít�te. B�hem jejich interakce 

�astokrát �ekala, až syn dokon�í �innost, kterou zrovna provád�l.  

                                                                                                                                                                                     
pravidla respektovat, mají své opodstatn�ní. (tato všeobecn� známá, ale nepsaná informace pochází z rozhovoru 
s neslyšícím studentem oboru �eština v komunikaci neslyšících FF UK)  
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/…matka ho sledovala o�ima, celým svým t�lem byla k n�mu oto�ená a trp�liv�, bez nap�tí �ekala, až se 

S. vynadívá a obrátí se zp�t k ní. S. se k ní po chvilce opravdu sám otá�í. 

 m.: POJ� SEM, POSADÍME SE / 

 

Tato matka nep�erušovala dít� v jeho jednání uprost�ed. Nechávala na synovi, aby si 

ur�il �asový interval, který pot�eboval k projevu svých myšlenek, k uskute�n�ní svých nápad� 

apod. (porovnáme-li nap�íklad s matkou ze záznamu �. 3, uv�domíme si ješt� výrazn�ji tento 

jev) 

 

Když matka vypráv�la a popisovala n�jaký jev nebo událost, také v t�chto chvílích 

nechala syna po ur�itou dobu v klidu, aby si mohl p�ijaté informace zpracovat.  

/…zadívá se na syna - nechává mu prostor, aby si to také dokázal p�edstavit. S. se dívá celou dobu na 

ní, jen když se obracela k oknu, obrátil se tam také. / 

  

Když si matka všimla jeho zvýšeného zájmu na ur�ité téma, snažila se toto téma 

rozvíjet dál. B�hem rozhovor� navazovala na synovo vypráv�ní. Pokud syn nejevil zájem 

nebo dokonce odmítal její doteky apod., nechávala ho a �ekala, až se sám na ní obrátí. 

/S. nechce zvednout o�i, nepodívá se na ni a její ruku odežene. V�nuje zájem knížce. Matka to 

respektuje. P�estane a složí ruce do klína. Sedí a dívá se na syna. Nenaléhá dál, aby pokra�ovali 

v hovoru.../  

 

Ze strany matky, která je v siln�jší pozici dosp�lého, se synovi dostávalo mnoho 

respektu a podpory. Sv�j respekt dávala dít�ti stále najevo, zárove� p�sobila sebejist� a 

s p�irozenou autoritou. Také chování jejího syna sv�d�ilo v�tšinou o jeho respektu a d�v��e 

v��i matce. V této atmosfé�e jistoty a d�v�ry se dít� chovalo p�irozen� a také sebejist� 

v interakcích s matkou.    

 

(jazyk) 

Komunikace mezi matkou a dít�tem p�sobila velmi plynule, která byla výsledkem 

používání jazykového kódu pro oba p�irozeného. Dá se p�edpokládat, že velký vliv na 

souzn�ní mezi matkou a jejím synem má  mimo jiné také tato jejich rovnocennost. Oba jsou 

neslyšícími. Oba vnímají sv�t velmi podobn�. Navíc matka, jak je zmín�no v anamnéze 

rodiny, pochází z neslyšící rodiny. P�sobí dojmem, že její identita je pevn� zakotvena a to se 
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odráží i ve výchov� dít�te. Její chování je plné p�irozenosti, se kterou vychovává své d�ti a p�i 

tom používá znakový jazyk. 

 

Její znakový jazyk byl velice bohatý, i p�esto, že složitost svého vyjad�ování 

p�izp�sobovala v�ku syna2. Vypráv�la v rozvitých v�tách a používala výstižnou mimiku pro 

napodobení r�zných p�edm�t� nebo jev�. Popisovala události, které se p�ihodily v minulosti a 

mluvila také o v�cech o�ekávaných v budoucnu.     

/Matka se podívá na chlapce a chce mu p�ipomenout nedávnou minulost: KDYŽ BYLO TEPLO, 

SLUNCE SVÍTILO, BYLO HORKO, POTILI JSME SE, PLAVALI...VÍŠ, PAMATUJEŠ, KDYŽ BYLO 

HORKO?/ 

 

Vypráv�la synovi o d�ležitých událostech v lidském život� (narození dít�te a jeho 

r�st), o každodenním život� (jídlo, po�así…). M�žeme konstatovat, že díky p�irozenosti 

s jakou používali oba znakový jazyk, úrove� jejich rozhovoru byla na dost vysoké úrovni. 

Chlapec má obrovskou p�íležitost k rozvoji vlastního jazyka. U�í se jazyku p�irozen�. 

Osvojuje si širokou zásobu znak� a zp�sob exprese v tomto jazyce. 

 

To, že oba používají stejný jazykový kód, nám dává možnost zabývat se rozdílnou 

úrovní znakového jazyka matky a dít�te. M�žeme si povšimnout toho, co d�v�rn� známe od 

slyšících matek a jejich d�tí. Mezi mluvenou �e�í matky a �e�í jejího t�íletého dít�te je velký 

rozdíl. Malé dít� se �e�i stále u�í. Osvojuje si postupn� všechny složky jazyka. �e� d�tí je 

jiná. Je jednodušší a plná r�zných chyb. Práv� tak tomu je i u neslyšících matek a jejich 

neslyšících d�tí. Malé neslyšící d�ti si znakový jazyk osvojují také postupn� a d�lají spoustu 

chyb v provedení znak� a ve tvo�ení v�t, „šišlají“3 ve znakovém jazyce.  

 

Chlapec se ve znakovém jazyce dokázal velmi dob�e vyjád�it. M�l ješt� potíže 

s p�esným provedením znak�. Ale to se s rozvojem jemné motoriky bude zlepšovat. 

1. 

                                                           
2V n�kterých výzkumech (Kyle, Ackerman, 1987 in Voltera, 1998) se hovo�í o tzv. zvýšeném  

znakování, které neslyšící rodi�e používali p�i komunikaci se svými neslyšícími batolaty. Toto zvýšené 
znakování znamená , že dosp�lý se projevuje ve výrazn�jších gestech a mimika a znaky provádí v mnohem 
pomalejším tempu)  

 
3 Výzkum vývoje znakového jazyka u neslyšících d�tí (Pettito, Marentette, 1991 in Lane, 1996) 

prokázal jasnou podobnost s vývojem mluvené �e�i u slyšících d�tí.  Neslyšící d�ti  manuáln� „broukají“ 
(„babble“ manually), období jednoho znaku (one-signe production), dvou znak� apod. Také se objevuje termín 
„šišlání“ („baby-talk“), kdy d�ti  znakují nep�esn�.    

��������	
��
�	V n�kterých 
výzkumech (Kyle, Ackerman 1987 
in Voltera) se hovo�í o tzv. 
zvýšeném  znakování, které 
neslyšící rodi�e používali p�i 
komunikaci se svými neslyšícími 
batolaty. Toto zvýšené znakování 
znamená , že dosp�lý se projevuje 
ve výrazn�jších gestech a mimika a 
znaky provádí v mnohem 
pomalejším tempu)  
 
 

��������	
��
�	 
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/s.: AUTO... - zp�sob, jakým provádí gesto nebo znak, m�že zahrnovat také významy jako JEDE, 

�ÍDÍ...Jeho auto vypadá jinak, než mat�ino.../ 

2. 

/…chlapec se snaží opakovat po matce správné provedení znak�. Jeho úrove� jemné motoriky mu to 

p�íliš neusnad�uje. Po�ád trošku „šišlá“, ale snaží se matku napodobovat…/ 

 

Co bylo u chlapce výrazné, byla jeho úžasná schopnost napodobovat, jeho schopnost 

exprese ve znakovém jazyce. Když se na n�co díval, dokázal odpozorovat a vybrat typické 

charakteristiky a vystihnout je pohybem svého t�la, svou mimikou a znaky. Uvádím zde dva 

p�íklady, protože v obou je exprese chlapce velmi výstižná: 

1. 

/... rukama napodobuje obrovská otá�ející se kola (asi se jedná o rolbu, bagr...)/ 

2. 

/… MOTORKA… (naprosto typicky a charakteristicky uchopí ze široka - jakoby skute�n� jel na 

motorce Harley Davidson - imaginární �ídítka, zakloní se a pusou zavr�í jako motor)/ 
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8.3 Údaje z anamnézy II  
 

Osobní údaje: 

Jedná se o chlapce (v textu ozna�ení písmenem D.) ve v�ku šesti let od narození 

postiženého sluchovou vadou.  

 

T�hotenství bylo druhé a prob�hlo bez v�tších potíží. Porod byl spontánní, ale 

komplikovan�jší. Chlapec prod�lal asfyxii, narodil se s pupe�ní š��rou omotanou kolem krku.  

 

Sluchová vada byla zjišt�na v 1,5 roku (prelingváln� neslyšící, na levém uchu 

minimální zbytky sluchu - ztráta nad 90 dB). 

 

Motorický vývoj byl mírn� opožd�n v d�sledku p�idušení. Zhruba do konce 2.roku 

m�l problémy s pohybovým aparátem (s chlapcem intenzivn� rehabilitovali, jeho stav se 

zlepšil, dnes je tém�� bez problém�, jen jemná motorika je mírn� opožd�ná) B�hem prvních 

rok� byl �asto nemocný. M�l narušený imunitní systém. Mnohokrát byl hospitalizován 

v nemocnici, kde s ním pobývala matka. V p�ti letech se to zlepšilo.  

Chlapci byla po zjišt�ní sluchové vady doporu�ena logopedická terapie. Logopéd, 

který m�l chlapce v pé�i, byl zkušený v práci se sluchov� postiženými.  Poskytl tehdy 

bezradné rodin�, neschopné se v této problematice orientovat, pot�ebné informace o tom, jak 

o syna pe�ovat. V té dob� se u chlapce za�aly projevovat projevy agresivního chování. �asto 

se vztekal, protože mu nikdo nerozum�l a on nerozum�l mnohému v okolí. Za�al se také 

stahovat do sebe, p�estával komunikovat. Byl diagnostikován jako dít� s mírn� autistickými 

rysy. 

Ve v�ku t�ech let se dostal do pé�e SRP (St�edisko rané pé�e) a tady došlo u chlapce 

k velkému zklidn�ní a rychlému pokroku ve vývoji. D. se velmi rychle u�il znaky a 

komunikaci s nimi. Tém�� všechno zanedbané byl schopen dohnat v jednom roce pé�e 

st�ediska. Autistické rysy postupn� vymizely. 

Matka za�ala docházet s ostatními maminkami na kurzy znakové �e�i ve St�edisku 

rané pé�e. Doma za�ali používat znaky v komunikaci se synem. Celá situace byla o mnoho 

snazší také proto, že D. byl na znaky a komunikaci ve znacích zvyklý z MŠ. Chlapec dnes 

rodinu u�í znaky, které ješt� neznají. Matka tvrdí, že díky znakovému jazyku je komunikace 

mnohem rychlejší a pro ni a syna uspokojiv�jší.     
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Rodinná anamnéza: 

Matka je SLYŠÍCÍ, v sou�asné dob� je nezam�stnaná, p�ivyd�lává si p�íležitostnými 

pracemi, dává p�ednost tomu být s d�tmi doma. 

Otec je SLYŠÍCÍ, nežije s matkou dít�te, stýká se s d�tmi nepravideln�, spíše mén�. 

Matka žije se svým druhem, který je také SLYŠÍCÍ a má pozitivní vztah k d�tem. S D. 

se snaží domlouvat také znaky. 

Chlapec má jednu starší sestru, které je dev�t let a chodí do t�etí t�ídy b�žné základní 

školy. Není sluchov� ani jinak postižená. S bratrem komunikuje také p�es znaky. S matkou a 

bratem celkem �asto navšt�vuje St�edisko rané pé�e a mate�skou školku.  
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8.4 Komunika�ní strategie matky II 

 
UPOUTÁVÁNÍ  

(využití rozsahu zorného pole) 

�asto se opakoval stejný projev v mat�in� chování ve chvílích, kdy za�ínala rozhovor 

na ur�ité téma a cht�la se synem navázat kontakt. 

1. 

/…ne�eká, až zvedne o�i a  p�ed jeho obli�ejem provede jeden znak. 

 M – KOLIK…/ 

2. 

/…položí správn�. Matka mu tleská (spíš nazna�uje tleskání) p�ed obli�ejem a znakuje DOB�E. 

Chlapec se na ni op�t nepodívá, ale tvá� mu rozjasní úsm�v (radost a spokojenost)/  

 

Nijak chlapce neupoutávala mávnutím ruky nebo dotekem. Za�ala na syna znakovat 

bez upozorn�ní. Znaky ale provád�la p�ed obli�ejem chlapce. Byla si v�doma, že chlapec 

p�ijímá její informace p�es zrakový kanál, proto se snažila znakovat v jeho zorném poli. 

Matka byla schopná vcítit se do zp�sobu vnímání svého sluchov� postiženého syna a 

pochopit ho. To má jist� velmi pozitivní vliv na vztah mezi matkou a dít�tem. Možná je to – 

vcítit se, pochopit své dít�, a	 je jakékoli, tím nejd�ležit�jším, �eho by (kterákoliv) matka 

m�la být schopná.  

 

Naproti tomu byly okamžiky, kdy matka stála o jeho o�ní kontakt, usilovala o n�j. 

Nesta�ilo jí, aby vnímal jen její znaky. Z�ejm� si p�ála si, aby vid�l také výraz její tvá�e. Další 

d�kaz toho, že si uv�domovala, jak d�ležité je pro syna jeho zrak a p�es n�j vnímání sv�ta. 

Neslyšel zabarvení jejího hlasu, ale mohl vid�t výraz její tvá�e.   

/ Matka si jeho nadšení všimne a chce také vyjád�it svou radost… On ale nevidí její radost, její 

znaky.Nedívá se na ní. Tentokrát matka stojí o jeho pohled. Mává mu rukou p�ed obli�ejem, aby 

vzhlédl. Když se na ni kone�n� podívá, zopakuje svou v�tu…/ 
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Upoutala ho mávnutím ruky, kmitavým pohybem v zorném poli. Chlapec byl na 

pohyb ruky zvyklý1 . Reagoval na n�j.  

 

Používala ješt� jiný zp�sob upoutávání. Aby získala jeho pohled, p�ibližovala se svým 

obli�ejem k jeho.   

/…neodpovídá jí. Proto k n�mu p�iblíží sv�j obli�ej. On hned zvedne o�i a tak matka opakuje svou 

otázku…/ 

 

 

OPAKOVÁNÍ  

Také u této dvojice se �asto objevuje opakování po sob�. Matka opakuje po dít�ti jeho 

znaky, ob�as p�idá další znaky, nebo v�c vyjád�í jinak, p�esn�ji, ale zachová obsah. Matka 

svým opakováním dává zp�tnou vazbu dít�ti, ve které je pro n�j obsaženo hned n�kolik 

vzkaz�. Dít� je ujišt�no o tom, že ho matka vnímá a v�nuje mu svou pozornost, což sv�d�í o 

její lásce k n�mu. Opakováním se také potvrzuje správnost jeho chápání vn�jšího sv�ta.    

  

Matka opakovala po synovi, když se snažil n�co popsat, vypráv�t apod. Provedla 

stejný znak nebo gesto (pohyb) a p�idala k tomu další znak (gesto, pohyb) 

/… a za�ne ji p�sti�kou p�edvád�t pohyb kliky. Matka souhlasn� p�ikyvuje a p�edvede pohyb výstižn�ji - 

stla�í pomalu kliku a p�idá pohyb otev�ení dve�í: To jsou dve�e?( z výrazu obli�eje je možné poznat 

otázku) 

Chlapec nadšen� p�ikyvuje. Matka pochopila jeho vyjád�ení …/ 

 

Když chlapec n�co nazna�oval pro okolí málo srozumitelným zp�sobem, p�evedla 

jeho projevy do verbální podoby a on to po ní opakoval. On projevoval radost nad tím, když 

matka pochopila, co jí nazna�oval a p�evedla to do znak� tak, jak on to nedokázal.   

/…snaží se vyjád�it, že tyto živo�ichy n�co spojuje, že mají n�co spole�ného. Matka ho sleduje a 

pochopí jeho myšlenku. P�evede ji do slov a znak�.  

 M - ANO, JÍST, ŽÁBA… 

  Ano, papá žába… 

Druhou rukou „schramstne“ komára na obrázku. Chlapec si uv�domil, že žába požírá komáry a proto 

cht�l obrázky propojit. Zopakuje po matce gesto „schramstnutí“/ 

                                                           
1 Tento projev vidíme tém�� neustále v komunikaci neslyšících. Mávnutím v úrovni obli�eje, spíše ve 

v�tší vzdálenosti, m�žeme zaujmou pozornost toho druhého. Zrak neslyšících je natolik citlivý, že jsou schopni 
zachytit sebemenší pohyb a v takovém úhlu, který slyšící �lov�k neobsáhne svým zorným polem. 
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Chlapec n�kolikrát jen zopakoval znaky po matce. N�kdy si nemohl vzpomenout a 

matka mu znak p�ipomn�la. N�kdy se opakováním nau�il nový znak.  

/…M - KYTKA     D - KYTKA…/ 

 Kyti�ka(šeptá) 

  

 

NEÚPLNÁ INFORMACE Z HLEDISKA DÍT
TE 

Matka se v�tšinou snažila komunikovat se svým synem velmi pe�liv�. Avšak to m�že 

být jen její nebo naše hledisko, hledisko slyšící osoby. Hledisko dít�te, které v komunikaci 

používá p�evážn� zrak a sluch jen velmi omezen� nebo v�bec, se bude lišit. To, co nám, 

slyšícím, p�ijde uspokojivé, neslyšícímu dít�ti nemusí posta�it. 

Tento chlapec nem�l v dob� po�izování videozáznamu sluchadla v uších. Dá se tak 

p�edpokládat, že v komunikaci používal zrak. Byl odkázaný hlavn� na znaky a správnou 

artikulaci ze strany matky. 

 

Tato slyšící matka mnohdy používala mén� znak� a více slov. Je to naprosto 

p�irozené. Mluvená �e� je pro ni mnohem snadn�jší. Má v�tší zásobu slov než znak�. 

Strukturuje v�ty podle pravidel mluvené �eštiny, protože je zvyklá komunikovat v této �e�i. 

Mluvená �e� matky je bohatší a rozvinut�jší než znakový jazyk.  P�i komunikaci se stávalo, že 

matka vyslovila rozvitou v�tu o n�kolika slovech a ukázala nap�íklad jen jeden nebo dva 

znaky. Napadá nás otázka, zda se dít� skute�n� dozví, co mu matka sd�luje. 

 

V záznamu se objevuje tento nepom�r mnohokrát. 

POTOM / Po�kej, to potom tamto…  ( 1: 4 )   

STAV
T D�M / Te	 budeme stav�t d�m. ( 1: 4 )  

 

Je otázkou, zda v ur�ité chvíli jeden znak pojme celou informaci, která je obsažena 

v n�kolika slovech. Možná, že stejné množství znak� a slov není vždy pot�eba. Možná, že 

n�kdy posta�í jeden znak, výraz obli�eje a to celé spojené s kontextem situace, aby byl obsah 

zachován.   

POLOŽIT / No, tak je tam dej…dej.  ( 1 : 5 ) 

SÁM / Sám je tam dej.   ( 1 : 4 ) 
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Ve znaku „sám“ je obsaženo, že ud�lá samostatn� �innost, o které se mluvilo p�ed tím 

( „položit“ ). Z p�edešlé v�ty chlapec pochopí, co má (d�lat) „sám“.   

 

N�kdy matka pouze hovo�ila. U chlapce tak docházelo k ur�itému zpožd�ní celé 

interakce, protože netušil, že matka již zm�nila téma rozhovoru. Pro n�ho k žádné zm�n� 

nedošlo. Zatímco on stále p�emýšlel a navazoval na p�edchozí téma, matka upírala svou 

pozornost k n��emu jinému.  

/…M - Néé, to neni komín 

Chlapec zaregistruje odmítavý pohyb mat�iny ruky p�ed obli�ejem a vzhlédne. Protože neslyšel, co bylo 

�e�eno, naváže na její p�edchozí otázku, po�ítá „kolik je tam…“ Matka neregistruje jeho odpov�	,chce 

se  zabývat te	 n��ím jiným…/ 

 

Chlapec se domýšlel, získával informace z chování matky. Když matka ukazovala na 

papírovou st�echu, aniž by ji okomentovala (znaky), chlapci pravd�podobn�, že se bude n�co 

dít kolem této papírové st�echy. Orientoval se podle toho, na co matka ukazovala prstem 

/… ukáže prstem na papírovou st�echu na stolku a dopoví v�tu, kterou její syn nem�že vnímat. 

 M - Tajdle máš st�echu…/ 

 

 

ZVLÁŠTNOSTI TYPICKÉ PRO TUTO DVOJICI 

Mezi chlapcem a jeho matkou bylo po celou dobu záznamu ur�ité souzn�ní. M�lo 

mnoho podob, ale celkový dojem z n�j z�stával stále stejný.  

Do komunikace se p�irozen� a logicky promítal vztah mezi matkou a dít�tem. Ze 

zp�sobu interakce a vzájemného chování bylo možné ode�íst mnoho o jejich vztahu, který se 

vytvá�el od po�átku života chlapce.  

Jejich vztah se zakládal na spoust� pozitivních faktor�. Nap�íklad v chování matky se 

odrážela její láska, lépe �e�eno, podoba a zp�sob její lásky. Tato láska m�la v sob� mnoho 

respektu v��i synovi. Syn pro ni nebyl postiženým dít�tem. Považovala ho jist� za 

plnohodnotného jedince. Respektovala ho se vším, co byl. Neznepokojoval ji rozdíl mezi 

nimi2 . Tato matka se chovala tak, jakoby tento rozdíl neexistoval. 

Matka chlapce �asto a intenzivn� chválila.  

/dívá se na n�j s v�elým úsm�vem. Oce�uje jeho snahu a šikovnost. 

                                                           
2 Práv� tento rozdíl, že ona slyší a on ne, mnoho jiných slyšících rodi�� d�tí se sluchovou vadou velmi trápí. 
Jejich d�ti jsou podle nich JINÉ než jsou oni (více informací v podkapitole Neslyšící dít� slyšící matky) 
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 - KRÁSNÝ DUM 

  No, to je krásnej d�m. 

Chlapec se š�astn� usmívá a rozhlíží se kolem, jestli všichni vidí tu krásu…/ 

 

Ze strany matky byla neustále vyjad�ována velká podpora a povzbuzování. Synovi 

dávala dostate�ný prostor a �as, aby se mohl rozmýšlet, vybírat a vyjad�ovat své myšlenky.  

/…pracuje samostatn� dál. Matka tiše sedí, sleduje �innost syna. Vy�kává stranou, p�ipravená pro 

p�ípad, že ji bude pot�ebovat. P�sobí dojmem, že je plná ú�asti, pozornosti a podpory, povzbuzení 

apod.  

 

Matka se snaží p�edvídat chyby a p�edcházet jim. 

/…matka ale ví, že to není v tuto chvíli pro n�j ta správná. Beze slov, znaky ho upozor�uje. V jejím 

upozorn�ní není nic negativního (nap�. úzkost, nespokojenost apod.), je to skute�n� upozorn�ní, které 

zabrání zbyte�né chyb�. Chlapec se na ní dívá s d�v�rou. Zastaví se v pohybu sm�rem k nesprávné 

hromádce…/ 

Chlapec matce d�v��uje. Kdyby k ní nem�l d�v�ru, neuposlechl by a nezm�nil sv�j 

zám�r tak rychle.  

 

 V komunikaci se synovi p�izp�sobovala tím, že používala jazykový kód, který je 

p�ístupný pro n�j, ale nep�irozený pro ni. P�esto se necítila nijak nep�irozen�. Naopak 

p�sobila dojmem, že ji znakový jazyk baví. V�d�la, že když bude používat znaky, syn jí bude 

lépe rozum�t. Znakový jazyk chápala jako usnadn�ní komunikace také pro sebe, jako 

otev�enou cestu ke svému synovi, jako možnost rozvíjet plnohodnotný a napl�ující vztah 

ke svému dít�ti.  

B�hem natá�ení nevyžadovala po synovi artikulaci mluvených slov. Byla spokojená 

s jeho vyjad�ováním ve znacích. Nebyla pro ni d�ležitá forma jazyka, ale jeho ú�innost a 

využití v p�edávání nových v�domostí nebo projev� emocí apod.   

 

B�hem komunikace se �asto projevoval humor.  

/Chlapec se najednou za�ne široce rozmachovat a ude�í p�sti�kou do obrázku, kde je vyobrazen ošklivý 

pavouk, který vylekal matku. Ta se dívá a souhlasn� p�ikyvuje a také nazna�í p�ibouchnutí p�stí. Potom 

jí ješt� n�co napadne v návaznosti na syn�v  nápad. Vezme do ruky knížku a p�ibouchne obrázkového 

pavouka s ní. Chlapci se to velmi líbí. Sleduje matku a její nápad a pobaven� se hlasit� sm�je. Matka se 

také usmívá. /  
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Nap�íklad jednou v pr�b�hu natá�ení se odehrálo jakési vzájemné škádlení mezi 

matkou a synem. R�zn� po sob� pokukovali, mrkali na sebe, culili se, ob�as vyprskli smíchy 

apod. Jakoby se špi�kovali, škádlili se. Téma tohoto škádlení se nepoda�ilo ode�íst. Avšak 

zajímavá a také asi d�ležit�jší byla atmosféra a zp�sob komunikace b�hem této interakce. 

V takových okamžicích je d�ležité vzájemné porozum�ní mezi matkou a dít�tem. Oba 

pot�ebují, aby je ten druhý pochopil, mnohdy jim doslova �etl myšlenky apod. Jinak by se 

nemohli spole�n� zasmát v�cem, které je stejn� rozesmály. 

 

N�kdy byl jejich humor skrytý. Nap�. když se chlapec snažil „nachytat“ matku. N�kdy 

zase smích propukl a chvíli trval. 
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8. 5 Údaje z anamnézy III  

 

Osobní údaje: 

Jedná se o dívku (v textu ozna�ení písmenem N.) sluchov� postiženou od narození, ve 

v�ku �ty� let. 

 

Jak uvedla matka, t�hotenství probíhalo normáln�. Porod byl také bez komplikací, 

dívka se narodila spontánním porodem. 

 

Její motorický vývoj byl a je v po�ádku (N. za�ala sed�t kolem 6. m�síce a chodit na 

za�átku druhého roku) Je spíš živ�jší. O všechno jeví zájem, kontakt s okolím jí baví. Vždy 

byla velmi komunikativní. Podle matky ráda plave, maluje, u�í se apod.  

 

Dívka je prelingváln� neslyšící, záv�r vyšet�ení: oboustranná hluchota  

 

Tato dívka vyr�stá v neslyšící rodin�, která je ovlivn�na prarodi�i (ze strany matky 

dít�te), kte�í jsou slyšící. V rodin� se v b�žné komunikaci používá znakový jazyk, ale dít� je 

také vedeno k mluv�. Dochází na logopedickou terapii. Je to pochopitelné, když v�tšina 

rodiny je slyšící. V mate�ské školce dít� komunikuje ve znakovém jazyce nejen s ostatními 

d�tmi, také se svou neslyšící u�itelkou a vychovatelkami  

 

Rodinná anamnéza: 

Matka je NESLYŠÍCÍ ze slyšící rodiny (ohluchla v 1. roce), je jí 28 let, školní 

docházku absolvovala na školách pro sluchov� postižené (vyu�ená dámská krej�ová),  

 

Otec je také NESLYŠÍCÍ, ale pochází z neslyšící rodiny (narodil se neslyšící), je mu 

29 let, vyu�il se truhlá�em, nyní pracuje jako dovozce zboží v N�mecku 

 
Dívka nemá žádné sourozence. 
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8.6 Komunika�ní strategie matky III 
 

UPOUTÁVÁNÍ 

(o�ní kontakt - sledování stejné v�ci, úloha rozsahu zrakového pole) 

U této dvojice bylo vzájemné dívání se do o�í zpo�átku omezeno. Matka a dcera více 

�asu se nedívaly na sebe, ale sledovaly stejnou v�c. Bylo to dáno typem �innosti, kterou 

provád�ly. Pracovaly s úkoly v sešit� a proto se v�tšinu doby nedívaly na sebe ale na stránky 

sešitu.    

/... matka znakuje p�ed obli�ejem dcery... N. se na matku nedívá, jen do sešitu... Jakmile matka ukáže 

prstem na obrázek, N. s pohledem up�eným do sešitu znakuje... na sebe se nedívají, jen do sešitu.../ 

Ukázal se op�t význam rozsahu zrakového pole. Dívka se na matku nedívala a p�esto 

plynule navázala na její p�ání a úlohu plnila správn�. 

 

Matka �asto vnímala p�ítomnost cizí osoby a v jejím chování byl poznat tlak a nap�tí. 

V souvislosti s tím docházelo mezi ní a dcerou k omezení o�ního kontaktu. Nastávalo jakési 

„rozpojení“. M�žeme se domnívat, že významným d�vodem, pro� docházelo mén� �asto k 

o�nímu kontaktu, byla p�ítomnost videokamery a cizí osoby.  

 

V momentech uvoln�ní (popisuje podkapitola „Zvláštnosti“) se chování matky i dít�te 

stalo p�irozen�jší. Vše bylo intenzivn�jší a �ast�jší (o�ní kontakt, doteky ). Mimika a 

znakování matky byly uvoln�n�jší a atmosféra p�ív�tiv�jší. Projevila se jejich vzájemná 

náklonnost. Chováním a pohyby t�la si dávaly najevo své city. Jejich vztah se tak ukázal 

v pozitivn�jším sv�tle.  

/...ob� jsou stále ješt� k sob� nato�ené t�lem, také hlavy jsou k sob� mírn� naklon�né. Drží o�ní kontakt 

a pousm�jí se na sebe.../ 

 

Tato neslyšící matka v jedné chvíli u�inila n�co, co by se dalo spíše o�ekávat od 

matky slyšící. Promluvila na svou sluchov� postiženou dceru, aniž by upoutala její zrak. 

Nevyžadovala, aby se dcera na ní podívala. Neujistila se, že ji dcera vnímá. Dcera nemohla 

v�d�t, že jí matka n�co sd�lovala. P�i tom mat�ino sd�lení obsahovalo dost d�ležitou 

informaci. Matka dceru chválila. Možná dívce posta�ilo, že ji matka neopravovala, nijak 

nep�erušovala. Z toho možná dívka poznala, že matka souhlasila s její odpov�dí. M�žeme se 

domnívat, že je to zp�sobeno vlivem slyšícího prost�edí, ve kterém matka vyrostla.  
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(dotek) 

Dotek v komunikaci s dcerou používala tato neslyšící matka mén� v porovnání 

s neslyšící matkou z videozáznamu 1. Dotýkala se dcery na ruce, v�tšinou na p�edloktí. 

Matka se n�kolikrát dotkla ješt� jiné �ásti t�la. V�tšinou to ud�lala, když cht�la dceru 

upozornit a obrátit její pozornost k tomu, �emu se nev�novala a odvrátit pozornost od toho, co 

dívku zajímalo.   

/Matka jí jemným dotykem na bradi�ce p�ipomíná, že..../ 

Toto místo je v porovnání s p�edloktím o n�co citliv�jší a to ve smyslu zásahu do 

intimní zóny. Brada je sou�ást obli�eje a dotek na obli�eji m�že p�sobit rušiv� až nep�íjemn�. 

Zárove� je t�eba si uv�domovat, že se jedná o vztah mezi matkou a dít�tem (bylo už zmín�no 

- stejná podkapitola v kapitole Sociální strategie  matky 1)   

 

 

OPAKOVÁNÍ  

Tak jako u ostatních dvojic matek a d�tí i tady docházelo b�hem interakce 

k opakování. Matka opakovala po dce�i a dcera po matce. M�žeme rozlišit t�i typy opakování. 

V každém tom typu je jeho úloha trochu odlišná. 

 

Když opakovala matka po dce�i, dávala jí tím najevo, že její pojmenování je správné, 

potvrzovala dív�inu výpov��.   

/... znovu znakuje, co už znakovala N. a p�idá vysv�tlení.   

m.: PODÍVEJ, JEDEN - DVA – T�I… DÚM…MALÝ…TADY DÚM MALÝ.../ 

Po zopakování k tomu matka ješt� p�idala další znaky. Informaci doplnila a dotvo�ila 

celek 

 

Další forma opakování je vlastn� takové „dopovídávání/doznakování“ n�jakého 

pojmu, který dít� nazna�uje, ale nem�že si vzpomenout na p�esné zn�ní slova/p�esnou podobu 

znaku. 

/Vypadá to jako, když si v mluvené �e�i nem�žeme vzpomenout, jak zní celé slovo. 

 n.: .../V...V...VÁ/... 

 m.: VÁNOCE...TO MÍVÁME CUKROVÍ...TO JE DOBRÉ.../ 

Matka provedla znak, který dcera nep�esn� nazna�ovala a op�t p�ipojila další údaje. 

P�ipomn�la vánoce jako celek, kontext, kam pat�í dobré cukroví. Dobré cukroví znamená 
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vánoce. Stejn� tak mohla uvést jiné charakteristiky vánoc. D�ležité bylo dotvo�it kontext, aby 

si dít� mohlo vytvo�it ucelenou p�edstavu   

 

Také dcera opakovala znaky po matce. V podstat� se u�ila nové znaky, nebo si 

opakovala ty, co trochu pozapomn�la. Opakování po matce jí pomáhalo zapamatovat si 

polohu a tvar ruky a spojit si je s významem. Takže opakování pomáhalo dít�ti rozši�ovat si a 

udržovat slovní zásobu.    

/... zárove� sleduje, jak matka provádí znak „vánoc“ a opakuje ho po ní./ 

  

Matka spojovala asociace dcery do celých význam�. Když se dívka dívala na obrázek 

a k tomu uvedla jeden nebo dva znaky, v�tšinou se jednalo o podstatné jméno vyjád�ené, 

matka její znaky spojila do v�t. Zopakovala tedy znaky - podstatná jména po dít�ti, p�ipojila 

znak slovesa a vytvo�ila tak v�tu.  

/ n.: …BANÁN… OPICE… 

Na obrázku je pouze banán, N. sama p�ipojí znak opice...  

 m.: ANO, BANÁN, OPICE…BANÁN PAPÁ.../ 

 

 

ZVLÁŠTNOSTI TYPICKÉ PRO TUTO DVOJICI 

(mat�ina direktivnost versus dív�ino rebelství) 

Mezi touto neslyšící matkou a její dcerou panovalo v�tšinu doby jakési nap�tí, které 

v n�kterých okamžicích bylo hodn� výrazné. Jakoby cht�ly spolu soupe�it, ukázat jedna druhé 

svou sílu a pozici... 

Jist� to bylo také zp�sobeno nep�irozenou situací, která vznikla p�ítomností kamery a 

cizího �lov�ka, který matku s dít�tem sledoval. Nep�irozená atmosféra nemusela být jediným 

d�vodem nap�tí. Lze se domnívat, že náznaky ur�itého soupe�ení mezi matkou a dít�tem jsou 

sou�ástí jejich vztahu. Když se podíváme dál do odstavce, který se nazývá „okamžiky 

uvoln�ní“, pak tam nalezneme komentá�, o tom, jak moc si dít� užívalo t�chto chvilek. 

P�sobilo dojmem, že podobných okamžik� z�ejm� není mnoho. Z toho vychází domn�nka o 

tom, že soupe�ivé projevy v chování jsou jednou z charakteristik vztahu matky a dít�te.        

 

V mat�in� chování se v��i dce�i projevovala direktivnost. Byla to ona, kdo v�tšinou 

vybíral, jakou �inností se m�ly zabývat. Dokonce i tam, kde se p�edpokládá siln�jší pozice 

dít�te, rozhodovala matka. Dokonce i v d�tském pokoji na koberci, který bývá p�ímo 
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zasv�cený d�tským �innostem, nejr�zn�jším hrám jako je stav�ní stavebnic, malování, 

rozkládání a p�ebírání r�zných v�cí apod., to byla matka, kdo volil, kterou hru budou hrát. 

P�esto, že dívka n�kolikrát dala podn�t k n�jaké h�e, matka jí nedala prostor k výb�ru, 

nep�izp�sobila se dce�inu p�ání. 

/... nakloní se a natáhne ruku ke krabici, aby si jedno kole�ko vzala. Matka se nakloní s ní, krabici 

zav�e a vezme do rukou. Dotkne se dív�iny ruky,aby ji zastavila: JINAK UD
LÁME… 

Dívka se zklaman� dívá za zavírající se krabicí a vzdalujícími se kole�ky.../ 

 

Matka udávala tempo a mnohdy se neohlížela na dceru její pot�eby. Nevšímala si, 

nebo p�ehlížela projevy únavy, nechu	 dít�te pokra�ovat v �innosti apod. Dít� projevovalo 

jasné známky únavy - podpíralo si hlavu, p�ivíralo �asto o�i, pohrávalo si s rukama, dívalo se 

jinam, než vyžadovala matka apod.  

/...za�ne projevovat první výrazn�jší známky únavy. Sklání a podpírá si rukou hlavu, reaguje pomalu 

nebo v�bec na doteky matky, její o�i jsou unavené. Matka nem�ní tempo, ale dcera zpomaluje. Rychlost 

a náro�nost matky je tím výrazn�jší. Dívka se na matku up�en� zadívá. Její pohled je dosti výmluvný.../  

 

Matka byla náro�ná, požadovala po dce�i je správné odpov�di. Projevovala se velmi 

znepokojen� až úzkostliv�, když dcera zaváhala, spletla se nebo dokonce nev�d�la. Matka se 

cítila pod tlakem, protože ji n�kdo sledoval. Proto byla tak d�sledná. Možná také proto dce�i 

necht�la dovolit odpo�inek    

 

Nedávala mnoho prostoru ani sob� ani dce�i k projevení cit�. V jejím chování byly 

projevy lásky k jejímu dít�ti, ale nebyly �asté, jakoby s nimi šet�ila. Dít�ti dávala najevo spíše 

své nároky. Možná zde rozhodoval fakt, že je p�i �innosti sledoval n�kdo cizí a dokonce 

natá�el kamerou. Sou�asn� byla více zam��ená na to, aby její dcera vyrostla v samostatného a 

úsp�šného �lov�ka a ostatní v�ci jí možná p�ipadaly mén� d�ležité, takže se rozhodla jimi 

„nezdržovat“. Z rozhovor� s matkou vyplynulo, že usiluje o to, aby její dcera byla ve všem co 

nejlepší. Zd�vod�ovala to tím, že pro neslyšícího �lov�ka je velmi t�žké uplatnit se ve 

spole�nosti slyšících. Hovo�ila o tom, že se chce pokusit, aby se její dcera vzd�lávala na 

b�žné škole mezi slyšícími.   

 

(okamžiky uvoln�ní) 
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Bylo n�kolikrát zmín�no, že b�hem natá�ení videozáznamu byla matka �asto v nap�tí. 

Projevy nap�tí v chování matky byly popsány v p�edcházející �ásti. Tato �ást kapitoly bude 

v�nována opaku nap�tí. 

 B�hem interakce matky a dcery však docházelo k ur�itému uvoln�ní. Matka i dít� si 

p�estali uv�domovat natá�ení a v�novali se sob�. Zejména dít� p�i t�chto okamžicích doslova 

rozkvetlo. Zmizel zamra�ený, n�kdy stresovaný nebo unavený výraz z obli�eje a nahradily ho 

rysy zjemn�lé spokojeností, klidem a úsm�vem. Dít� jakoby si p�ímo užívalo mat�inu 

p�ív�tivost.  

/... t�ší ji, že má v�tší šanci potkávat se pohledem matky... Stále ob� p�sobí uvoln�n� a „napojen�“... 

Matka se chová v��i dce�i v�ele, chválí ji (nazna�uje tleskání rukou), výrazn� p�ikyvuje hlavou nebo 

znakuje „DOB�E“. Dcera ji p�i tom sleduje o�ima a p�sobí dojmem, že ji to t�ší.../    

Je možné, že v jejich interakci všeobecn� není t�chto okamžik�  mnoho a proto tak 

výrazná reakce na uvoln�ní.  

 

V t�chto okamžicích uvoln�ní se matka s dcerou za�aly vnímat intenzivn�ji a 

pozorn�ji. Byly tam spolu. To se promítlo také ve zvýšení intenzity o�ního kontaktu a 

nato�ení t�la sm�rem k sob�. Také tempo interakce, která se p�ed tím celkov� jevila 

usp�chan�, se zpomalilo. Matka za�ala být pozorn�jší v��i dít�ti a dávala mu v�tší prostor 

k projevu. Naslouchala, když dcera projevila n�jaké p�ání 

/... matka otá�í další listy. N. ji zastaví, protože ji zaujme jeden z obrázk�. Matka neobrací na další 

stránku, jak p�vodn� cht�la. �eká trp�liv� na impuls od dcery.../  

 

 (jazyk) 

Také v této dvojici se ukazuje, jak spole�ný jazykový kód napomáhá komunikaci. 

V komunikaci byla výrazná plynulost v jazyce. Zejména zajímavý je dialog mezi matkou a 

dcerou o ztracené, odlepené hv�zdi�ce  

m.: TYS TO NEUD
LALA?…KDE JE HV
ZDI�KA?   

�ERT!…TAMTEN! (obrátí se k oknu a podívá se tam na imaginárního �erta)…TO  ON JI 

SEBRAL!… 

Dcera se dívá na matku a smyšlenka �erta se jí z�ejm� zamlouvá. Souhlasn� horliv� p�ikyvuje a 

potvrzuje. 

n.: �ERT…SEBRAL… (kýve výrazn� hlavou, v obli�eji p�ímo „strašidelný“ výraz) 

Matka se obrátí zpátky k oknu a hrozí na �erta: 

 TY-TY-TY! KDE JE HV
ZDI�KA?!… 

Obrátí se na dceru a vypráví jí, co se dozv�d�la od �erta. 

m.: �ERT POVÍDAL, ŽE TYS TO UD
LALA?! 
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Dívka zarputile a nesouhlasn� vrtí hlavou a opakuje: 

 JÁ NE…�ERT STHRHNUL…A ZMIZEL(ULET
L, UTEKL…)(gesty  

p�edvádí, jak �ert sebral hv�zdi�ku ze šuplíku a byl pry�)  

m.: TYS HO VID
LA??? JÁ, MÁMA, NEVID
LA… 

n.: ZTRATILA…ZTRATILA 

Dívce se asi nechce p�edstírat, že �erta vid�la. 

m.: ANO, ZTRATILA SE…ASI…MÁMA BUDE HLEDAT. PROSÍM,  

BUDEME HLEDAT SPOLU, ANO? 

Dívka stále postává na stejném míst�, mírn� p�ikyvuje. Asi spí�e vy�kává, jak celá v�c se ztracenou 

hv�zdi�kou dopadne… 

( více viz. v p�íloze konec videozáznamu 3) 

 

Na p�íkladu tohoto pozoruhodného dialogu zaznamenáváme úrove� dív�ina 

vyjad�ování. Dívka byla schopná ve v�ku �ty� let vytvá�et ze zásoby znak� v�ty až o p�ti 

znacích 
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8.7 Údaje z anamnézy IV 

 

Osobní údaje: 

Jedná se o chlapce (v textu ozna�ení písmenem F.) ve v�ku t�i a p�l roku, který je od 

narození sluchov� postižen. 

 

Podle výpov�di matky t�hotenství, které bylo první, probíhalo normáln�. Porod byl 

také bez komplikací.   

 

Motorický vývoj probíhal normáln� (za�al sed�t kolem p�li roka a chodit bez opory 

za�al kolem t�ináctého m�síce) jak uvedla matka. Vždy byl živý. Rád b�há, hraje si, poznává 

nové v�ci. Baví ho manuální práce (vyráb�ní ze d�eva s d�dou, zahradní práce apod.) Matka 

ho charakterizovala jako hravého, bystrého a chytrého, ale také jako �asto impulzivního.  

 

Chlapec je prelingváln� neslyšící, záv�r vyšet�ení: oboustranná hluchota (v �ervenci 

2002 - po skon�ení výzkumu v této rodin� - voperován kochleární implantát) 

 

Chlapec vyr�stá v prost�edí slyšících, ale rozvíjí se spíše ve znakovém jazyce. Matka i 

d�de�ek, kte�í se o chlapce spole�n� starají, se u�í znakový jazyk a používají ho v komunikaci 

s ním. Po zjišt�ní sluchové vady byli posláni na logopedickou pé�i. Tam chodí stále, jednou 

týdn� a matka s d�de�kem jsou s touto pé�í spokojeni. 

 

Rodinná anamnéza: 

Matka je nedoslýchavá, vyrostla ve slyšící rodin� a považuje se za SLYŠÍCÍ. Je jí 28 

let, vystudovala gymnázium pro nedoslýchavé v Je�né ul., pak v b�žné škole mezi slyšícími 

nástavbové studium, obor rehabilita�ní sestra. Znakový jazyk b�žn� nepoužívá, za�ala se jej 

u�it kv�li synovi. Když za�ala, byl F. asi ro�ní a stále v tom pokra�uje. To, co získala 

v kurzech se snažila nau�it nejen F., ale také d�de�ka. Oba, ona i d�de�ek se sami, tém�� 

intuitivn� rozhodli pro rozvíjení komunikace znakovým jazykem. M�li pocit, že je t�eba se 

v komunikaci p�izp�sobit dít�ti. Matka i d�de�ek svorn� tvrdí, že F. je od té doby, co 

používají znaky, klidn�jší. Komunikace za�ala být plynulejší 

Otec je SLYŠÍCÍ ze slyšící rodiny, ale s chlapcem se nestýká.  
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D�de�ek, který ve výchov� chlapce hraje velmi d�ležitou roli (lze �íci, že p�evzal roli 

otce), je SLYŠÍCÍ a v podstat� zastupuje otce, mnohdy i matku (ta, jak tvrdí, mu vd��í za 

všechno). Chlapec je na n�j velmi fixován, tráví s d�de�kem v�tšinu �asu. Více než s matkou. 

Matka je (podle svých slov a slov d�de�ka) úzkostná, náladová, vzn�tlivá, netrp�livá atd. 

(d�de�ek: „Je dob�e, když si vyjde mezi lidi a my s F. tu z�stanem.„) Také v p�ípad�, když F. 

musí k léka�i nebo na delší dobu do nemocnice, je to d�de�ek, který s ním tyto záležitosti 

postupuje.  
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8.8 Komunika�ní strategie matky IV 
 

UPOUTÁVÁNÍ 

(dotek, o�ní kontakt - sledování stejné v�ci, úloha rozsahu zrakového pole) 

Tato matka se velmi snažila o o�ní kontakt. V�tšinou sledovala syna o�ima. To se dá 

vysv�tlit  tak, že si uv�domovala zp�sob, jakým vnímá její syn. Jist� p�isp�lo k používání této 

strategie také to, že je sama nedoslýchavá. V jejím chování se tento projev mnohokrát 

opakoval. Pouze když byla unavená nap�. opakováním stejné �innosti po delší dobu), 

p�estávala být pe�livá v navazování o�ního kontaktu. 

 

P�i navazování kontaktu se synem postupovala n�kolikrát podobným zp�sobem:  

N�kdy �ekala na jeho o�ní kontakt. Neza�ala komunikovat p�ed tím, než se na ní 

podíval. Když m�la jistotu, že se na ni dívá a tedy, že ji bude vnímat a možná na její podn�t 

bude také reagovat, za�ala ukazovat a mluvit  

Dotekem na rameni se ho snaží upoutat, aby se na ní díval a sledoval její vysv�tlování ve znakovém 

jazyce. P�i tom se na n�j dívá. Když chlapec vzhlédne, za�ne znakovat. 

 m.: NENASAZOVAT �EPICI, TEPLO. 

  Neber si tu �epici, je teplo. 

Chlapec ji chvíli sleduje, op�tuje pohled. 

 

(Dotekem) 

Aby se dít� k matce obrátilo, dotkla se ho na ruce. To byl další zp�sob upoutání. 

Dotek použila matka jen n�kolikrát.  

 

(pohybem ruky) 

Dalším typem bylo mávnutí rukou, rychlý kmitavý pohyb v blízkosti chlapcova 

obli�eje. Tento zp�sob upoutávání pozornosti se objevil ve videozáznamu jen jednou.  

/...chlapec hodlá p�ekonat malou skalku. Matka jen mávla rukou, aby ho upoutala. Na to F. reaguje 

rychle. Podívá se na ni./ 

 

Spíše p�evažovaly výše uvedené zp�soby, dotekem a pohledem. 
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B�hem jejich interakce byl tém�� po�ád v o�ním kontaktu s matkou. Když ho 

upoutávala pohledem nebo dotekem, v�tšinou na ní také pohlédl a pohled udržel. Je jasné, že 

o�ní kontakt byl z jeho strany intenzivn�jší, když se d�j týkal v�cí, které ho zajímaly. 

 (Tentokrát se na ni F. dívá a sleduje ji. Také matka se dívá na F. potom krátce sklopí o�i k lo	ce a 

vylévá z ní vodu. Je to jen chvilka. Hned sv�j zrak zase obrací zp�t k F., aby mu svou �innost 

doprovodila verbáln� 

 m.:  PLNÝ VODY. 

  Je to plný vody 

F. stále udržuje o�ní kontakt, zajímá ho, co máma d�lá).  

 

Když se matka dívala na syna a v o�ním kontaktu setrvávala, �asto se k tomu p�ipojilo 

její neverbální chování. Nejen z jejích o�í bylo znát, že syna vnímá. Pohyb a dojem celého 

jejího t�la o tom vypovídal. Byla k n�mu nato�ena, mírn� se naklán�la sm�rem k n�mu, 

vztahovala k n�mu ruce apod.  

( ...a otá�í se sm�rem k F. Celé její t�lo sm��uje k n�mu. Naklání se a mírn� k n�mu vztahuje ruce. 

Podává mu p�i tom lo	ku a znakuje a mluví zárove�.: m.: CHCEŠ LODI�KU KYTI�KU? 

      Fando, chceš lodi�ku nebo kyti�ku?...) 

 

V�tšinu doby interakce se vnímali pozorn�. Dalo se tak usuzovat ze vzájemných 

reakcí a odpov�dí, které byly práv� popsány. 

 

(zrakového pole dít�te)  

V interakci mezi matkou a dít�tem mnohdy docházelo k tomu, že dít� se na matku 

p�ímo nedívalo a zdánliv� tak nemohlo p�ijímat informace od matky. Avšak v pr�b�hu 

pokra�ování interakce se ukázalo v chování dít�te, že ji vnímat n�jak muselo, protože 

odpovídalo na otázky, reagovalo na slova, které zdánliv� nevid�lo.   

 

Když se mu její reakce zdála pomalejší, nebo ho n�co zaujalo natolik, p�irozen� 

nevydržel na míst�, aby si „vyslechl“ matku do konce jejího „povídání“ a odbíhal, nebo se 

díval jiným sm�rem. O�ní kontakt v t�chto chvílích p�erušoval. Nedívali se na sebe, ale 

potvrdila se  funkce zorného pole. Dít� m�že znak post�ehnout a vnímat je, a�koli se nedívá 

na znakující matku p�ímo. Z jeho projevu je možné odhadnout, že matku vnímal. 

(m.: CHCEŠ LODI�KU KYTI�KU? 

 Fando, chceš lodi�ku nebo kyti�ku?  
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Chlapec ne�eká, až v�tu dokon�í. Po prvních dvou znacích se podívá na lo	ku, popadne ji a utíká s ní, 

aby ji mohl poslat po vod�. V b�hu k vod� zvedne ruku, ve které lo	ku nese, Vyjád�il tedy, co si 

z nabízeného vybral...) 

Protože dal najevo, co si vybral, je z�ejmé, že otázku post�ehl. 

 

Podobný dojem nastával v situacích, kdy matka komentovala ve znacích n�jaký 

p�edm�t a byla pooto�ená tím sm�rem. Chlapec se na ni nedíval, ale stál vedle ní. Když se po 

chvilce za�al dívat na p�edm�t, o kterém „mluvila“, bylo z�ejmé, že ji vnímal.  

(... ona ho sleduje velmi intenzivn�, on se p�ímo na ní nedívá... Protože ale matka znakuje v dosahu 

jeho zrakového pole, vnímá ji. To vyplývá z toho, že se za�ne dívat stejným sm�rem, jako ukazuje její 

ukazovák...) 

 

(Sledování stejné v�ci / stejného sm�ru) 

Tém�� vždy, když si matka a dít� povídali o ur�itém p�edm�tu, také se na n�j spole�n� 

dívali. Nap�. sledovali spole�n�, co se odehrávalo na hladin�. �asto se v t�chto chvílích pro 

n�co spole�n� nadchli, prožívali spole�né zaujetí pro v�c.   

 

Ve spole�ném sledování se objevovala radost a ur�ité vzrušení nad tím, co se d�je 

(poda�ilo se dostat lodi�ku na vodní hladinu apod.). Jist� k pot�šení p�ispívalo i spole�né 

sdílení radosti a nadšení z jedné v�ci, kterou chápali a cítili podobn�.   

/m.: JÉÉ (gestikulací: široce otev�ené o�i, pootev�ená ústa, ruce dlan�mi na tvá�ích) HODIL! 

Jéé, tys to tam hodil 

Chlapec potvrzuje její komentá� hlasovým projevem doprovázeným mimikou.Dá se ode�íst, že je 

pot�šen celou akcí. Spole�n� s matkou nadšen� sledují hozenou lodi�ku do vody.../ 

 

Matka vnímala sm�r o�í dít�te a pak se dívala tím sm�rem, aby zjistila, co syna 

zaujalo. Touto kooperací a vzájemným vnímáním se ukazovala souhra mezi matkou a 

dít�tem, která p�sobí ur�it� velmi pozitivn� na plynulost komunikace.   

/... Po chvíli se F. vrací pohledem k lo	ce. Matka to post�ehne, zvedne se z pod�epu a chystá se vylovit 

lo	ku.../ 

 

Svým pohledem up�eným stejným sm�rem, kterým se díval její syn. Projevila 

pochopení pro to, �ím byl v té chvíli zaujatý. V následujícím p�íklad� ze zápisu 

videozáznamu matka hodlala syna k n��emu p�esv�d�it (aby se šel najíst), ale všimla si 
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výrazu jeho tvá�e (díval se smutn� za lodi�kou na hladin� jezírka) a p�estala v p�esv�d�ování. 

Zastavila se, aby se podívala sm�rem, kterým se díval.   

(...snaží se vzít F. za ruku. Ten ale ruku schová. Nechce nikam jít... Matka nevezme ruku p�es jeho v�li. 

Jde do d�epu - na jeho úrove�. Zú�astn�n� s ním sleduje d�j na vod�. 

 m.: LODI�KA už je DALEKO...)   

 

 

OPAKOVÁNÍ 

V interakci této dvojice matky a dít�te se �asto objevoval tento projev. Opakovali 

jeden po druhém navzájem. Opakování nebylo vždy stejného rázu. Matka používala tuto 

strategii v n�kolika odlišných typech situacích. 

 

Když matka m�la pocit, že syn m�l pot�ebu n�co pojmenovat a neud�lal to p�esn�, 

pomohla mu svým dopln�ním.   

/Na jeho hlasový projev, kterým se snažil  lodi�ku ozna�it, a výraz tvá�e reaguje. Pojmenuje lo	 

správným znakem. m.: LO� 

   Lo	 (výrazná artikulace a zvýšený hlas)/ 

 

Chlapec opakoval po matce. Potvrzoval ji, že matce rozumí, že souhlasí a také chce, 

aby hodila lodi�ku do vody. 

/Má v ruce vylovenou lo	ku a nazna�uje s ní pohyb hodu do vody... vylévá z ní vodu.  

 m.: PLNÝ VODY. 

  Je to plný vody… 

Chlapec stále udržuje o�ní kontakt. Zajímá ho, co máma d�lá.  

f.: HODIT / 

 

Matka opakovala po synovi, když ona mu cht�la potvrdit, že s ním souhlasí. Když mu 

dávala najevo, že to, co d�lá, správn� ozna�uje znakem.  

/ f.:  HODIT (možné vysv�tlení gesta: hodím ji, budu házet, aby zase plavala…) 

P�i tom se dívá na matku. Iniciativa v o�ním kontaktu vychází z jeho strany. Matka (která není v záb�ru 

a je jen slyšet) z�ejm� o�ní kontakt op�tuje a potvrzuje pohybem ruky. 

m.:  HODIT   

Hodíš ji, no, hodíš to tam. / 

 

 

NEÚPLNÁ INFORMACE Z HLEDISKA DÍT
TE 
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Jak bylo uvedeno v anamnéze rodiny, matka byla nedoslýchavá, ale považovala se za 

slyšící. Za svou mate�štinu považovala mluvený jazyk. Se synem používala znakový jazyk. 

V�tšinou ukazovala pe�liv� a tém�� všechno, co vyslovila, doprovázela znaky. N�kolikrát 

však nastala situace, kdy se pom�r slov a znak� lišil.  

 

Když se u matky za�ala objevovat únava, její pozornost trochu opadla. D�kazem o 

tom byla zm�na v pom�ru vyslovených slov a znak�. Matka p�estala být mén� pe�livá nejen v 

ukazování ale také v o�ním kontaktu. Ukazování jakoby „odbývala“. 

P�EVRÁTIT / No, má se to voto�it...  (1 : 4 ) 

Tento p�íklad ukazuje, že po�etn� tu nepom�r je. A�koliv matka ukázala jeden znak 

(doplnila ho pat�i�nou mimikou - pokývnutí a nadzvednuté obo�í), mluvená v�ta o �ty�ech 

slovech tím neztratila na významu. Cítíme, že v tomto jednom znaku je obsaženo to, co 

v mluvené �e�i. Nevždy menší po�et znak� znamená, že dít� se dovídá jen �áste�nou 

informaci. 

SPADLO, D
LAT / No, spadlo to...no... a já to mám d�lat... zase... ( 2 : 7 - slova 

neopakovaná)  

V tomto p�íklad� je to trochu jiné. Matka vyjad�ovala svou rozlad�nost v hlase, když 

promluvila. Výraz jejího obli�eje nemohl chlapec vid�t, protože matka se odvrátila, aby 

popošla k jezírku. Znaky však už neobsahovaly informaci, kdo to má d�lat.    

 

Nepom�r, který zp�soboval ochuzení informace ve znakovém jazyce, byl o to 

výrazn�jší, o co pe�liv�jší a rozvit�jší bylo vyjad�ování matky ve znacích, které bylo 

pravd�podobn� zp�sobeno zm�nou �innosti. Nastalo oživení atmosféry ve chvíli, když se 

matka a syn zaujali jinou, novou aktivitou. Zejména matka doslova ožila.  

TAM, BROUK PLAVE, TAM, VIDÍŠ ?? / Podívej tam, plave brouk, tam... (5 : 5) 

V tomto momentu se objevilo z�etelné a pe�livé znakování. Dít�ti sd�lovaná 

informace ve znakovém jazyce se dá považovat za úplnou. Téma rozhovoru se obrátilo 

k jinému p�edm�tu a tato zm�na byla pro matku oživením, proto z�ejm� za�ala znakovat 

pe�liv�ji. V�novala v�tší pozornost form� sd�lování. Usilovala o to, aby ji F. porozum�l. Její 

snaha se také projevovala v intenzivn�jším o�ním kontaktu.  

ZVLÁŠTNOSTI TYPICKÉ PRO TUTO DVOJICI 

Jak bylo zmín�no v p�edešlé podkapitole, na matce byla ob�as poznat únava, když ji 

omrzela opakující se aktivita. Další vysv�tlení, pro� matka p�sobila unaven�, by mohlo být 
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tvrzení, že komunikace ve znakovém jazyce pro ni není zcela p�irozená. P�i rozhovoru 

s chlapcem si musí stále uv�domovat, jakým zp�sobem ji chlapec vnímá a ve svém chování 

volit co nejvýhodn�jší a nejú�inn�jší strategie, aby porozum�l. V�domé udržování pozornosti, 

které je p�irozen� namáhav�jší, od�erpává energii. Stávalo se, že matka „opoušt�la zvyky“ 

nau�ené z komunikace s neslyšícími (komunikovat s chlapcem, když se na ni dívá, neodvracet 

se od n�ho v polovin� nedopov�zené v�ty apod.). 

 

V rodinné analýze je zmín�na role d�de�ka a jeho vztah k chlapci a jeho matce. Toto 

samo o sob� netypické složení bylo ješt� podtrženo rozložením rolí a pozic v rodin�.  

V anamnéze se podle výpov�di matky uvádí, že vedoucí roli ve výchov� dít�te má 

d�de�ek. Je proto také možné, že k ochabnutí zájmu o interakci a aktivity v ní p�isp�la 

ned�v�ra ve vlastní mate�ské schopnosti. Pochybovala o své roli a autorit� (když jsme 

pracovaly na rodinné anamnéze, vyjád�ila se o sob�, že je netrp�livá, nervózní, že syn „spíš 

poslouchá Jarouška„ – d�de�ka) a zárove� �asto a d�razn� chválila d�de�ka, kterému 

z v�tšiny, jak sama �ekla, p�enechávala výchovu a roli pe�ovatele.    

 

P�esto, že n�kdy vypadala mírn� vy�erpan� a netrp�liv�, v�tšinu doby se synovi 

v�novala. Snažila se ho pe�liv� vnímat a komunikovat s ním. Vysv�tlovala a ukazovala mu 

v�ci v okolním prost�edí. �elila s odvahou a vst�ícností tomu, že jejich soukromí p�ihlížel cizí 

�lov�k s kamerou.  

 

U obou, matky i dít�te, se ob�as objevilo p�erušení o�ního kontaktu. B�hem interakce 

se tak stávalo v momentech, kdy by se spíše dal o�ekávat intenzivn�jší o�ní kontakt, proto zde 

mluvíme o „p�erušení„ o�ního kontaktu. P�í�inou byla mat�ina únava. U dít�te se tato 

p�erušení jevila jako nepozornost, neschopnost udržet pozornost. Ve skute�nosti to v�tšinou 

byla spíše zaujatost pro více v�cí najednou. Kolem n�ho se d�lo tolik zajímavého a on to cht�l 

všechno stihnout.    

/F. ne�eká, až v�tu dokon�í. Po prvních dvou znacích se podívá na lo	ku, popadne ji a utíká s ní, aby ji 

mohl poslat po vod�. V b�hu k vod� zvedne ruku, ve které lo	ku nese.../ 

 

(možnost projevu) 

V interakci dávala matka dít�ti dostate�ný prostor. Chlapec m�l neomezovanou 

možnost projevu. Matka dávala najevo podporu, ú�ast a zájem.  
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/ Nechává chlapce v klidu sledovat ka�enky. Nepokra�uje v hovoru. Dává mu prostor, aby mohl sám 

dát najevo, až se bude chtít v�novat jiné �innosti. / 

 

Chování matky mohl chlapec vnímat, a také jej tak chápal, jako výzvu k projevu. Bylo 

�e�eno, že byl aktivním v komunikaci. Podpora matky, pozitivní p�ístup a zp�tná vazba k jeho 

živému projevu jist� p�ispívala. Matka byla orientovaná na pot�eby chlapce. Mezi matkou a 

chlapcem byly znaky souzn�ní. Mnohdy sta�il pohled, náznak pohybu a matka plnila jeho 

nevyslovené p�ání. 

/ Po chvíli se F. vrací pohledem k lo	ce. Matka to post�ehne a zvedne se z pod�epu a jde vylovit lo	ku. 

Snaží se tak navázat na p�edchozí hru a dialog se synem. Hra s lo	kou a povídání o ní F. viditeln� 

bavila. Projevoval radost. Pohled zp�t na lodi�ku byl pro matku znamením, že F. se chce vrátit k této 

h�e.../  
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9. Záv�ry analýz  
 

9.1 Typy komunika�ních strategií matek 
 

Analýzy nato�ených videozáznam� daly možnost pro zmapování komunikace matek a 

d�tí. Vyšlo najevo, že v komunikaci matek se objevovaly r�zné strategie. N�které z t�chto 

strategií se opakovaly a bylo možné je najít v chování u všech �ty� matek. Tyto komunika�ní 

strategie dostaly sv�j název podle své povahy a byly uspo�ádány. 

 

UPOUTÁVÁNÍ 

Tato strategie sloužila matce k navázání a udržování kontaktu s dít�tem. Matky 

používaly n�kolika zp�sob�: o�ní kontakt ( který se dále rozlišoval na p�ímý o�ní kontakt, 

sledování stejného sm�ru/p�edm�tu a rozsah zrakového pole), dotek a pohyb ruky 

 

O�ní kontakt 

Používání zraku v komunikaci (sledování zrakem, navazování kontaktu o�ima apod.) 

bylo jednou z nejvýrazn�jších strategií.  

 

Ohledn� o�ního kontaktu byla na za�átku výzkumu vyslovena tato hypotéza (�. 3): 

Neslyšící dít� je odkázáno na sv�j zrak, proto jednou z �asto používaných strategií by 

m�l být o�ní kontakt mezi matkou a dít�tem. P�edpokládáme, že neslyšící matka bude 

v používání o�ního kontaktu d�sledn�jší a také se bude �ídit tím, zda se na ní dít� dívá nebo 

ne. Pokud se na ní dít� nebude dívat, ona to bude chápat tak, že ji nevnímá („neposlouchá“). 

Nebude dít�ti nic sd�lovat, dokud nebude mít jistotu, že ji zrakem sleduje. 

 

Dá se �íci, že hypotéza byla potvrzena. U neslyšících matek byl o�ní kontakt 

výrazn�jší a intenzivn�jší. Vyhledávaly p�ímý o�ní kontakt ze strany dít�te. Cht�ly, aby se na 

n� d�ti dívaly. Zrakem si kontrolovaly, zda je dít� vnímá. Sledovali dít� tém�� neustále. 

Slyšící matky m�ly také �astý p�ímý o�ní kontakt se svými d�tmi, ale v porovnání 

s neslyšícími matkami mén� �astý. M�ly p�ehled o dít�ti, protože ho vnímaly také sluchem. 

Ne vždy vyžadovaly, aby se na n� d�ti dívaly. Když cht�ly n�co sd�lit dít�ti, za�aly ukazovat 

p�ed jeho obli�ejem, v úrovni jeho o�í.  
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Dostáváme se tak k další �ásti, kterou zrakové vnímání zahrnuje. D�ti, p�estože se 

p�ímo nedívaly na matku a její ukazování, dokázaly zachytit obsah sd�lení. V komunikaci tak 

hrál roli rozsah zrakového pole. Využívaly jej více slyšící matky, které tolik nevyžadovaly 

p�ímý o�ní kontakt. 

Na rovin� zrakového vnímání docházelo ke spole�nému sdílení sm�ru nebo pohledu 

na p�edm�t. Znamená to, že matka a dít� �asto sledovali stejnou v�c nebo se dívali stejným 

sm�rem. Také se p�izp�sobovali jeden druhému. Matka zm�nila sm�r svého pohledu, aby 

vid�la, co zaujalo její dít�. Tady se v�tší rozdíly neprokázaly. Možná, že neslyšící matky jsou 

schopné rychlejší reakce na vjemy zraku, ale na t�chto videozáznamech se odlišnosti 

neobjevily.   

 

Dotek 

Další zp�sob, jakým matky nazna�ovaly d�tem, aby se k nim obrátily, je dotek. V této 

strategii se neprojevily výrazn�jší rozdíly mezi slyšícími a neslyšícími matkami. Spíše se 

ukázaly jemné rozdíly ve zp�sobu doteku. N�které matky se dotýkaly víc a déle, jiné mén�. 

Možná to souviselo s celkovým p�ístupem matky k jejímu dít�ti a ne s faktem, zda matka slyší 

nebo ne.  

 

Pohyb rukou 

Jedná se o rychlý kmitavý pohyb rukou v úrovni o�í. Zajímavé bylo, že tento zp�sob 

upoutávání použily slyšící matky. Lze se domnívat, že ob� slyšící matky tento komunika�ní 

zvyk p�evzaly z komunikace neslyšících, se kterými se setkávají. Je to d�kaz o v�domém 

p�izp�sobení jejich projevu s ohledem na pot�eby jejich neslyšícího dít�te.    

 

OPAKOVÁNÍ (po sob�)4 

Tato strategie byla velmi �astá. Když opakovala matka, dávala najevo souhlas, 

potvrzovala správnost tvrzení, které dít� vyjad�ovalo. Dít� tak dostávalo pozitivní zp�tnou 

vazbu.   

Když se dít� nevyjád�ilo p�esn�, nebo jen nazna�ovalo svou myšlenku, matka jeho 

nazna�ování p�evedla do správného znaku, pop�ípad� p�ipojila vlastní nápad a vytvo�ila v�tné 

spojení. Zde se prokázala souvislost s úrovní jazyka. Neslyšící matky v t�chto situacích 

tvo�ily spíše rozvité v�ty a používaly svou bohatou zásobu znak�. 

                                                           
4 „Opakování je pro dít� ujišt�ním, že jsme mu dob�e rozum�li“ (Manuál VTI, 1999, s. 17) 
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Všechny �ty�i d�ti opakovaly po svých matkách. Rozši�ovaly a upev�ovaly si tak 

zásobu znak� (slovní zásobu). D�ti se u�ily správné pozice a postavení rukou a také mimiku.  

 

 

9.2 Další souvislosti 
 

 

Vedle komunika�ních strategií vyšly p�i analýzách najevo další zajímavé objevy, které 

nám odkrývají nové souvislosti. Byla to p�edevším povaha vztahu mezi matkou a dít�tem, 

která se projevila v každé dvojici trochu jinak. Proto tato kategorie byla nazvána nev�deckým, 

ale výstižným názvem.     

 

ZVLÁŠTNOSTI DVOJIC 

Na za�átku výzkumu byla snaha zam��ovat se zejména na jazyk a strategie, které 

matka a dít� používali, když spolu komunikovali. Nedalo se však p�ehlédnout, co dalšího se 

ke každé dvojici pojilo. Každá dvojice m�la n�co svého, n�co jedine�ného a zárove� velmi 

poutavého a pou�ného. Proto vznikla tato kategorie, aby upozornila na to, že každý �lov�k je 

jiný a tím p�irozen� ovliv�uje interakce a vztahy, do kterých vstupuje. 

V komunikaci se ukázala být rozhodující osobnost matky. Bylo to d�ležité pro vztah, 

který si s dít�tem vytvá�ela. Na komunikaci m�lo velký vliv, jestli matka dávala dít�ti 

dostate�ný prostor k sebevyjád�ení, jestli mu naslouchala a byla ochotna vyhov�t jeho p�ání 

apod. Atmosféra se utvá�ela tím, zda z matky vyza�ovala jistota, klid a d�v�ra v sebe nebo 

naopak.  

P�estože se s každou dvojicí nato�il zhruba hodinový záznam, což je velmi krátký �as, 

bylo možné odhadnout povahu jejich vztahu, která se utvá�ela od narození dít�te (více 

v kapitole „Analýzy videozáznamu“) 

 

NEUPLNÁ INFORMACE 

Tato kategorie vznikla p�i analýzách videozáznamu II a IV (ob� matky byly slyšící) a 

týká se obsahové stránky znakového jazyka, jak jej používaly slyšící matky.  

 

Této kategorii p�edcházela hypotéza (�. 4): 
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Jestliže slyšící matka má omezené znalosti ve znakové jazyce, pak bude docházet 

k nep�esnostem v jejím projevu. Mluvený jazyk bude bohatší oproti znakovému a dít� tak 

obdrží neúplný obsah toho, co mu matka sd�luje. 
 

Hypotéza se potvrdila �áste�n�. Skute�n� docházelo k tomu, že v ur�itých chvílích 

slyšící matka byla vý�e�n�jší v mluv� než ve znacích a k dít�ti se dostala jen omezená, 

zjednodušená informace. Zárove� docházelo k situacím, kdy se nepom�r5 v po�tu slov a 

znak� zdál výrazný (nap�. matka vyslovila p�t slov a ukázala jeden znak), p�esto obsah a 

smysl z�stával zachován. 

 

Nyní, když jsme si shrnuli výsledky analýz, se m�žeme vrátit k hypotézám, které byly 

vysloveny v po�átcích výzkumu, a doprovodit je komentá�em:  

1. P�edpokládáme, že pro NESLYŠÍCÍ matku je komunikace ve znakovém jazyce 

p�irozená a spontánní. Je to její mate�ský jazyk, je zvyklá jej b�žn� používat. Neslyšící matka 

dokáže pochopit, jak její dít� vnímá, protože to zná z vlastní zkušenosti. V jejím chování se 

budou objevovat takové komunika�ní strategie, které budou vycházet vst�íc zrakovému 

vnímání jejího dít�te. Její komunika�ní strategie budou vytvá�et dobré podklady pro plynulou 

a p�irozenou komunikaci s dít�tem. 

 

2. Pro SLYŠÍCÍ matku je komunikace ve znakovém jazyce zcela nep�irozená a bez 

svého dít�te by se jí asi jen t�žko u�ila. Z tohoto d�vodu se domníváme, že její komunika�ní 

strategie budou jiné než ty, které používá neslyšící matka a proto bude komunikace obtížn�jší.     

 

Je pravd�podobné, že slyšící matka se musí soust�edit na zp�sob své komunikace 

s neslyšícím dít�tem, v�dom� p�izp�sobuje své chování pot�ebám dít�te (nap�. si musí 

uv�domovat, že pokud chce s dít�tem za�ít rozhovor, dít� na ni musí vid�t). Je d�ležité, aby 

se dokázala ur�itým zp�sobem vcítit do pozice a zp�sobu vnímání svého dít�te. Neslyšící 

matka používá mnohé strategie v komunikaci s neslyšícím dít�tem nev�dom�, protože je 

sama neslyšící a je také zvyklá na komunikaci s neslyšícími.  

                                                           
5 Porovnávat po�et slov a znak� z�ejm� není nejvhodn�jší zp�sob vzhledem k tomu že �eština a znakový jazyk 
mají každý vlastní gramatiku a slovní zásobu (podobn� nemožné by bylo porovnávat na po�et slov ve stejném 
vyjád�ení nap�. u �eštiny a angli�tiny). Ale v tomto p�ípad�, kdy sledujeme tak specifickou komunikaci, jaká 
existuje mezi slyšící matkou a jejím neslyšícím dít�tem, nám porovnávání po�tu slov a znak� m�že pomoci 
v porozum�ní.    
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A�koliv se v analýzách potvrdilo, že komunikace neslyšících matek (zejména ve 

videozáznamu 1) je plynulejší, p�irozen�jší a také po jazykové stránce obsahov� bohatší, je 

t�eba upozornit ješt� na jednu významnou skute�nost. Ukázaly se rozdíly mezi strategiemi, 

které používaly matky v záznamech I a III (ob� byly neslyšící). Souvisí to s tím, zda matka 

vyrostla v neslyšícím prost�edí nebo byla v rodin� sama neslyšící mezi slyšícími6.  

 

Zárove� je zde fakt, že v komunikaci nerozhoduje pouze úrove� znalostí ve znakovém 

jazyce. P�i výše uvedené charakteristice kategorie „zvláštnosti“ jsme si uvád�li vý�et vliv�, 

které souvisejí více s osobností matky a které velmi siln� ovliv�ují její vztah s dít�tem. 

V analýzách videozáznam� vyšlo najevo, že nap�. jedna ze slyšících matek, která se znakový 

jazyk teprve u�í, ale která má v sob� silný mate�ský cit, je schopná více se orientovat na 

pot�eby svého dít�te než jedna s neslyšících matek, která má stejné postižení jako dít� a 

znakový jazyk ovládá velmi dob�e.    

 

 

9. 3 Které možnosti se dále nabízejí? 

 
Tento výzkum byl ur�itým pokusem o zachycení n�kterých charakteristik, které se 

vyskytují v   komunikaci mezi matkou a dít�tem, a zamyšlením nad nimi.  

 

Ješt� bych se zmínila o tématu znakový jazyk jen n�kolika poznámkami. 

V analýzách se mimo jiné ukázalo, že d�ti neslyšících matek mají bohatší znakovou 

zásobu. Tvo�í souvislejší v�tné celky, jejich expresivita je výrazn�jší. Jist� by bylo p�ínosné 

zam��it se na znakový jazyk malých d�tí. Porovnat d�ti z prost�edí neslyšících a slyšících.    

Jako velmi zajímavá se jeví myšlenka zam��it se na gesta a znaky malých d�tí a 

zkoumat, s jakými významy se pojí7. Nap�. ve videozáznamu IV chlapec nazna�í gesto ve 

sm�ru k lodi�ce na hladin�. Gesto m�žeme chápat hned n�kolika zp�soby. M�žeme to 

znamenat p�ivolávání, n�co jako „poj� sem“, nebo „vzít“, n�jak uchopit apod. Gesto není 

jasn� provedené, aby vyjad�ovalo jen to, co má.  

 

                                                           
6 Neuvádím odkaz na p�íslušnou literaturu, nenašla jsem ji, a� se domnívám, že zejména v zahrani�ní literatu�e 
bude toto téma zmín�no. Neslyšící si toho velmi všímají a v�dí, v �em jsou rozdíly. Je velmi zajímavé se s nimi 
na toto téma bavit. N�kte�í neslyšící se cítí být sou�ástí komunity neslyšících, n�kte�í více tíhnou ke slyšícím. 
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Pé�e o sluchov� postižené je velkou oblastí, která nabízí r�zné možnosti pro výzkum. 

V této oblasti existuje mnoho podn�tných výzkum� na r�zná témata, ale v�tšina z nich 

prob�hla v zahrani�í (nap�. knihovna Federace rodi�� a p�átel sluchov� postižených získala 

n�které publikace, které obsahují zprávy o výzkumech v zahrani�í). Mohlo by být zajímavé 

provést n�které podobné výzkumy v �eské republice v prost�edí zdejší komunity neslyšících.   

                                                                                                                                                                                     
7 Nápad pochází od PhDr. Klusáka (katedra psychologie, PedF UK) 
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Záv�r 
 

Výzkum, který popisuje tato práce, vznikl na základ� úvah o d�ležitosti znakového 

jazyka ve výchov� a vzd�lávání. Cílem bylo zmapovat situaci v rodinách se sluchov� 

postiženým dít�tem. 

V kapitolách teoretické �ásti diplomové práce bylo opakovan� tvrzeno a dokazováno, 

jak d�ležitý je jazyk z hlediska vývoje dít�te. Dít� již od raného v�ku pot�ebuje p�ístup 

k jazykovému kódu, aby nebylo zabrán�no jeho p�irozenému a zdravému rozvoji. Tím, že si 

dít� osvojuje jazyk, sou�asn� má klí� k rozlušt�ní okolního sv�ta, plného záhad. Jazyk mu 

pomáhá organizovat zkušenosti s okolním sv�tem a porozum�t jak svému okolí, tak i sob�. 

Pokud se narodí neslyšící dít�, m�lo by mít možnost nau�it se znakovému jazyku, který je 

p�ístupný jeho vnímání. 

Rodina je místem, kde dít� získává první zkušenosti s jazykem a zárove� 

s mezilidskými vztahy, a proto není pochyb o její d�ležitosti. Povaha vztah� v rodin� utvá�í 

d�tskou osobnost. Jedním z nejd�ležit�jších vztah�, které dít� na po�átku života navazuje, je 

vztah s matkou. 

Pokud dojde ke komplikacím, které komunikaci znesnadní, pak je vztah mezi dít�tem 

a rodi�em ohrožen a tím i vývoj malého dít�te. Podobné riziko nastává ve vztahu mezi slyšící 

matkou a neslyšícím dít�tem, kde nevznikne p�irozen� spole�ný jazykový kód a musí se 

hledat a vytvá�et. Neslyšící matky nemusejí hledat zp�sob komunikace ani si osvojovat nový 

jazykový kód.  

Cílem výzkumu bylo porovnání komunika�ních strategií slyšících a neslyšících matek. 

P�edpokládali jsme, že v chování neslyšících matek jsou takové komunika�ní strategie, které 

vycházejí vst�íc pot�ebám sluchov� postiženého dít�te a které jsou pro matku p�irozené. 

Naproti tomu, u slyšících matek se p�epokládala jakási neobratnost a nep�irozenost 

v komunikaci.  

Výsledky výzkumu dokázaly ur�ité rozdíly v procesu komunikace. Avšak d�ležit�jším 

byl celkový p�ístup matky k dít�ti, zda mu dávala prostor, zda ho respektovala, citliv� 

reagovala apod.   

Další domn�nka se týkala projevu ve znakovém jazyce. U d�tí neslyšících rodi�� se 

p�edpokládá, že budou mít celkov� bohatší a rozvit�jší jazyk. To se skute�n� prokázalo. D�ti 

ve dvojicích s neslyšícími matkami používali v�tná spojení o n�kolika znacích a jejich 

mimika byla výrazn�jší a lépe napodobovala realitu. 



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 92 - 



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 93 - 

Literatura: 

 
NAKONE�NÝ, M.: Encyklopedie obecné psychologie, Academia Praha, 1997 
 
VOLTERA, V.: From Gestore to Language in Hearing and Deaf Children, Whasington, D.C., 

Gallaudet University, 1998  
 
BEAUFORTOVÁ, K. - KOB
RSKÁ, P.: Videotrénink interakcí, manuál k základnímu 

výcviku VTI trenér�, SPIN, 1999 
 
EDELSBERGER, L.: Defektologický slovník, H&H, 2000 
 
JEDLI�KA, R.: Psychosociální vývoj dít�te a jeho poruchy z hlediska hlubinné analýzy, 

Praha, PedF UK, 2001 
 
WATZLAWICK, P. - BAVELASOVÁ, J. B. - JACKSON, D. D.: Pragmatika lidské 

komunikace, 1967, 1969, p�eklad do �eštiny: Hradec Králové, Konfrontace, 1999 
 
RUBEN, B. D.: Communication And Human Behavior, New York, Macmillan, 1984 
 
POKORNÁ, V.: Teorie, diagnostika a náprava specifických poruch u�ení, Praha, Portál, 1997 
 
KRAHULCOVÁ-ŽATKOVÁ, B.: Komplexní komunika�ní systémy t�žce sluchov� 

postižených, Praha, Karolinum, 1996 
 
HEILING, K.: The Development of Geaf Children, Academic Achievement Levels and Social 

Processes, Hamburg, Signum, 1995 
 
STRNADOVÁ, V.: Sou�asné problémy �eské komunity neslyšících I., Hluchota a jazyková 

komunikace, katedra �eského jazyka, FF UK, Praha, 1998 
 
FREEMAN, R. D. - CARBIN, C. F. - BOESE, R. J.:  Tvé dít� neslyší, pr�vodce pro všechny, 

kte�í pe�ují o neslyšící d�ti, Vencouver, 1981, p�eklad do �eštiny: Federace rodi�� a 
p�átel sluchov� postižených, Praha 1992 

 
LANGMEIER, J. - KREJ�Í�OVÁ, D.: Vývojová psychologie, Praha, Grada Publishing, 

1998 
 
VÝROST, J. - SLAM
NÍK, I.: Sociální psychologie, Praha, Psychologie, 1997, kapitola 

Sociální komunikace s. 127-148 
 
STRAUSS, A. - CORBINOVÁ, J.: Základy kvalitativního výzkumu, postupy a techniky 

metody zakotvené teorie, Brno, Sdružení Podané ruce, 1999 
 
VÁGNEROVÁ, M.: Psychologie problémového dít�te p�edškolního v�ku, Liberec, Technická 

Univerzita v Liberci, 2000, kapitola Problémy vyvolané nevhodným p�sobením 
rodiny, Syndrom CAN, s. 10 

 



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 94 - 

LANE, H. - HOFFMEISTER, R. - BAHAN, B.: A Journey Into the Deaf - World, U.S.A., 
DawnSignPress, 1996 

 
�Í�AN, P. - KREJ�Í�OVÁ, D. a kolektiv: D�tská klinická psychologie, Praha, Grada 

Publishing, 1997, kapitola Sluchov� postižené dít�, s. 88 - 101 
 
PRAŽSKÁ SKUPINA ŠKOLNÍ ETNOGRAFIE: První t�ída, Praha, Nakladatelství a 

vydavatelství PedF UK, 1998 
 
BUNIOVÁ, F.: Raná pé�e jako východisko pro odstran�ní handicap� u sluchov� postižených, 

ro�níková práce, Katedra sociální práce FF UK,  2001 
 
SOVÁK, M.: Nárys speciální pedagogiky, Praha, SPN, 1980    
 
 
Periodika: 
VYSU�EK, P.: Pevnost - �eské centrum znakového jazyka. Bez hranic 1 / 2001, studenti 
�NES,  

FF UK, s. 22 
 
MACUROVÁ, A.: Jazyk v komunikaci neslyšících, Rozhledy, Slovo a slovesnost 55 / 1994  
 
ZÁKON o znakové �e�i, Gong 6 / 1998, ASNEP  
 
MACUROVÁ, A.: Poznáváme �eský znakový jazyk. Speciální pedagogika 2 / 2001, s. 69-75 
 
KRO�ANOVÁ, �.: Sluchovo postihnuté die	a v po�ujúcom rodinnom prostredí. Speciální 

pedagogika 2 / 2001, s. 91-95 
 
CSONKA, Š.: Die	a s poruchou sluchu v labyrinte edukácie, Speciální pedagogika 2/1999, s. 

32-37 
 
POTM
ŠIL, M.: N�kolik úvah o vzd�lávání sluchov� postižených, Speciální pedagogika 3-

4/1999, s. 12-16  



Karlova Univerzita – Pedagogická fakulta 

 - 95 - 

 
 
 
 
 
 
 
 

P�ÍLOHY 
Podrobné zápisy videozáznam� 
 
 
(Poznámky k textu p�ílohy: kurzívou jsou psané rozhovory mezi matkou a 
dít�tem) 
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Videozáznam 1 
 
Celkový dojem, úvod, popis atmosféry mezi dít�tem a jeho okolím b�hem natá�ení 
 
Matka chlapce je neslyšící a pochází z rodiny neslyšících. S. a jeho t�i sourozenci jsou �tvrtou 
generací neslyšících v rodin�. Rodina mezi sebou komunikuje v jedné z nejp�irozen�jších a 
nejp�vodn�jších forem �eského znakového jazyka (je málo ovlivn�na mluveným jazykem). 
Komunikace probíhá p�irozen� a plynule. Fakt, že rodi�e se nikdy necítili povinni n�jak 
omezovat znakování a up�ednost�ovat mluvení, napomáhá p�irozené atmosfé�e. D�ti vyr�stají 
v rodinné atmosfé�e, kterou je možné ozna�it za normální �i b�žnou a potýkají se se vším, co 
p�ináší tento b�žný rodinný život. 
Chlapec je velmi zvídavé dít�. Nebojí se nových situací ani kontaktu s neznámými lidmi. Má 
o všechno živý zájem. Je aktivní v interakci.    
  
 

KONKRÉTNÍ SITUACE 
 
VYPRÁV
NÍ NAD KNÍŽKOU 

 
Matka jemn�, asi dvakrát poklepala synovi na temeno hlavi�ky. Ten se okamžit� obrátí k ní.  
Je z�ejmé, že je na takovéto upozorn�ní zvyklý. Ví, že máma chce, aby se na ni obrátil a 
„naslouchal“ ji (díval se na ní) 
 m.: CHCEŠ /si/ PROHLÍŽET? 
 s.: ANO (kývne hlavou) 
Konverzace b�žela velmi plynule a rychle. Chlapec se zejména zpo�átku obracel na kameru. 
S radostným úsm�vem se snažil navázat kontakt. Up�en� hled�l do kamery a ru�i�kou 
nap�aženou ke kame�e vyzýval k interakci. Matka ho sledovala o�ima, celým t�lem byla 
k n�mu oto�ená a trp�liv� bez nap�tí �eká, až se S. vynadívá a obrátí se zp�t k ní. S. se k ní po 
chvilce opravdu sám otá�í. 
 m.: POJ� SEM, POSADÍME SE      
Matka si po dokon�ení v�ty sedá. S. si sedá také. Pohybují se stejn�, tém�� synchronn�. 
Stejný sm�r pohyb�, stejná rychlost. Vyšlo to najevo zejména na zpomaleném p�ehrávání 
záznamu. V jejich spole�ném pohybu bylo tolik harmonie, p�sobili naprosto sehran�.  
S. se ješt� n�kolikrát obrátí do kamery, p�i tom však stíhá sledovat mámu, jak otevírá knížku. 
Dosednou, S. se zklidní a oba se skloní nad knížkou. (Op�t se pohybují stejn�) S. p�evrátí list. 
Se zájmem si prohlíží. Z jeho výrazu lze ode�íst, že knížku zná, líbí se mu a rád si v ní �te. 
Matka se mezitím uvelebuje do pohodln�jší pozice. Vrací zrak k synovi. Op�t trp�liv� �eká, 
až si dostate�n� prohlédne to, co ho zaujalo. Nechává to na n�m. Nep�erušuje mu �innost 
proto, že mu chce sama n�co ukázat. 
 s.: zvedne ukazová�ek (p�ibližný význam“PO�KAT, HELE...) 
Chce upozornit na n�co v knize. Matka se nakloní nad obrázek. Za�ínají si vypráv�t. Hovo�í o 
n�jakém hrdinovi knížky, kterého blíže nespecifikují.  

m.: TADY, SPORTUJE, B
ŽÍ, VIDÍŠ ?  
Položí prst na stránku knihy a opisuje vlnovkou tam, kde je nakresleno, kudy všude b�žel. S. 
se dívá na matku, která, zatímco  vypráví - popisuje d�j v knize, se dívá do knihy. S. udrží 
o�ní kontakt po celou dobu, co matka znakuje. Okamžit� reaguje a p�esn� opisuje její pohyby. 
Jakmile se ruka matky blížila k papíru a její hlava se sklonila níž, pak i jeho hlavi�ka se 
obrací a sklání ke knize. Jakmile matka pozvedne hlavu a ruce, S. je pozvedne také, op�t ve 
stejné rychlosti a sm�ru. 
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Matka se podívá na S. jejich pohledy se setkávají. 
 m.: VÍŠ?  
Matka si tak kontroluje, zda S. sleduje její povídání a jestli také vše chápe. �eká na jeho 
zp�tnou vazbu. S. ji stále pe�liv� sleduje. Lehce p�ikývne. Matka se ujistila, že je vše, jak má 
být a m�že tedy pokra�ovat ve vypráv�ní nad obrázky. Prstem znovu ukazuje na cosi v knize. 
Chlapec tém�� spole�n� s ní obrací sv�j pohled k místu, kam ukazuje. 
 m.: B
ŽÍ, ÁÁŽ NA KONEC, HURÁ, VYHRÁVÁ 
S posledním znakem op�t vzhlédne k S. a ten, který se dosud také díval do knihy, op�tuje 
výzvu o�ima. Jejich pohledy se op�t st�etávají.  
 
Matka za�ne obracet listy. Hledá další zajímavé obrázky. F. pochopí její �innost a využívá to 
k menšímu „odbo�ení“, jakémusi odpo�inku. Obrací se totiž op�t ke kame�e. Op�t je v jeho 
tvá�i veselý úsm�v. Jakoby ho t�šilo, že se ješt� n�kdo další dívá s ním a maminkou na 
zábavné a zajímavé obrázky.   
Matka dohledala, zvedá zrak k S. a usm�je se. Z�ejm� proto, že vidí jeho zájem a koketnost 
v komunikaci s kamerou. Matku asi t�ší, že její syn se nebojí komunikace s vn�jším sv�tem. 
Chlapec vypráví kame�e, co práv� probrali s matkou. 
 s.: B
ŽÍ... 
Ukazuje námahu b�hu celým t�lí�kem. Jeho znak je mnohem vlá�n�jší a mén� p�esný než 
mat�in znak. 
Obrací se zp�t ke knize. Zabodne ukazová�ek a popisuje, co tam našel. 
 s.: AUTO...  (Zp�sob, jakým provádí gesto - znak, tak že to m�že zahrnovat  

také významy jako JEDE, �ÍDÍ...Jeho auto vypadá jinak, než 
mat�ino.) 

Dívá se na matku i na kameru, jestli ho „poslouchají“. Matka souhlasn� p�ikyvuje. Sou�asn� 
opakuje znaky, které chlapec použil. Zárove� dopl�uje jeho informace o autí�ku. 
 m.: ANO, TO AUTO JE MODRÉ 
Chlapec se snaží opakovat po matce správné provedení znak�. Jeho úrove� jemné motoriky 
mu to p�íliš neusnad�uje. Po�ád trošku „šišlá“, ale snaží se matku napodobovat. Pak se op�t 
oba zahledí do knížky. Matka pohladí S. po jeho p�edloktí, aby p�ivedla jeho pozornost 
k sob�, protože mu chce za�ít sd�lovat n�co nového. Chlapec okamžit� reaguje a zadívá se na 
matku. Ví, že mu bude n�co povídat. 
 m.: PODÍVEJ, KYTI�KA , ALE JE JÍ ZIMA (zakaboní tvá�) 
 s.: obrací pohled do kamery a sd�luje (pravd�podobn�) to, co mu povídala máma.  

Ale nepoužívá její znak, nenapodobuje. Použije gesto, které vypadá trochu jako  
MRÁZ. 

 m.: ANO, ANO 
Oba drží o�ní kontakt, dívají se na sebe. Pak se vracejí pohledem k obrázk�m. Matka se 
chlapce dotkne na p�edloktí. Ten vzhlédne k ní. Matka i chlapce se na sebe dívají a matka 
vypráví.  
 m.: ZIMA (kaboní tvá� a podívá se k oknu, aby zd�raznila, že se jedná o po�así a  

po�así �asto zjiš�ujeme tak, že se podíváme z okna, co se tam d�je) 
BUDE ZIMA A BUDE SN
ŽIT. 

Pokyvuje a zadívá se na S. Nechává mu prostor, aby si to také dokázal p�edstavit. S. se dívá 
celou dobu na ní, jen když se obracela k oknu, obrátil se tam také.  
 m.: DNES FOUKÁ VÍTR (doprovodná mimika – nadmuté tvá�e, zamra�ený  

obli�ej) 
Chlapec se zájmem sleduje vypráv�ní, uvoln�n� se p�i pohledu na matku pohupuje.  

m.: DNES PRŠÍ, ALE BUDE SN
ŽIT  
STEJN
 JAKO TADY (ukazuje na obrázek v knize)  
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Pak se oba se podívají do knížky a oba zárove� si popisují obrázek, na kterém sn�ží. 
 m., s.: SN
ŽÍ  
Oba pokyvují a stále se dívají do obrázku. A�koli se na sebe nedívají p�ímo, vnímají se stále 
stejn�. V�dí p�esn�, co ten druhý d�lá, co �íká.   
 
Matka se podívá na chlapce a chce mu p�ipomenout nedávnou minulost. 
 m.: KDYŽ BYLO TEPLO, SLUNCE SVÍTILO, BYLO HORKO, POTILI JSME SE,,  

PLAVALI...  
VÍŠ, PAMATUJEŠ, KDYŽ BYLO HORKO? 

Pozdvihne obo�í, aby zd�raznila svou otázku a povzbudila syna k odpov�di. Dívá se na S., 
�eká na jeho odpov��. A ten, jako už n�kolikrát p�ed tím, se obrací ke kame�e a p�evypráví, 
co se d�lo v lét�. Samoz�ejm� jeho znaky jsou d�tské.  
 s.: SÁM /jsem/ PLAVAL  
Provádí velkolepé gesto „plavat“, jako by se snažil �íct, že se to už nau�il a už plave sám. 
Podle vypráv�ní maminky se mu léto vybavuje a on p�ipojuje svou vzpomínku, která v n�m 
zanechala dojem. Dokáže ji pojmenovat a p�evypráv�t.   
Matka sleduje jeho vypráv�ní a souhlasn� p�ikyvuje. V její tvá�i je spokojenost a klid.  
Je to jist� radost spojená s pocitem uspokojení, když sleduje, jak ji její syn chápe a jak si 
všechno vybavuje a je schopný to popsat.  
 m.: ANO, ANO, STEJN
 /jako je to/ TADY 
Oba se dívají do knížky. Po chvilce se matka dotkne syna na p�edloktí a snaží se navést jeho 
pohled do knihy k ur�itému obrázku. S. se nechává navést, prohlíží si obrázek, který mu 
matka ukázala. Jakmile matka zvedá ruce, S. vzhlédne k ní. Ví, že mu bude n�co vypráv�t.   
 m.: PLAVÁNÍ... (zopakuje znak, aby bylo jasné, že chce ješt� u tohoto tématu 

z�stat) /jak jsme/ BYLI /na/ TÁBO�E, /tam byla/ KLOUZA�KA, JEL /jsi/  
SESHORA /až/ DOLÚ /a/  SKO�IL /jsi s / UCPANÝM NOSEM /a/ POPTOPIL 
/jsi se/ 

S. udržuje o�ní kontakt do konce v�ty a pak se obrací ke kame�e, aby p�evypráv�l své zážitky.  
 s.: UCPAL /jsem si/ NOS (chytá se za nos a p�ikr�í se, aby znázornil ponor pod  

vodní hladinu) POTOPIL /jsem se/. 
Podívá se zpátky na mámu a ta, když vidí, že S. skon�il své vypráv�ní, které ona bedliv� 
sledovala, pokra�uje v rozhovoru. 
 m.: DNES UŽ NESVÍTÍ SLUNÍ�KO, PRŠÍ (zamra�í se jako zamra�ené šedivé  

po�así) /je/ CHLADNO (ZIMA) /a bude/ SN
ŽIT (znak „dešt�“ se m�ní na 
znak „sníh“ - jsou hodn� podobné, ruce mají tém�� stejnou pozici a sm�r 
pohybu. Jen „déš�“ se ukazuje rychleji a „sníh“ pomaleji, tak, jako prší kapky 
a padají sn�hové vlo�ky. Nemusí se použít znak „zm�na“ nebo n�co 
podobného, jen se zpomalí pohyb rukou)    

Pak se pohled matky sklopí ke knize a to samé ud�lá chlapec. Mají menší pauzu. Trošku 
jakoby odpo�ívají. S. si prohlíží obrázky o po�así a matka �eká. Dívá se na n�j a do knížky, 
aby v�d�la, kam její synek upírá sv�j zájem, o �em p�emýšlí. Nechává na n�m, kdy a jak bude 
pokra�ovat hovor. P�enechává mu iniciativu, dává mu prostor k projevu. 
První skute�n� vyšle signál S. Zabodává prstík do stránky a pokyvuje hlavou, jakoby 
stvrzoval všechno, o �em se tady hovo�ilo. Maminka mu vypráv�la a to, co mu povídala, je 
také na t�ch obrázcích. 
Matka si povšimne jeho zájmu o zm�ny po�así a ro�ních období a tak hovor  o zim� ješt� 
rozvíjí. O�ima mu dá najevo, že mu chce ješt� n�co povídat. 
 m.: VÍŠ /co si v/ ZIM
 BEREME (OBLÉKÁME)? RUKAVICE, �EPICI,  

KABÁT, VYSOKÉ BOTY... 
 s.: krátce p�ikývne (jako by �ekl krátce „no, to vim.“) 
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Zamí�í sv�j prstík do jednoho z obrázk�, v o�ích zvídavý pohled a celým t�lí�kem se k n�mu 
nakloní a nazna�uje tak, aby se podívala i máma („no, ale TADY...?)     
 m.: p�ikývne („no, ano“) MRÁZ (znak doprovodí mimikou, ve které je obsažena  

povaha mrazu na obrázku)VELKÝ, SILNÝ 
V tom už se chlapec obrací k mám� a ukazuje na další obrázek. Matka to chápe jako další 
otázku. Za�ne popisovat obrázek. 
 m.: TÁTA HRABE (n�jakým p�ístrojem podle gest rukou - nejedná se o pohyb,  

který p�ipomíná odhazování lopatou)SNÍH (také se dívá do knížky) 
Chlapec se obrací ke kame�e, aby jí znovu povypráv�l o tom, jak na obrázku hrabou sníh. 
Neopakuje po matce, volí svou interpretaci. Z�ejm� chápe, že osoba s kamerou se také dívá a 
„poslouchá“, nemusí p�esn� opakovat po matce. Chlapec vypráví, co na n�j tolik zap�sobilo. 
 s.: rukama napodobuje obrovská otá�ející se kola (asi se jedná o rolbu, bagr...) 
Maminka se na syna dívá a potvrzuje, co �íká, kývnutím. Když S. skon�í, jen tak se do 
kamery zadívá a zaculí se tém�� koketn�. Matka op�t trp�liv� �eká. Chlapec má prostor, aby 
se mohl sám rozhodnout, co bude následovat. Kdy se oto�í na matku, co se bude vypráv�t 
apod.  
 
Chlapec se zadívá se do knížky, stejn� tak i matka. Když si všimne, že chlapec nesleduje nic 
ur�itého, za�ne listovat, až ukáže na další z obrázk�. S. se na n�j zadívá. Matka mu nechává 
n�jaký �as, aby si ho prohlédl. Po chvilce se ho dotkne na rameni.  
Op�t máme možnost sledovat „opisování“ pohybu. Když matka zvedá ruku od papíru 
k chlapcovu rameni, aby se ho dotkla a upoutala tak jeho pozornost, jeho hlavi�ka se za�ne 
pohybovat tém�� totožn� s pohybem mat�iny ruky. 
Nevidíme o�i chlapce, ale podle polohy jeho hlavi�ky je z�ejmé, že s matkou má o�ní kontakt 
a že jej udržuje. Sleduje informace, které mu p�edává.  
 m.: VÍŠ, SCHOVANÉ /v/ KULATÉM B�ÍŠKU 

( „víš, když je b�íško velké, kulaté, je v n�m n�kdo schovaný“) 
Tady poprvé S. neudrží o�ní kontakt po celou v�tu. P�i druhém znaku sklopí hlavu zp�t ke 
knížce a setrvává tak. Je pravd�podobné, že maminku vnímá a sleduje znaky i p�esto, že se na 
ní nedívá p�ímo.    
Je to zajímavý moment, protože se to v jejich interakci normáln� neobjevuje. Je to jen 
náhoda, nebo je S. unavený, nebo to má n�jaký jiný význam? Je v tom nap�. trochu 
sourozenecké žárlivosti v��i teprve dvoum�sí�ní sest�i�ce? Povídání o velkém kulatém b�iše 
mu jist� p�ipomene, že jeho maminka byla ješt� docela nedávno p�esn� taková. Její b�íško se 
práv� takhle „nadouvalo“ a bylo velké a kulaté... 
Maminka si samoz�ejm� všimne jeho p�erušení o�ního kontaktu. Dokon�í v�tu, ale je 
nespokojená (stále však klidná a n�žná i ve svém znepokojení) a tak se ho znovu snaží 
upoutat. Hladí ho po p�edloktí. Tentokrát S. nereaguje tak jako p�ed tím tolikrát. Ona za�ne 
být naléhav�jší,  nakloní se k n�mu celým svým t�lem, sníží hlavu a její o�i jsou tak blíž 
k jeho tvá�i. Její pohled je intenzivn�jší. I tak mu to trvá chvilku, než k ní zvedne svoje o�i. 
Pak teprve matka pokra�uje v povídání. 
 m.: STEJN
 JÁ M
LA VELKÉ B�ÍŠKO /a v n�m/ SCHOVANÉ MIMINKO, /to  

se pak/ NARODILO. BYLO MALI�KÉ (dá ruce od sebe na velikost malé 
váno�ky a pak dává ruce víc a víc od sebe) /pak/ 
POROSTE...POROSTE...(za�ne ukazovat výšku od zem�, protože chce 
nazna�it, že miminko se postaví na nožky) /až/ VYROSTE 

St�ídav� se dívá na S. a na imaginární dítko, které jí roste pod rukama. 
 m.: STEJNÉ /to/ BYLO /s/ TEBOU! /a p�edstav si, že jsem/ T
 CÍTILA,  

BOUCHAL JSI P
STI�KAMA  KOPAL NOŽI�KAMA /do/VŠECH SM
RU /a/ 
POTOM /jsi se / NARODIL. 
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Chlapec ožije a za�ne se na matku dívat s v�tší výdrží a zájmem. Matka vnímá tuto zm�nu. 
Sama projeví radost nad tím, že ho to zajímá a že ji op�t sleduje. Vypadá spokojen�. Jist� jsou 
to pro ni p�íjemné vzpomínky a pro S. zajímavé informace o n��em, co si nepamatuje, ale 
týká se ho to. Je to o n�m a o mám�. Už ví, jak p�išel na sv�t. 
 m.: STEJN
 /jako p�ed tím/ DOKTOR /nám, tob�/ POMÁHAL, /tak ses/  

NARODIL, /já t�/ CHOVALA /v/ NÁRU�Í /a také jsi/ ROSTL (opakuje gesto, 
kdy ruce ve tvaru malého balí�ku dává od sebe, aby nazna�ila r�st) 

S. se na ni dívá a když maminka skon�í, vrátí se pohledem zpátky do knížky, aby si porovnal, 
jak je to nakreslené tam a jak mu to vypráv�la máma. Matka s úsm�vem sleduje S., jak si 
prohlíží. On je delší chvíli bez hnutí, soust�ed�ný. Pak se pohne a to matka pochopí jako 
znamení, že skon�il prohlížení a že m�že pokra�ovat v rozhovoru. Naváže na obrázek. Ukáže 
na n�j prstem. 
 m.: TADY /je to/ STEJNÉ, /bylo to/ TAKÉ TAK /s/ DARINKOU (mladší sest�i�ka),  

/když se ona/ NARODILA... 
 s.: ...DOKTOR POMÁHAL... 
Sám navazuje a dopl�uje informaci. Zapamatoval si a pochopil p�edešlé mámino vypráv�ní a 
odvodil z n�ho, co bude následovat. 
 m.: ...ANO, DOKTOR POMÁHAL. 
Ona se spokojen� usmívá, protože S. správn� doplnil v�tu a tak dal najevo, že její vypráv�ní 
vnímal a pochopil. Op�t mu nechává prostor k prohlížení obrázk� v knize a �eká, až se on 
sám rozhodne obrátit se k ní a dá jí tak možnost pokra�ovat. Sou�asn� sleduje, na co se S. 
dívá. Když se déle neotá�í, sama se za�ne snažit ho upoutat. On vzhlédne k ní. Matka se 
skloní ke knize a ukáže na další obrázek, skloní se i S.  
 m.: HELE, TADY, PODÍVEJ.../když takhle/ ROSTEŠ, /tak jsou ti/ MALÉ BOTY,  

/pak musíme/ JÍT /do/ OBCHODU /a tam za/ PENÍZE KOUPIT NOVÉ, V
TŠÍ. 
/Ty/ STARÉ BOTY VYHODÍME /a/ KOUPÍME NOVÉ... 
PO�ÁD ROSTEŠ .../po/ROSTEŠ /až/ BUDEŠ VELKÝ. 

Jemu se takové vypráv�ní viditeln� líbí. Sleduje matku velmi pozorn� a s pot�šením. Vždy	 
vypráví o n�m a ješt� k tomu tolik zajímavostí! Podívá se zp�t do knihy. Matka také, a všimne 
si jiného obrázku s miminkem. 
 m.: HELE, TADY... MIMINKO, /je/ MALÉ /a tady/ ROSTE, /je/ V
TŠÍ.../ješt�/  

V
TŠÍ.  
Chlapec pokyvuje hlavou, jako že je mu to jasné. Po�ád se to opakuje. Miminko se narodí a 
roste... Pak za�ne sám obracet stránky. Dává tak mám� najevo, že o miminkách toho ví dost a 
chápe to. Matka sleduje pozorn�, na co se S. dívá. Zastaví se u jiného tématu. Jsou tam 
obrázky s jídlem Oba zaujme stejný obrázek, oba se k n�mu naráz skloní a pak se na sebe 
podívají a ukazují si spole�n�. 
 m., s.: ZMRZLINA /vi	? Ta je/ DOBRÁ, M
AM 
Chlapec ukáže sv�j znak „zmrzlina“ a z�ejm� si je v�dom, že ten jeho znak vypadá jinak než 
mámin a tak, aniž by ho matka opravovala, se snaží opakovat po mám� tento znak ješt� 
jednou. 

m.: /a/ TADY /je/ MLÉKO, /m�žeš si do n�ho/ P�IDAT KAKAO, ZAMÍCHÁŠ, /pak  
už to m�žeš/ PÍT. 

Dívá se na mámu a pokyvuje a když se matka p�iblíží ke znaku „pít“, p�ipojí se a tak 
„�eknou“ tento znak spole�n�. Pak se S. znovu sklání nad obrázkem a zabodne do n�j prstík. 
Stejn� s ním se sklání matka. Op�t se opakuje p�edešlá situace. Jakmile se jeho hlavi�ka 
sklání, tak i matka stejn� p�izp�sobí polohu své hlavy a orientaci svého pohledu. Dívají se, 
matka za�ne popisovat, aniž by jeden z nich vzhlédl. Nemusí, vnímají se, oba jsou v rozsahu 
zorného pole toho druhého.  
 m.: /Tady je/ KULATÝ...SÝR 
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S. rychle vzhlédne a za�ne vzrušen� ukazovat na sebe. Matka samoz�ejm� vzhlédne k n�mu a 
sleduje ho.  
 s.: JÁ...JÁ 
 m.: ANO, TY /jsi/ PAPAL SÝR... 
Matka pochopila, co m�l na mysli a tak jeho informaci verbalizuje ve znacích. Pak ukáže na 
další obrázek. 
 m.: /a/TADY /tady to je/ OMELETA /z/ VAJÍ�EK...TADY OVOCE, JABLKO, 
BANÁN, HRUŠKY, ŠVESTKY...PODÍVEJ, /tady je/ MELOUN... 
Oba se st�ídav� dívají na sebe a do obrázk�. Matka znakuje a S. horliv� p�ikyvuje, potvrzuje, 
že to všechno zná. Na to naváže matka povídáním o �istot�. Znovu se podívá na S. a on na ni. 
 m.: /když/ PAPÁŠ, /máš od toho/ ŠPINAVÉ ZUBY /jako/ PRASÁTKO, MUSÍŠ  

/si/ �ISTIT ZUBY, TAKLHE.../aby byly/ �ISTÉ.../a taky/ MUSÍME /se/ 
SPRCHOVAT, /to když si/ HRAJEME VENKU, /kde je/ 
ŠPÍNA.../a/...(nadechuje se a p�ipravuje k dalšímu znaku) 

Ale S. se na ni p�estane dívat, sklopí zrak a zujme se n��ím v knize. Matka okamžit� p�estane. 
Reaguje na jeho odhlédnutí. Trp�liv� ho pohladí po ruce, ale on stále hledí dol�.  
Nebaví ho povídat si o tom, co musíme, nebo je už unavený a nechce se mu „poslouchat“ 
nové informace?  
Chlapec se ze sedu lehá. Matka za�ne být ve svých dotycích intenzivn�jší. Hladí ho na nožce, 
pak na b�íšku a hrudní�ku. P�ibližuje se tak k hlavi�ce. S. nechce zvednout o�i, nepodívá se 
na ni a její ruku odežene. V�nuje zájem knížce. Matka to akceptuje a respektuje. P�estane a 
složí ruce do klína. Sedí a dívá se na S. Nenaléhá dál, aby pokra�ovali v hovoru. Po chvilce 
S., stále s o�ima v knížce, ukáže na obr. Matka, protože ho nespustila z o�í, také vidí, co je na 
obrázku. 
 m.: KOLO...JEDOU /na/ KOLE 
To S. zaujme. Vysko�í, rychle se narovná a obrací se k mám� a p�edvede svou jízdu na kole 
ve znacích. 
 s.: JEDE /do/ KOPCE (gestem ukazuje, jak ohromný kopec to je) 
 m.: ANO, JEDOU /p�es/ KOPE�KY, NAHORU DOLU, NAHORU DOLU... 
Zadívají se na další obrázek 
 m.: TADY PLAVE   
 s.: ZIMA 
Matka pochopí, co chce �íct a rozvede jeho znak do v�ty, aby up�esnila, co je studené a jak to 
souvisí s plaváním a S. má tak možnost u�it se tvo�it souvislejší v�ty. 
 m.: ANO, /ta/ VODA /kde/ PLAVE /je asi, m�že být/ STUDENÁ. /no a když/  

SVÍTÍ SLUNCE, /je/ TEPLO, /tak je i/ VODA /p�íjemn�, krásn�/ TEPLÁ. 
S. p�ikývne a rozšafn� se podívá do knihy. Pak matce nazna�í, aby obrátila listy. Výrazný a 
správn� provedený je znak PROSÍM. Na zbytek se matka zadívá, trošku asi musela luštit. Pak 
mu po svém zopakuje jeho prosbu. 
 m.:  /aha, tak ty/ CHCEŠ /abych ti/ JÁ OBRÁTILA STRÁNKY. 
P�ikývne a se zájmem se dívá na stránky, které matka obrací. Matka p�estane. Oba se na sebe 
podívají. Oba pozvednou ruce jakoby do bezradého gesta. 
 m., s.: Tak a je to, co te	, co budeme d�lat te	? 
Už to skoro vypadá, že �innost s knížkou skon�í. S. se najednou znovu zaujme dalším 
obrázkem. Ukáže na n�j a podívá se na matku. Ta pohled samoz�ejm� op�tuje. O�ekává 
stejný sled událostí. Vždycky, když prstem zamí�í do n�jakého obrázku, maminka to hned 
okomentuje. Vypráví mu, co na tom obrázku, který on vybral, je. 
 m.: ...DÚM... 
 s.: AUTOBUS (d�tské „šišlavé“ gesto) 
Matka se zadívá na obrázek a tázav� se podívá zpátky na S. 
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 m.: AUTOBUS? KDE?   
Opakuje znak v jeho správné podob�, aby S. m�l možnost se správn� nau�it a 
používat.Zárove� po n�m chce, aby jí vysv�tloval. On te� ví a ona ne. On jí prstíkem ukáže a 
ona hned ví, kde autobus stojí. 
 m.: /ááá, tady/ (zdvihnuté obo�í a pokývnutí hlavou), /za/ ROHEM! 
Na obrázku jsou motorové stroje. Zdá se, že matka p�enechala v�tší aktivitu a prostor pro 
pojmenovávání svému synovi.  
 s.: TADY /je/ MOTORKA (naprosto typicky a charakteristicky  uchopí ze  

široka - jakoby jel na motorce Harley Davidson - imaginární �ídítka, zakloní se 
a pusou zavr�í jako motor) 

 m.: ANO, MOTORKA (mén� rozmáchlým znakem) 
Tentokrát je to S., kdo má p�esn�jší znaky, které krásn� vystihují objekt. S. daleko lépe 
motorku popsal a p�edvedl. A také v tom p�edvád�ní byla rozeznatelná trocha vášn� pro 
motorky.   
Matka si všimla, nebo to ví jist�, protože svého syna zná dob�e, že se mu toto téma velmi líbí. 
P�ipojí povídání o helm�. 
 m.: /na/ MOTORCE /si musíš / NASADIT HELMU, /kv�li/ OCHRAN
 O�Í a  

HLAVY 
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Videozáznam 2   
 
Celkový dojem, úvod, popis atmosféry mezi dít�tem a jeho okolím b�hem natá�ení 
 
Natá�ení probíhalo plynule. Chlapec si kamery všímal nejmén� ze všech �ty� d�tí. Matka se 
necítila nijak nep�irozen�. P�ed natá�ením poznamenala že to s D. znají z d�ív�jší doby, kdy 
prošli videotréninkem interakcí. Dá se �íci, že na p�ítomnost videokamery a cizího 
pozorovatele byli zvyklí. Z hlediska výzkumu to byla velká výhoda, atmosféra byla více 
p�irozená. 
 
 

KONKRÉTNÍ SITUACE 
 
DOMÁCÍ ÚKOL, STAV
NÍ DOMU 
 
Chlapec a matka sedí u konferen�ního stolku v obýváku. Po stole jsou rozložené rozst�íhané 
papírové �ásti domu. Chlapec se snaží d�m postavit a matka mu pomáhá. Podává mu 
jednotlivé dílky. Své místo má zatím jen st�echa. 
Matka mu podá jeden z dílk�, chlapec k ní vzhlédne a vezme si to od ní. Oba se na sebe 
usm�jí. Chlapec se pokouší dílek umístit do skláda�ky, dívá se zpátky na st�l na rozestav�ný 
domek. Dílek zapadá. Pak se matka dotkne synovy ruky. Ne�eká, až zvedne o�i, p�ed jeho 
obli�ejem provede jeden znak. 
 m.: KOLIK 

D., kolik je tam?   
Chlapec se na ni jen letmo podívá, neodpoví a za�ne umis	ovat další díl skládanky. Matka 
není spokojena. Nesouhlasn� zavrtí rukou, op�t p�ed jeho obli�ejem, nad papírovou 
skládankou a promluví. 
 m.: Né, to není komín. 
Chlapec zaregistruje pohyb ruky a vzhlédne. Protože neslyšel, co bylo �e�eno, naváže ale na 
její p�edchozí otázku, po�ítá „kolik je tam…“ Matka neregistruje jeho odpov��, zabývá se 
te� n��ím jiným. Jakmile zjistí, že se syn na ni dívá, znakuje v�tu, kterou p�ed tím pronesla 
nahlas. 
 m.: NÉ KOMÍN  
On p�estane v p�li své odpov�di a zadívá se na ni.  

d.: (v rámci vysv�tlování, pro� díl tak umístil, za�ne nad papírovou st�echou 
jakoby „hníst“ a všelijak jinak tvarovat komín)  

Pak se na ni zpátky podívá, jestli už to chápe. Matka pokr�í rameny a vezme další díl. 
Zatímco se ona probírá obsahem obálky, chlapec se vrhne po jiné skládance. Matka si toho 
všimne a snaží se ho zadržet. Klade znaky p�ed jeho obli�ej. Neupoutává ho, nevyžaduje po 
n�m o�ní kontakt, jinak �e�eno, aby se na ní díval a komunikoval o�ima. 
 m.: POTOM 
  Po�kej, to potom tamto…   
  STAV
T D�M 
  Te	 budeme stav�t d�m.      
Chlapec se na ni nepodívá, ale �innost p�eruší a v�nuje se rozestav�nému domu. Matka 
zdvihne do úrovn� jeho a svého obli�eje v�tší  díl ze skládanky.  
 m.: D. …�uká do papírového �tverce. 
Pak mu nechá chvíli, aby uhodl, kam to pat�í. Chlapec na kmitání papíru reaguje. Podívá se 
na to, co matka drží a pak na ni. S tázavým pohledem ukáže prstem na papír. 
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 m.: D�M 
  Nó, to je ten d�m. 
Ukázalo se, že jde o ze� domu. 
Matka s chlapcem spolu udržují o�ní kontakt. Matka nazna�í nad papírovým �tvercem tvar 
st�echy a ukáže na papírovou st�echu ležící na stolku p�ed chlapcem. Chlapec se podívá dol�. 
Mezi tím si matka dopoví v�tu, kterou její syn nem�že vnímat. 
 m.: Tajdle máš st�echu, 
a p�iloží sama ke st�eše papírovou ze�. Chlapec ji sleduje a n�kolikrát neklidn� poposedne a 
t�ká pohledem z matky na stolek, jakoby to cht�l sám ud�lat. St�echu nad zdí alespo� urovná. 
Vzhlédne nazp�t k matce. Vidí, že si prohlíží další sou�ást a  že je bezradná, ale nedozví se , 
že to také komentuje. 
 m.: Tak te	 sem z toho janek taky…(smích)…  
Vezme od ní díl a p�evrací ho v prstech. Matka si za�ne prohlížet další díl, jehož ú�elem si 
také není jistá. 
 m.: 
áký dve�e… 
Podá jej chlapci, aby si ho prohlédl. Ten si od ní papír vezme, prohlédne a vrátí se k ní 
pohledem. Matka se na n�j stále dívá, ale nechává mu prostor, aby sám vymyslel, k �emu se 
hodí tato �ást. Ub�hne delší chvíle, chlapec si s tím stále neví rady. Matka vezme ze stolu 
další dílek a ukáže ho D. Ten okamžit� pozná, o co se jedná. Podívá se na ni a za�ne ji 
p�sti�kou p�edvád�t pohyb kliky. Matka souhlasn� p�ikyvuje a p�edvede pohyb stla�ení kliky 
a p�idá pohyb otev�ení dve�í a zeptá se: 
  To jsou dve�e? (z výrazu obli�eje je možné poznat otázku) 
Chlapec nadšen� p�ikyvuje. Matka pochopila jeho vyjád�ení a navíc, jeho pojmenování 
p�edm�tu bylo správné. 
 m.: POLOŽIT 
  No, tak je tam dej…dej.  
  SÁM 
  Sám je tam dej. 
Chlapec se na ni celou dobu kouká a pak si papírové dve�e vezme a položí je na levou stranu 
zdi. Matka op�t není spokojena. Nap�áhne nad papír ruku a chce dve�e posunout. 

…sou uprost�ed… 
Chlapec sleduje její ruku. Matka se náhle rozmyslí a ruku stáhne, dve�e nechá na p�vodním 
míst�. 

…ále…uprost�ed…nemusej, vlastn�… 
Chlapec se už mezi tím za�al zabývat n��ím jiným. P�ikládá okna. Matka se dívá, neznakuje, 
ale spokojen� komentuje: 

…ešt� druhý vokno… 
Podá mu s rozzá�eným úsm�vem papírovou kv�tinku. 
 m.: KYTKA 
  Kyti�ka(šeptá) 
Chlapcova tvá� se také rozjasní p�i pohledu na kv�tinu.  
 d.: KYTKA 
Zamí�í prstem do papírového okna a zvedne o�i k matce, která správn� pochopí jeho zám�r. 
 m.: ANO, POLOŽIT 
  Dáme do voken…dob�e… 
Chlapec pomalu umis	uje. Jeho jemná motorika mu v t�chto jemnostech není p�íliš 
nápomocná. Když se mu to povede, doslova povysko�í radostí. Matka si jeho nadšení všimne 
a chce také vyjád�it svou radost.  
 m.: KRÁSNÝ D�M 
  Nó, to bude krásnej d�m. 
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On ale nevidí její radost, její znaky. Tentokrát matka stojí o jeho pohled. Mává mu rukou p�ed 
obli�ejem, aby vzhlédl. Když se na ni kone�n� podívá, zopakuje svou v�tu. 

KRÁSNÝ D�M 
To bude krásnej d�m. 

Chlapec si „vyslechne“ celou v�tu a v�nuje se dál skládání domu. P�ebírá zbylé �ásti. Matka 
z nich jednu vybere a položí ji mezi ruce chlapce. P�eruší mu jeho prohlížení a ukáže jeden 
znak p�ed jeho obli�ejem, aniž by se jejich pohledy setkaly. 
 m.: CO 
  Co to bude? 
Neodpovídá jí. Proto k n�mu p�iblíží sv�j obli�ej. On hned zvedne o�i a tak matka opakuje 
svou otázku. 
 m.: CO? 
Chlapec si prohlédne, co p�ed n�j položila a hned p�edm�t pozná. 
 d.. STROM, STROMY 
 m.: ANO, DOB�E… 
Oba se dívají do skládanky a spole�n� kývají a znakují si STROMY. Chlapec rychle a matka 
pomaleji. Pak si D. vezme do ruky plot z papíru a ukazuje ho matce. Ta si práv� cht�la za�ít 
povídat o korunách strom�, které drží v ruce. Když se ale D. zam��il na plot, p�erušila sv�j 
projev a za�ala sledovat jeho. D. umis	uje plot, dává si záležet. Pracuje pomalu a snaží se o 
pe�livost. Podívá se na matku znakujíc STROMY…Matka souhlasn� p�ikyvuje a hodnotí. 
 m.: DOB�E… 
  Hmm… 
Jen co chlapec p�iloží plot, doslova se vrhá po papírových korunách strom�, které leží p�ed 
matkou. Lze tak odvodit, že ji p�ed tím b�hem své �innosti vnímal, a�koli se zdálo, že 
pozornost upíral je na svou skládanku.     
Koruny drží v jedné ruce a druhou ukazuje, kam je umístí. Matka se na n�j dívá a mírn� 
p�ikyvuje. Chlapec za�ne vzrušen�  znakovat. 
 d.: STROMY, STROMY! 
 m.: ANO, STROMY (stále souhlasn� p�ikyvuje)  
Dívá se na syna. Jedna koruna je na svém míst�. Chlapec se podívá na matku a za�ne se 
pohupovat a vrt�t (jakoby ji pohledem žádal, aby mu pomohla). Matka op�t pochopí a umístí 
druhou korunu stromu a chvilku �eká, aby si D. obhlédl její práci. Potom zvedne do úrovn� 
jeho o�í další dílek (je to obrázek jablka). On si ho vezme a prohlíží. 
 m.: CO? 
  D. a co je tohle? 
 d.: SEM (TADY) ukazuje prstem na korunu – tam umístí v�c, kterou mu ukázala. 
  STROMY. 
Matka vezme se stolu jiné papírové jablí�ko. 
 m.: JABLKO 
  Tohle je jabko. 
Chlapec se na ni s úsm�vem dívá a hned po ní znak opakuje. Skloní se k zp�t ke korunám a 
ješt� je trochu rovná. Matka trp�liv� �eká, dívá se na n�j. Pak chlapec zvedne o�i k matce a 
vezme od ní jablko. Položí jej na jednu z korun. Podívá se zpátky na matku. Ta ukáže na další 
dílek na stole a zvedne ukazovák, aby ho ješt� více zaujala.  
 m.: HRUŠKA 
  Hmm…a tadyhle…hruška…(šeptá – klade v�tší d�raz na znaky a artikulaci) 
On se na ni dívá, usmívá a znak opakuje. Matka pokra�uje v povídání o hruškách. 
 m.: KOLIK? (dívá se na n�j tázav�) 
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  A kolik je jich? 
Chlapec se nep�estává usmívat. Sklopí o�i ke stolku a po�ítá (v duchu, protože ukáže kone�ný 
po�et a ten je správný) T�I 
 m.: T�I (souhlasn� kýve hlavou) 
  Jsou t�i, dob�e… 
Pak je p�epo�ítá (jedna – dv� – t�i), aby mu ukázala, že to ud�lal správn�. D. se dívá a 
p�ikyvuje. Pak aranžuje hrušky do koruny stromu. Matka ho stále sleduje a p�ikyvuje 
(„Hm…“ uznale) Pak chlapci mávne p�ed obli�ejem, aby zvedl zrak. Vzhlédne k ní. 
 m.: KOLIK JABLKO KOLIK? 
  D., a kolik je jablí�ek, kolik? 
Ten pokr�í rameny a rozhlíží se po stolku. Matka mu napoví – ukáže na jedno jablko na 
papírové korun� stromu. Chlapec ji sleduje a ukáže DV
. Matka p�ekvapen� a nev��ícn� vrtí 
hlavou a znakuje:  JEDEN, KDE ? JEDEN 
  Jedno…a kde je druhý? Jedno jablí�ko je, jedno… 
Snaží se chlapce p�esv�d�it, ale ten se nedá. Okukuje st�l, dívá se i na zem a na matku, aby ji 
znovu ujistil o svém názoru. Matka za�ne hledat také. Nadzvedává v�ci na stole, dívá se pod 
st�l apod. Nic nenachází. Podívají se na sebe  a matka zvedne ruce do vzduchu (gesto 
bezradnosti, ve smyslu „co se dá d�lat, nemáme…není…“apod.) Chlapec s ní sdílí 
bezradnost, pokr�í rameny. Potom matka vezme ze stolu papírový mrak a ukáže ho chlapci.  
 m.: MRAK 
Chlapec vzhlédne a zachytí znak, pak pokra�uje ve štelování korun papírových strom�. 
 m.: PRŠÍ 
  …bude pršet… (šeptá) 
Chlapec se nedívá, ale dá se p�edpokládat, že zregistroval pohyb ruky. Zatímco se on v�nuje 
strom�m, matka položí na papírový d�m karti�ku s �íslem popisným. To chlapce upoutá, 
podívá se na karti�ku a pak na matku. 
 m.: ŠEST 
  Je tam šestka 
Chlapec p�ikývne, že rozumí a uchopí mrak. Položí ho nad dostav�ný d�m. Matka hned 
komentuje jeho �innost:  PRŠET 
  Bude pršet… 
D�m je hotový. Matka se na syna dívá s v�elým úsm�vem. Oce�uje jeho snahu a šikovnost: 
  KRÁSNÝ DUM 
  No, to je krásnej d�m. 
Chlapec se š	astn� usmívá a rozhlíží se kolem, jestli všichni vidí tu krásu.  
 
CVI�ENCI 
Po chvilce obdivu nad domem má chlapec chu	 zm�nit �innost. Vrhne se po jiné obálce. 
Matka se ho snaží zastavit: 
  UKLIDIT (mávne mu p�e obli�ejem) 
  No, po�kej, po�kej…D. …to musíme uklidit! 
  TADY SEM (ukazuje do otev�ené obálky) 
  Tady, šup… 
Chlapec okamžit� reaguje. Za�ne dávat papírové díly domu do obálky, kterou p�idržuje 
matka. Když mají hotovo, vrací svou pozornost k obálce, která ho p�ed chvilkou zaujala. 
Vezme ji a chvíli ji p�evrací v rukou (je pr�hledná, vidí, co je uvnit�). Jsou tam obrázky 
malých postavi�ek provád�jících r�zné cviky. Matka poklepe na obrázky: 
  CO? 
  Co tam d�laj? (šeptá)  
 d.: CVI�Í (za�ne p�edvád�t cviky) 
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 m.: CVI�Í 
  Tam cvi�ej…cvi�í… (šeptá) 
Oba r�zn� upažují, p�edpažují, vzpažují apod. P�i tom se na sebe dívají a pokyvují. Pak D. 
vytáhne obrázky  z obálky. Matka mu p�i tom asistuje (p�idržuje obálku, rovná hromádky 
malých karti�ek…) D. má za úkol zakládat malé karti�ky s obrázky do tabulky. Zamí�í rukou 
k jedné z hromádek. Matka ale ví, že to není v tuto chvíli pro n�j ta správná. Beze slov, znaky 
ho upozor�uje. V jejím upozorn�ní není nic negativního (nap�. úzkost, nespokojenost apod.), 
je to skute�n� upozorn�ní, které zabrání zbyte�né chyb�.  
 m.: NENE (vzty�ený ukazovák), POLOŽ, NECH  
Chlapec se na ní dívá s d�v�rou. Zastaví se v pohybu sm�rem k nesprávné hromádce. Vezme 
karti�ku ze správné hromádky. Vytr�í svou ruku s obrázkem k mat�inu obli�eji a hned ji 
stáhne zp�t. Matka obrázek nemohla ode�íst, nicmén� nevyžaduje, aby ji obrázek ukázal 
po�ádn�. Dívá se na n�j, jak klade karti�ku do tabulky, �eká na výsledek. Obrázek je správn�. 
Matka pokyvuje hlavou a znakuje DOB�E. Chlapec nevzhlédne, ale jist� její znak post�ehl. 
V klidu si bere další obrázek. Klade je ale na nesprávné místo v tabulce.  
 m.: NE, CHYBA 
  Né, špatn�…špatn� 
Chlapec se dívá do tabulky, hledá, ale neví si rady.  
 m.: PODÍVEJ (ukazuje mu prstem v tabulce) 
  Podivej, takhle, takhle, takhle a takhle. 
Chlapec to položí správn�. Matka mu tleská (spíš nazna�uje tleskání) p�ed obli�ejem a 
znakuje DOB�E. Chlapec se na ni op�t nepodívá, ale tvá� mu rozjasní úsm�v (radost a 
spokojenost). Pracuje samostatn� dál. Matka tiše sedí, sleduje �innost syna. Vy�kává stranou, 
p�ipravená pro p�ípad, že ji bude pot�ebovat. P�sobí dojmem, že je plná ú�asti, pozornosti a 
podpory, povzbuzení apod.  
 m.: No, to je paráda… (pro sebe) 
Pak si chlapec najednou odsedne, p�estane s �inností. Podívá se zp�íma na matku. Ta na n�j. 
Prob�hne mezi nimi interakce, které rozum�jí jen oni dva. Téma se nepoda�ilo ode�íst. 
Zajímavá a také asi d�ležit�jší byla atmosféra a zp�sob b�hem této interakce. R�zn� po sob� 
pokukovali, mrkali na sebe, culili se, ob�as vyprskli smíchy apod. Jakoby se špi�kovali, 
škádlili se. Rozhodn� vypadali, že si to ohrom� užívají… 
Chlapec se vrátí k �innosti. Pracuje samostatn�. Matka ho nijak neupoutává, jen mu obrací a 
rovná karti�ky vedle tabulky tak, aby na obrázky dob�e vid�l. Pohyb rukou D. upoutá. Sjede 
pohledem k hromádce. Jen se ujistí, co se tam d�je. Z�ejm� pochopil, co a a pro� matka d�lá. 
Vrací se k tabulce (celé trvá n�kolik vte�in).Matka dorovná karti�ky. Znovu sedí stranou. Pak 
se nakloní blíž k synovi. Hlavu má naklon�nou dop�edu a v obli�eji výraz soust�ed�ní. 
Chlapec si po za�azení n�kolika obrázk� odsedne (tento projev použil již n�kolikrát, dává 
matce znamení: konec �innosti…otázka…o�ekávání pochvaly apod.). V této chvíli ješt� 
p�ipojil gesto rukou (Takhle to má být? Hele, podívej…) Matka pochopí, že se má vyjád�it 
k jeho výkonu. 
 m.: KRÁSNÝ (nazna�uje pohyb tleskání) 
  No…krásný. 
Chlapec ale sebou stále neklidn� šije. Dívá se st�ídav� na matku a do obrázk�. Nakonec ukáže 
prstem do obrázk� v tabulce. Matka pochopí. Její syn chce mít obrázky pe�liv�  srovnané, ale 
jeho prstíky to nedokáží. Za�ne tedy sama rovnat mali�ké �tvere�ky (poznamená pro sebe „to 
by cht�lo pinzetu“) Dorovná je a D. pokra�uje v �azení. 
 m.: Ten bude sbírat  známky, ur�it�..(smích) 
N�kolikrát se opakuje to, že chlapec po dokon�ení n�kolika obrázk� odsedne a matka ho 
pochválí. 
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Matka v té monotónní �innosti ud�lá menší zm�nu. Zbylé obrázky zamíchá tak, aby zm�nily 
svou polohu. Chlapec se na ni udiven� dívá a pak za�ne  všelijak podivn� kroutit obli�ej do 
grimas. Matku to rozesmívá… Oba se sm�jí. 
  
NAD KNÍŽKOU 
Tento záznam také za�íná dojmem veselé nálady. Matka se synem sedí nad knížkou s obrázky 
zví�at. Chlapec na jeden z nich ukazuje a trochu záludn� se na matku dívá. Jejím úkolem je 
uhádnout a pojmenovat zví�e. Nakloní se, aby lépe vid�la. Mra�í se, aby ukázala, jak usilovn� 
p�emýšlí. Tvá�í se bezradn�, ale vesele. Neví, o jaké zví�e jde.    
 m.: PRASE? 
  Prase, nebo…? 
Oba dva se rozesm�jí. Chlapec dál drží prst na stejném zví�eti a vyzývá tak matku, aby dál 
hádala. Matka se znovu nakloní, dívá se. Znovu se zatvá�í bezradn� a zvedne ruce do gesta 
beznad�je (lze pochopit jako „opravdu nevím…“) Chlapec nakonec také kr�í rameny. P�i tom 
však se stále zubí jako bazilišek a ukazuje do obrázku (jakoby cht�l �íct „ne, to nesta�í, ješt� 
hádej“) Matka pokra�uje ve snažení. B�hem toho se na syna také usmívá. Je jí jasné, že jí 
chce nachytat. Oba se dob�e baví.  
 m.: kroutí hlavou…OCAS? (p�edvádí tvar ocasu) 
  Tak to nevim…má vocas…dlouhej?…nevim… 
Chlapec ukáže na jiný obrázek a pohledem vyzve matku. Ta se op�t nakloní blíž. Tázav� se 
podívá na syna. 
 m.: CO ? 
  Co to je ? 
  ŽELVA…? 
  To bude asi … želva…? 
Chlapec horliv� p�ikyvuje (ANO, ANO). Matka to komentuje slovy (k sob�, nebo ke kame�e): 
„Takhle m� zkouší…m� se líbí, jak to vodkejve, je spokojenej“…(smích). Oto�í na další 
dvoustranu. Tentokrát se ptá matka. 
 m.: CO TO? 
 d.: MEDV
D    m.: MEDV
D 
Matka ukazuje znak po n�m, aby mu potvrdila, že je to správn�. P�i tom kýve hlavou. Dívají 
se na sebe, usmívají se. 
 m.: ANO 
  Dób�e… 
Chlapec obrátí list. Tam je upoutá stejný obrázek. Aniž by se na sebe podívali, nejprve oba 
ukáží prstem na obrázek, pak k sob� vzhlédnou spolu si znakem obrázek ozna�í.  
 m.: KRÁSNÝ MOTÝL    d.: MOTÝL 
  Krásný motýl (šeptá) 
Na další dvoustran� je obrázek domu. Chlapec do n�j n�kolikrát plácne dlaní. V tomto 
okamžiku se za�ne chovat trochu rozpustile a mírn� neukázn�n�. Všelijak pitvo�í obli�ej, je 
neposedný. Dívá se do kamery, která ho do této chvíle nezajímala… Matka se snaží o 
pokra�ování rozhovoru.  
 m.: DÚM 
  To je d�m… 
Chlapec se na ni nedívá a z�ejm� ji ani nevnímá. Nereaguje na její výzvu. Za�ne rukou smetat 
neviditelná smítka z tohoto obrázku. Matka vidí jeho nesoust�ed�nost, doufá, že na dalších 
stranách ho op�t n�co zaujme a budou si povídat. 
 m.: SMETAT…OBRA� LIST  
  Nó, ukli	 ho…  a jedeme dál. 
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Chlapec je stále neposedný. Rozhlíží se všude kolem. Matka ho hladí po ruce a opakuje, aby 
obrátil stránku.  
 m.: OBRA� LIST 
  Jedem dál… 
Najednou se chlapec zaujme n��ím v obrázku. Matka ho p�estane popohán�t a �eká na jeho 
impuls. Všimne si, že si jezdí prstem po chodbi�kách kresleného domu. P�ipojí se k n�mu. 
Za�ne „pochodovat“ svými prsty po dom�. Chlapci se její zp�sob „ch�ze“ zalíbí. Usm�je se 
na ní a zkouší tento pohyb. Matka se také na n�ho dívá a usmívá. Vrací se p�vodní zp�sob 
interakce plný spolupráce, souhry a porozum�ní. Potom matka, aby ješt� více atmosféru 
oživila, zrychlí pohyb rukou a „dob�hne“ na konec jedné z uli�ek. 
 m.: HURÁ…PRVNÍ 
  ..jsem byla první 
Dívá se na chlapce, jestli se jí poda�ilo ho pobavit. Musí nejprve odpov�d�t své dce�i. Ta je ve 
vedlejším pokoji a ptá se: „Co d�láte?“ Matka jí odpoví: „Chodíme po 
schodech…(smích)…pošlapal turisty…(smích)“ Mezi tím chlapec došlapal ke konci jedné 
chodbi�ky. Matka mu hned zvedne ruku jako vít�zi.oba se na sebe sm�jí. Pak ho znovu 
povzbudí, aby obrátil list. 
 m.: PROSÍM…OBRA� 
  D., prosím t�, vobra� to.  
Chlapec tentokrát poslechne. Na další stránce matka ukáže na obrázek oškliv� vyhlížejícího 
pavouka. Podívá se na chlapce, který k ní také vzhlédne. Matka mu mimikou p�edvádí, jak se 
pavouka bojí. Chlapec se pobaven� usmívá, co z toho bude. Pak se podívá na další stranu. Na 
té jsou t�i samostatné obrázky. Žába, štír a komár (nebo n�jaký jiný hmyz komáru podobný). 
Pokusí se spojit prsty dva z nich – na každém obrázku má jeden prst zárove�. Vyjad�uje tak, 
že tyto živo�ichy n�co spojuje, že mají n�co spole�ného. Matka ho sleduje a pochopí jeho 
myšlenku. P�evede ji do slov a znak�.  
 m.: ANO, JÍST, ŽÁBA… 
  Ano, papá žába… 
Druhou rukou „schramstne“ komára na obrázku. Chlapec si uv�domil, že žába požírá komáry 
a proto cht�l obrázky propojit. Te� opakuje po matce gesto „schramstnutí“ a dívá se na ní. 
Matka se zpátky na n�j usmívá a pochvaln� kývá hlavou. 
 m.: KOUSAT (nadouvá tvá�e, pohybuje ústy jako p�i kousání velkého sousta) 
  Hmm…žere… 
Obrátí stránku. Matka si všimne, na který obrázek se syn dívá. Za�ne mu popisovat, co je na 
obrázku. 
 m.: OPICE 
  To jsou opice… 
Chlapec se najednou za�ne široce rozmachovat a ude�í p�sti�kou do obrázku, kde je 
vyobrazen ošklivý pavouk, který vylekal matku. Ta se dívá a souhlasn� p�ikyvuje a také 
nazna�í p�ibouchnutí p�stí. Potom jí ješt� n�co napadne. Vezme do ruky knížku a p�ibouchne 
obrázkového pavouka s ní. Chlapci se to velmi líbí. Sleduje matku a její nápad a pobaven� se 
hlasit� sm�je. Matka se také usmívá. Jist� ji t�ší, že syna pobavila.  
 
Obrátí stránku. Matka ukáže na další obrázek, který jí p�ipadá sm�šný. Je celá rozesmátá, drží 
se za b�icho.  
 m.: OCAS (nazna�í, jak opice visí za ocas) 
  …za vocas tam visí… (smích) 
Chlapec se také široce usmívá a opakuje po matce, jak je opice zav�šená za ocas. Pobaví ho to 
tak, že se na gau�i položí na záda a za�ne ve vzduchu klepat nohama i rukama, plácat se po 
zade�ku apod. Pak najednou vysko�í, postaví se na zem, popadne knížku a ukáže jí do 
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kamery. Ten obrázek se zkrátka musí vid�t! Sm�jí se ješt� chvilku spole�n�, než se posunou 
na další stránku.  
Tam jsou  obrázky barevných papoušk�. Oba se dívají tiše a zaujat�.  
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Videozáznam 3  
 
Celkový dojem, úvod, popis atmosféry mezi dít�tem a jeho okolím b�hem natá�ení  

 
Tato matka, a�koli se sama považuje za neslyšící, zastává názor, že pro její dceru je velmi 
d�ležité nau�it se dob�e mluvit a rozum�t. To je p�irozen� d�sledek vlivu její slyšící rodiny, 
ve které vyrostla. Podle jejího názoru to zlepšuje pozici dít�te a jeho možnosti v budoucím 
život�. V porovnání s druhou neslyšící matkou (videozáznam 2) se necítí tak siln� být spojena 
s komunitou neslyšících, ale komunikaci ve znakovém jazyce s dcerou rozvíjí. Jejich b�žné 
hovory se odehrávají ve znakovém jazyce. Také v mate�ské škole, kam dívka dochází se d�ti 
u�í ve znakovém jazyce. Pro dívku je to mate�ský jazyk, který si osvojuje p�irozenou cestou.  
Po dobu návšt�v v rámci výzkumu byla matka s dít�tem velmi komunikativní a v�novala mu 
pozornost. Byla ale hodn� zam��ena na výkon dít�te a na p�irozené interakce nezbývalo 
mnoho �asu. To mohlo být zp�sobeno p�ítomností cizí osoby, která je sledovala a matka tak 
mohla nabývat dojmu, že jsou s dít�tem hodnoceni. 
Matka dávala dít�ti mén� šancí (mén� v porovnání s ostatními t�emi matkami) k jeho 
samostatnému projevu.  V�tšinou to byla ona, kdo ur�oval pr�b�h a obsah interakcí.  
Matka se �asto chovala, jakoby o�ekávala od dcery jen dobré až bezchybné výkony. Pokud se 
dívka spletla, zaváhala apod., matka nejen, že projevila nespokojenost, ale také znejist�la a 
mnohdy byla plná nervozity. Dívka z�ejm� vnímala tuto atmosféru o�ekávání a ob�as se 
v jejím chování objevila ur�itá forma vzdoru proti mat�iným nárok�m. Snažila se n�jak 
protestovat, „bou�it se“. Nap�íklad chybovala úmysln�, nebo váhala, byla pomalejší apod., 
což matku ješt� více vyvád�lo z míry. Zárove� se chovala velmi ambiciózn�. Cht�la být p�i 
práci úsp�šná a chválená.  
Dívka byla velmi komunikativní. Byla schopná sama vyvíjet iniciativu p�i interakci. I p�esto, 
že ji matka usm�r�ovala a vedla, dívka si našla cestu k projevu. Chovala se tvrdohlav� a 
snažila se dosáhnout svého. V tom si byly s matkou velmi podobné. Jenže matka m�la 
p�evahu dosp�lého...   
 
KONKRÉTNÍ SITUACE 
 
PRACOVNÍ SEŠIT  
Matka s dcerou sedí u kuchy�ského stolu nad sešitem. Je to v podstat� takový slovník. 
Obsahuje všechny témata v obrázcích, která se d�ti ve školce nau�ily. Na první pohled p�sobí 
matka nervózn�, možná i s jistou mírou úzkosti. Dává pe�livý pozor, aby dcera odpovídala 
bezchybn�. Pokud N. odpoví podle jejích p�edstav, matka je klidná a chválí ji. Jakmile N. 
zaškobrtne, mírn� zaváhá, zpomalí, matka jí nedá dokon�it v�tu a opravuje jí, chová se 
nespokojen� apod.  
 
N�kolikrát se opakuje velmi podobná situace. Matka instruuje dceru, jinými slovy vybere jí a 
zadá úkol ze sešitu a N. jej s v�tším �i menším zájmem plní. P�i t�chto �innostech jí matka 
vlastn� neustále kontroluje a �ídí. Dívka se zatím samostatn� neprojevuje. Úkoly si nevybírá 
podle svého zájmu. Lze však z jejího chování ode�íst, že chce být dobrá (úsp�šná) a také je 
zvyklá být dobrá.     
 
Matka obrátí list. Ob� se dívají do knihy. N. tak trochu jakoby vy�kává. Asi tuší, že matka 
op�t sama rozhodne, co se bude d�lat. Matka se na ni tak trochu ve sp�chu podívá, pak vrátí 
zrak zpátky do sešitu. Výrazn� znakuje p�ed obli�ejem dcery a mluví zárove�.    

m.: MUSÍME MLUVIT 
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 KDO? (ukazuje do obrázku, dívá se st�ídav� na dceru a do obrázku) 
N. se na matku nedívá, jen do sešitu. Z�ejm� zná úkol už z minulosti. Jakmile matka ukáže 
prstem na obrázek, N. s pohledem up�eným do sešitu znakuje. V podstat� se na sebe nedívají.  

n.: KÚ
. MÁMA, JEŽEK… 
Matka jí jemným dotykem na bradi�ce p�ipomíná, že spolu se znakem má také mluvit. N. se 
na ní nepodívá, ale za�ne se více snažit v artikulaci (nejvýrazn�ji vyslovuje slabiku ma-ma, 
jde jí nejlépe). po chvilce op�t znakuje bez mluvení. Matka ji nechává, dál jí to nep�ipomíná. 
Dokon�í úkol. Matka ji pochválí, pohladí po vlasech. Pohlazení je rychlé bez o�ního 
kontaktu, jakoby ve sp�chu. Rychle se p�esunou k novému úkolu. Na dalším obrázku jsou dv� 
skupinky dom�, malé a velké. 
Dívka vzhlédne a sleduje matku. Také matka se na ní dívá. Znaky matky jsou velmi výrazné a 
pomalejší.  

m.: KOLIK DOMU? 
N. se podívá na domy a za�ne po�ítat. Malé neslyšící d�ti, které se po�ítání u�í, po�ítají tak, 
že k obrázk�m p�ikládají po�et prst�. Stejn� tak spo�ítá N. domky na obrázcích.  

n.: JEDEN - DVA - T�I... 
Chce pokra�ovat se skupinou menších dom�, ale matka ji hned zastavuje dotekem na ruce 
s mírnou netrp�livostí a naléhavostí. Sama znovu znakuje, co už znakovala N. a p�idá 
vysv�tlení.   

m.: PODÍVEJ, JEDEN - DVA – T�I… DÚM…MALÝ…TADY DÚM MALÝ. 
N�kolikrát se jí b�hem této v�ty dotkne s pohledem obráceným k ní a p�i tom je na ní trochu 
poznat nervozita, úzkost a netrp�livost. N. se na matku také dívá, pak se pustí do po�ítání. 
Napo�ítá velké domy a chystá se na malé. Matka, z�ejm� op�t s obavou, že následující krok 
neud�lá správn�, N. zastavuje.  

m.: DOST, DOST,TO STA�Í (sta�í t�i domy) 
Dívka se pozastaví a rozpa�it� se na matku podívá. Pak se znovu pustí do po�ítání malých 
dome�k�. 
 
Po�ítá do t�í a pak si neví rady se �ty�kou. Do t�í se ve znakovém jazyce po�ítá s palcem, ale 
p�i �ty�ce se schová a ukáží se jen prsty. N. se podívá na matku. V jejím pohledu je prosba o 
nápov�du a zárove� jistý odstup, jakoby N. o�ekávala, že ji matka opraví („Co �ekneš? Ur�it� 
m� opravíš, tak už to ud�lej.“) Tady jí ale matka nechala chvilku na rozmyšlenou. 
Neopravovala ji, nenavád�la ji na správnou odpov��. N. to zkouší znovu sama. Pokukuje po 
matce. Její pohled je jemn�jší, p�ív�tiv�jší. Matka ji sleduje se zv�davostí, jak to dopadne a 
usmívá se. Ob� p�sobí více uvoln�n. Matka �eká, až N. dokon�í své po�ítání. Pak souhlasn� 
p�ikývne a p�eznakuje. 

m.: ANO, �TY�I MALÉ DOMY. 
n.: ...MALÉ… 

Matka zopakovala po dce�í po�ítání a poskytla jí tím pot�ebné potvrzení, že po�ítala správn�. 
N. pak opakovala znak „malé“ po matce, aby tak zase ona potvrdila matce, že ji chápe, 
poslouchá a že se u�í. 
 
/Dochází k jakémusi uvoln�ní, „prolomení led�“, které p�ed tím skute�n� mohla zp�sobit p�ítomnost 
kamery. Ob� tím mohly být ovlivn�né. Pak se najednou atmosféra uvolnila a ony se jakoby na sebe 
více a lépe navázaly. Za�aly se chvíli vnímat intenzivn�ji a pozorn�ji. Byly tam spolu. To se promítlo 
také ve zvýšení intenzity o�ního kontaktu a nato�ení t�la. Také tempo interakce, která se p�ed tím 
celkov� jevila usp�chan�, se zpomalí/ 
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Matka si dále udržuje pozici toho, kdo ur�uje �innost a sm�r jejího pokra�ování, ale je 
klidn�jší a uvoln�ná. Obrací list a zb�žn� pohlédne na kameru. (Ujiš	uje se, chce zp�tnou 
vazbu…?) Pak ukáže na obrázek.  Podívá se na N. a ptá se. 
 m.: CO TO JE? (ukazuje na obrázek) 
 n.: MIKULÁŠ 
Dcera se podívá na matku. Matka se stále dívá na ní a potvrzuje správnost p�ikývnutím.  
U obou setrvává intenzivn�jší o�ní kontakt a srde�n�jší vzájemné p�ijetí. Vým�na p�i 
interakci se také zdá být plynulejší, spíše vyrovnaná.   
Matka otá�í dál. N. ji zastaví, protože ji zaujme jeden z obrázk�. Matka uposlechne její výzv� 
a neobrací na další stránku, jak p�vodn� cht�la. �eká trp�liv� na impuls od N.  
 
/Je to první okamžik, kdy slovo p�ebírá N. Je to ona, kdo ur�uje, co se bude dít p�i jejich interakci./ 
 
N. za�ne popisovat obrázek, ale její znak je neúplný. Vypadá to jako, když si v mluvené �e�i 
nem�žeme vzpomenout, jak zní celé slovo. 
 n.: .../V...V...VÁ/... 
 m.: VÁNOCE...TO MÍVÁME CUKROVÍ...TO JE DOBRÉ 
Matka se usmívá, p�ikyvuje a up�es�uje to, co má N. na mysli. Ob� se na sebe dívají a 
p�ipomínají si to hezké, co se obvykle pojí s vánocemi. N. zárove� sleduje, jak matka provádí 
znak „vánoc“ a opakuje ho po ní. 
 n.: ...VÁNOCE... 
 m.: ANO, ANO. 
Ob� jsou stále k sob� nato�ené t�lem, také hlavy jsou k sob� mírn� naklon�né a drží o�ní 
kontakt a pousm�jí se. 
Pak si „bere slovo“ matka. Obrací list. Uvoln�ní mezi nimi stále trvá. Ukáže na jeden 
z obrázk�. 
 m.: CO? 
Sleduje p�i tom o�ima svou dceru. Všimne si, že ta se ale dívá na stránce na jiné místo. 
Dotkne se dív�iny brady, snaží se jí jemn� pooto�it obli�ej k sob�. N. se na matku po krati�ké 
chvilce obrátí. Matka opakuje otázku. 

m.: CO? (drží prst druhé ruky na stejném obrázku) 
 Co je tohle (tiše, s výraznou artikulací) 

Dívka se zadívá na obrázek. Za�ne pomali�ku popisovat. Zdá se být trochu nejistá.  
 n.: …BANÁN… OPICE… 
Na obrázku je pouze banán, N. sama p�ipojí znak opice. Není to nejistota z nev�domosti, ale 
p�emýšlení a p�ipojení vlastního nápadu. S druhým znakem vzhlédne k matce, která ji ujistí, 
že to �íká správn� a že její asociace s opicí také. 
 m.: ANO, BANÁN, OPICE…BANÁN PAPÁ 
  Ano, banán, opice…banán papá. 
Pak se ob� dívají do sešitu. Matka pouze ukazuje prstem na další obrázky r�zných druh� 
ovoce a dívka znakuje. Všechno pojmenuje správn�. Matka obrací list a vybere obrázek. 
 m.: ...tri�ko...  (jen vysloví, dívá se na N., výrazn� artikuluje a ukazuje na obrázek) 
 n.: ...T... TRI... (jakoby první slabika slova „tri�ko“) 
N. se zdráhá odpov�d�t. Možná si na znak nem�že vzpomenout. Vyjde najevo, že stojí o to i 
nadále ur�ovat �innost. Ukáže prstíkem na obrázek tri�ka a pohledem vyzývá matku, aby 
znakovala ona („ty to �ekni.“). Ta odmítav� vrtí hlavou. 
 m.: NE (vrtí hlavou)...TY (ukáže na dceru) 
Matka za�ne ukazovat na ostatní obrázky, kde jsou jiné druhy oble�ení. Dívka bez komentá�e 
p�enechá matce roli tázajícího a zkoušejícího. Sklopí o�i do sešitu. Pojmenuje všechny druhy 
oble�ení, na které matka ukáže. Opakuje se to, že matka se dívá jak na N. tak do sešitu. Malá 
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se ale dívá pouze do sešitu a sleduje jen prst matky. Jist� ale vnímá souhlasné pokyvování, 
protože matka je v rozsahu jejího zorného pole.  
Matka pochválí dceru pouze slovn�: „Správn�.“. Nijak ji neupozorní a neupoutá tak, aby ji 
dcera sledovala. N. se na ni nedívá. Nem�že v�d�t, že ji matka chválí. Možná N. sta�í, že ji 
matka neopravuje.  
Následuje další úkol. Téma je pro N. zajímavé. Ve tvá�i se jí zra�í zájem o v�c. Na obrázcích 
jsou zví�átka. Matka ukazuje prstem, dívka znakuje. Matka je spokojena, usmívá se. B�hem 
�innosti pochvaln� pohladí dceru po vlasech. N. úkol op�t výborn� zvládne. Tentokrát je 
pochvala z mat�iny strany viditeln�jší. Tleská malé p�ed obli�ejem, ale její pohled sm��uje do 
sešitu, nedívá se na dceru. Soust�edí se na hledání nového zadání, obrací stránky sešitu. Ani 
N. se na ni nedívá, up�en� kouká do sešitu. P�vodní sp�ch jakoby se vracel. Matka op�t 
kontroluje pohledem kameru. Znovu si uv�domí p�ítomnost kamery a cizího �lov�ka 
 
O�ní kontakt vrací. N. se dívá na matku a ona na ní. Uvoln�ní zcela nezmizelo. Naopak, 
setrvává a rozvíjí se. Možná k tomu také p�ispívá vým�na úloh mezi matkou a dít�tem v jejich 
interakci. Matka více znakuje – pojmenovává ve znakovém jazyce  obrázky a N. je podle toho 
hledá.  
 m.: N.(dotýká se dce�iny ruky), KDE JEŽEK SPÍ? 
  N., kde ježek spí? 
Dívka plácnutím ruky ozna�í obrázek a matka p�ikývnutí potvrdí správnost její odpov�di. 
O�ní kontakt je intenzivn�jší, protože N. musí sledovat matku, aby v�d�la, na které obrázky 
ukazovat. N. je nato�ená t�lem k matce a stíhá sledovat mat�ino ukazování i obrázky na stole. 
Na obrázcích jsou stále zví�átka, pro N. zábavné téma.  
Zm�na dívce jist� prospívá. Možná jí také vyhovuje, že má v�tší šanci potkávat se pohledem s 
matkou.  
Stále p�sobí ob� uvoln�n� a „napojen�“. Zdá se že �innost baví ob� dv�. Matka se chová v��i 
dce�i v�ele, chválí ji – nazna�uje tleskání rukou, výrazn� p�ikyvuje hlavou nebo znakuje 
„DOB�E“. Dcera ji p�i tom sleduje o�ima a vypadá, že ji to t�ší.    
 
Pak matka op�t obrací listy, aby našla další úlohy. N. tento krati�ký �as využívá k odpoutání 
pozornosti a malému odpo�inku. Dívá se do kamery... 
Pak za�ne zpátky sledovat matku, která ji upoutá pohybem obracejících se stránek. N. ji 
zastavuje. N�co ji zaujalo. Také tentokrát matka zastaví, aby N. m�la možnost se podívat a 
vybrat si. Matka �eká, nechává ruce v klidu, jen se dívá na N. a do knížky, aby vid�la, co její 
dceru zaujalo. N. si vybírá obrázek. Úkol zná. Nepot�ebuje mat�iny instrukce. Za�ne 
p�i�azovat barvy. D�lá to správn�. Matka opakovan� p�ikyvuje a znakuje DOB�E, DOB�E… 
N. se �ast�ji usmívá. Matka stále p�sobí, že ji to t�ší.  
Docházejí k dalšímu obrázku. 
 m.: KOLIK MAJÍ HODIN? 
 n.: TADY...  HODINKY... 
Dívka ukazuje na záp�stí ruky s rozvážným až rozpa�itým výrazem, podle kterého matka 
nabývá názoru, že nechápe, co je úkolem. Snaží se zd�raznit obsah otázky, když ji opakuje.  
 m.: HODIN...KOLIK... (znakuje ješt� pomaleji a výrazn�ji) 
N. po�ítá a správn�, protože matka op�t souhlasn� p�ikyvuje..  

m.: ...DOB�E... 
Takto spolu projdou ješt� n�kolik úkol�. Po n�jaké dob� práce v sešit� za�ne N. projevovat 
první výrazn�jší známky únavy. Sklání a podpírá si rukou hlavu, reaguje pomalu nebo v�bec 
na doteky matky, její o�i jsou unavené. Matka nem�ní tempo, ale dcera zpomaluje. Rychlost a 
náro�nost matky je tím výrazn�jší. Dívka se na matku up�en� zadívá. Její pohled je dosti 
výmluvný. Prosí o zm�nu, o p�estávku v �innosti. Matka ale její prosby p�echází, pokra�uje 
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ve svém tempu a nutí N. do dalších úkol�. Dívka zvolí jinou taktiku. Za�ne déle a �ast�ji 
váhat nebo chybovat. Nep�estává jevit známky únavy a nezájmu. Matka stále nereaguje, 
p�estože si nelze nevšimnout dív�iny únavy. Dál vybírá p�ekotn� úkoly. Netrp�liv� (ale 
jemn�) odstrkuje ruce dít�te od sešitu, aby v n�m mohla listovat. 
 m.: Po�kej…tohle ne…ne-ne-ne…tohle ano…no…ale ano… 
Dít� se jí snaží p�erušit ješt� jinak. Obrací zp�t stránku, kterou matka p�evrátila dop�edu. 
Matka reaguje op�t netrp�liv�. 
 m.: CHCEŠ?  
  Co chceš? 
Ob� se však dívají do sešitu, ani jedna se na druhou nepodívá a nenavazuje o�ní kontakt. Je 
cítit siln� vzájemný nesoulad. Nad obrázkem, který si sama vybrala, dívka ne�inn� sedí. Jist� 
dob�e zná znaky pro �leny rodiny, p�esto neznakuje. Matka �eká na n�jaký impuls ze strany 
dcery, ale po chvilce  za�ne být netrp�livá. Snaží se dceru donutit k n�jaké �innosti.  
 m.: CO?… 
  Tak co? 
Dívka se stále nevyjad�uje, sedí bez hnutí, hledí do obrázk�. Matka ne�eká dál, za�ne se ptát. 
 m.: KDO JE TO? 
  Kdo? 
Dívka se neklidn� zavrtí na židli, vypadá také netrp�liv�. Ale odpovídá. 
 n.: CHLAPEC…DÍVKA… 
 m.: ANO 
  Ano, chlape�ek…hol�i�ka… 
Oddaluje se od matky, nazna�uje pohyb, kterým se �lov�k zvedá ze židle, když chce odejít. 
Matka nep�erušuje svou pozornost soust�ed�nou na práci v sešit�. Je jen netrp�liv�jší a 
neklidn�jší než p�ed chvílí, protože dcera neodpovídá správn�. Matka p�e�íká a p�eznakuje 
s d�raznou artikulací správnou odpov��. 
 m.: MÁMA, TÁTA, CHLAPEC, DÍVKA… 
  Máma, táta, chlapec dívka (!) 
Dívka se ješt� více odtáhne od matky a pak najednou za�ne ukazovat do obrázk�. Asi se chce 
znovu napojit a matce vyhov�t. Avšak ukazuje ledabyle, znaky odbývá, jen je nazna�uje. 
Únava a nezájem jsou siln�jší. Nakonec z�ejm� našla n�jaké zbylé síly. Za�ne spolupracovat a 
plynn� a správn� odpovídat.  
Matka, jak s zdá, nebere z�etel na odmítání a únavu dít�te. Úkol se pozm�ní. Znakuje více 
matka. Dívka odevzdaným pohledem sleduje obracející se další a další listy s úkoly. Dokonce 
na delší chvíli zav�e o�i… 
Matka se na ní nedívá. Tém�� zarputile drží o�i na sešitu. P�es všechnu únavu dívka sleduje 
matku, dívá se na ni a vnímá, co po ní matka chce. Snaží se jí pot�šit (?)  
Matka hore�n� hledá další úkoly. 
 m.: PO�KEJ…JINÝ ÚKOL… 
Zvedne se a odchází ze záb�ru. N. si s úlevou podep�e hlavu ob�ma rukama a zahledí se do 
kamery.  
 n.: JÁ JSEM DOBRÁ (VŠECHNO BYLO DOB�E)… 
Matka se vrací, p�inesla další úkol. Rozloží po stole karti�ky s obrázky. Na dceru se nedívá, 
jen na plochu stolu… 
 
V POKOJÍKU aneb PO�TY 
Dívka a matka sedí naproti sob� na koberci. Matka má zav�ené o�i, dívka schovává barevné 
kole�ko pod jeden z mnoha um�lohmotných kalíšk�. Když je hotová, ukáže prstem na matku 
a zamává na ni, aby ji upoutala (TY, MAMI, HELE). Ta má ale zav�ené o�i. Sama je po 
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chvilce otev�e a vidí dceru, jak na ni mává. Hned jí vysv�tlí, že to není vhodný zp�sob mávat 
rukou na neslyšící osobu, když má zav�ené o�i.  

m.: MUSÍŠ SE MÁMY DOTKNOUT NA RUCE. JSEM NESLYŠÍCÍ, MÁVAT NA 
M
, KDYŽ MÁM ZAV�ENÉ O�I…   (zatvá�í se jako, že dcera ud�lala n�co 
nejen nevhodného ale také  nemožného…) 

  CO CHCEŠ? 
Vrací se tak k p�vodní �innosti, k p�vodnímu p�ání dívky. Dívka se celou dobu na matku 
dívala, sledovala její pou�ování.  
 n.: PODÍVEJ, MÁMO, SAMA HLEDEJ. 
Ukazuje kolem sebe na rozložené kalíšky obrácené dnem nahoru.  
 m.: SAMA, DOB�E… 
Do této chvíle se ob� na sebe dívaly. Te� se matka skloní ke kalíšk�m a jeden po druhém 
nadzvedává. Když najde barevné kole�ko, které dcera schovala, vít�zn� se usm�je. Dívka ji 
sleduje o�ima celou dobu. Potom si to vym�ní. 
 m.: Zav�i. (�ekne tiše s výraznou artikulací) 
N. zav�e o�i. Matka mezi tím chystá malý trik. Barevné kole�ko neschová ani pod jeden 
kalíšek. Dotkne se dívky na koleni, aby mohla hledat.  
 m.: KDE? 
Dívka hledá. Nadzvedává a p�evrací všechny kalíšky. Dívá se dol� na kalíšky, matka na ní a 
p�i tom se zasm�je. Nechá dceru ješt� chvíli hledat a pak zvedne ruce do bezradného gesta. 
Dívka zaregistruje pohyb rukou a zvedne hlavu spole�n� s tímto pohybem. Vzhlédne k matce.  

m.: NEMÁ…(používá výraznou mimiku pro nazna�ení bezradnosti, má široce 
otev�ené o�í a hlavu v mírném p�edklonu 

Dívka se skloní ke kalíšk� a znovu hledá. Po chvilce p�estane a znovu se podívá na matku. 
Pokr�í rameny a vzdychne si. Matka p�evede její povzdech do verbální/znakové podoby. 
 m.: CO BUDEME D
LAT? 
Ob� se na sebe usmívají. Malé je jasné, že tu n�co nehraje a matka s nap�tím �eká, jak usp�je 
se svým trikem.  
N. chce pokra�ovat ve h�e. P�estane hledat a podívá se na krabici plnou barevných kole�ek. 
 n.: JEŠT
 (a ukáže na krabici) 
Nakloní se a natáhne ruku ke krabici, aby si jedno kole�ko vzala. Matka se nakloní s ní, 
krabici zav�e a vezme do rukou. 
 m.: N. (dotkne se dív�iny ruky), JINAK UD
LÁME… 
Dívka se dívá za zavírající se krabicí a vzdalujícími se kole�ky. Zase jí nezbývá nic jiného, 
než se pod�ídit a vy�kat, co matka vybere nebo vymyslí. Matka vysype kole�ka na koberec. 
N. se k nim op�t nakloní a natáhne ruku v nad�ji, že te� snad jedno získá. V tom matka svou 
rukou zakryje hromádku kole�ek a odhrne ji stranou… Zvedne ruce, aby mohla znakovat. 
S pohybem rukou dívka zvedne sv�j pohled k ní. 
 m.: PO�ÍTAT… 
Vezme do ruky jeden z kalíšk� a ukáže jej dce�i. Na kalíšku je �íslo. Malá ho správn� p�e�te a 
odpoví:  DV
.     
 m.: ANO, VEZMI.(kývne sm�rem k hromádce kole�ek) 
Možná že toto vysv�tlení nebylo jasné, nebo se dcera nehodlá p�izp�sobit mat�inu tempu. 
Pomali�ku se natahuje k hromádce s kole�ky a než k ní vztáhne ruku, chvilku na ní hledí. 
Možná ví, co má d�lat, ale nem�že se rozhodnout, kterou barvu vybrat. V hromádce je tolik 
barev. Je pomalejší spíše kv�li své nerozhodnosti. Matce toto tempo nesta�í. Vidí, jak se 
dcera nerozhodn� naklání nad hromádkou. 
 
/matka zde op�t p�sobí chaoticky, netrp�liv�, zbrkle… Pospíchá, když není d�vod apod./ 
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Dotkne se dce�iny ruky, aby se na ni podívala a znovu vysv�tluje: 
    PODÍVEJ, DV
, DÁVAT(!)… 
Dívka se na ní trp�liv� dívá, pak se op�t nakloní nad hromádku, vztáhne k ní ruku a zahledí se 
na ní. Matku op�t nebaví vy�kávat. Odsune ruku dívky a vybere z hromádky všechna kole�ka 
jedné barvy. Asi nechce, aby se dcera „zdržovala“ s výb�rem barev a v�novala se po�ítání. 
Dívka matku sleduje a pojmenovává barvu. 
 n.: �ERVENÁ ?? (tázav� se na matku dívá) 
Ta se na ni jen letmo podívá netrp�livým pohledem a zatímco vybírá kole�ka jedné barvy, 
dce�i odpovídá: NE NE, RÚŽOVÁ… 
Malá po ní opakuje znak. Matka dokon�í vybírání kole�ek a rychle uchopí misti�ku s �íslem 
dv�. Znovu p�eznakuje dce�i, co po ní chce. 

m.: VIDÍŠ, DV
…DÁVEJ KOLE�KA SEM…(p�ipojí pohled, kterým se snaží dceru 
postr�it k �innosti, slovy bychom asi �ekli: „no tak…d�lej…šup“ apod.) 

Dívka pomalu vhodí do kalíšku jedno – dv� – t�i kole�ka. Matka se na ní nespokojen� podívá.  
 m.:  ŠPATN
! 
Vysype kole�ka z kalíšku na koberec. Ukáže na kole�ka na koberci a podívá se na dceru. 
  T�I! 
Ukáže na kalíšek a podívá se dceru. 
  DV
! 
Dcera se na ní op�t celou dobu dívá. Pak vezme dv� kole�ka z koberce a vhodí je do kalíšku. 
Matka se zatvá�í spokojen�. Kýve hlavou a usmívá se (DOB�E). Rychle odloží tento kalíšek 
a uchopí další. Dívka ji sleduje. Matka se s kalíškem u obli�eje nakloní k dívce (asi chce být 
d�razn�jší). Dívá se jí zblízka do o�í a ukáže �íslo �TY�I. 
Dcera za�ne pomali�ku vhazovat kole�ka jedno po druhém. Když se chystá vhodit páté, 
matka s kalíškem ucukne a zatvá�í se p�ekvapen�. Zadívá se na dceru a ta na ní. Matka 
s netrp�livým výrazem vysype kole�ka na zem a ukáže prstem na �íslo kalíšku a pak na 
hromádku kole�ek na koberci. 
 m.: KOLIK?! 
Dívka napo�ítá do �ty�.  Matka ud�lá gesto („no…vidíš…“) 
 m.: No…je to lepší… 
Dívka si opakuje znak �ty�i, �ty�i, �ty�i…    
Potom prob�hne velmi podobným zp�sobem diskuse nad dalšími �ísly. Na dívce za�ne být 
znát únava.  
Matka se rozhodne �innost zm�nit, a�koliv dcera má ješt� chu	 po�ítat. 
 n.: JEŠT
… 
  m.: NE, JINÉ…SAMA POSTAVÍŠ 
Za�ne dce�i ukazovat, jak má do sebe skládat um�lohmotné kalíšky od nejv�tšího do 
nejmenšího. Dívka se dívá chvíli na matku pak na kalíšky na koberci a zpátky na matku. 
Vypadá trochu nechápav�. Matka se ji snaží probudit k �innosti.  
 m.: …UD
LEJ…  
Dívka se nepohne. Jen se dívá na matku. Matka op�t jeví známky netrp�livosti a 
nespokojenosti. Tvá�í se, jakoby nedokázala pochopit, pro� tak jednoduchou v�c dcera 
neud�lá sama. Poskládá n�kolik kalíšk� do sebe a podívá se na dceru. N. pomali�ku uchopí 
jeden kalíšek a vsune ho do t�ch, které p�ipravila matka. Vybrala ho správn�, velikostí 
zapadá. Pak bere další kalíšek a ten je p�íliš malý. Podívá se na matku. Matka  s nev��ícným 
pohledem vrtí hlavou a p�i tom to bleskovým tempem dod�lá sama. Nakonec ud�lala víc 
práce matka. 
 
/provokuje matku? ví, že když to bude d�lat pomalu, matka nevydrží a ud�lá to za ní?.../ 
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V POKOJÍKU aneb ZTRACENÁ HV
ZDI�KA 
Matka s dcerou jsou stále v d�tském pokojíku. Pokoj je pe�liv� upraven a uklizen. Všechno 
má sv�j �ád. Dokonce i nalepené ozdoby na šuplících psacího stolu. Vše je tém�� dokonalé, 
možná až p�íliš… 
Na psacím stole jsou nalepené také fosforeskující hv�zdi�ky. To jsou ty, které v denním 
sv�tle mají nažloutlou barvu a ve tm� svítí. Jedna hv�zdi�ka nebyla na svém míst�. Odlepila 
se nebo ji n�kdo odstranil. 
Matka kle�í na koberci u psacího stolu a prohlíží si prázdné místo po hv�zdi�ce. Její dcera 
stojí opodál a dívá se na matku. Stojí poto�ená tak, že její obli�ej nevidíme celý, jen z profilu. 
Z jejího p�ešlapování a zp�sobu postavení však m�žeme ledacos ode�íst. Vypadá rozpa�it�, 
asi jí není p�íjemné být v této situaci. Matka se na ní obrátí. Nevypadá rozzloben� ani p�ísn�, 
jen možná naléhav�. 
 n.: JÁ NE… (ukazuje na sebe a vrtí hlavou) 
 m.: TYS TO NEUD
LALA?…KDE JE HV
ZDI�KA?(její mimika je hodn�  

výrazná, dává najevo p�ekvapení a neschopnost pochopit, jak se hv�zdi�ka 
mohla ztratit)   

  �ERT!…TAMTEN! (obrátí se k oknu a podívá se tam na imaginárního  
�erta)…TO ON JI SEBRAL!… 

Dcera se dívá na matku a smyšlenka �erta se jí z�ejm� zamlouvá. Souhlasn� horliv� p�ikyvuje 
a potvrzuje. 
 n.: �ERT…SEBRAL… (kýve výrazn� hlavou, v obli�eji p�ímo „strašidelný“ výraz) 
Matka se obrátí zpátky k oknu a hrozí na �erta: 
  TY-TY-TY! KDE JE HV
ZDI�KA?!… 
Chvíli se jen dívá k oknu s nazlobeným výrazem. P�edstírá, že poslouchá, co jí �ert vypráví. 
Najednou se zatvá�í p�ekvapen� a nev��ícn�. Stále se dívá do okna. 
 m.: N.(jméno dcery)??? 
Obrátí se na dceru a vypráví jí, co se dozv�d�la od �erta. 
 m.: �ERT POVÍDAL, ŽE TYS TO UD
LALA?! 
Dívka zarputile a nesouhlasn� vrtí hlavou a opakuje: 
  JÁ NE…�ERT STHRHNUL…A ZMIZEL(ULET
L, UTEKL…)(gesty  

p�edvádí, jak �ert sebral hv�zdi�ku ze šuplíku a byl pry�)  
 m.: TYS HO VID
LA??? JÁ, MÁMA, NEVID
LA… 
 n.: ZTRATILA…ZTRATILA 
Dívce se asi nechce p�edstírat, že �erta vid�la. 

m.: ANO, ZTRATILA SE…ASI…MÁMA BUDE HLEDAT. PROSÍM,  
BUDEME HLEDAT SPOLU, ANO? 

Dívka stále postává na stejném míst�, mírn� p�ikyvuje. Asi spí�e vy�kává, jak celá v�c se 
ztracenou hv�zdi�kou dopadne… 
Matka za�ne hledat v okolí stolu. Nem�že nic najít. Bezradn� se podívá na dceru: 
  NEMÁ… 
Pak skloní hlavu a op�t hledá…Najednou se narovná a v ruce drží hv�zdi�ku. Vít�zn� se 
podívá na dceru: ÁÁÁ… 
Dívka, která ji celou dobu sleduje s mírným nap�tím a o�ekáváním (zachmu�ením) ve tvá�i, 
hned napodobí radostný výraz matky. Jen jí ale probleskne tvá�í. Hned se zase vrátí do 
zachmu�eného výrazu. Její radost z hv�zdi�ky p�sobí neup�ímn�… 
Matka se zadívá na dceru. Jemný mi gesty, jakoby ve znacích šeptala: 
  TYS TO UD
LALA, ŽE JO…? 
Ve tvá�i nemá vý�itku, spíš výraz zadostiu�in�ní (tak jsem t� p�ece dostala…) Dívce není 
vid�t do tvá�e, ale z�ejm� dá najevo souhlas.  
 m.:  PRO� JSI LHALA, ŽE �ERT?… TY – TY! 
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Drží hv�zdi�ku a chystá se jí nalepit na p�vodní místo. Pak si to rozmyslí a obrátí s k dce�i. 
Hv�zdi�ku dá jí, aby ji tam sama vrátila. Dívka to bez protest� ud�lá.  
 
Když nalepí hv�zdi�ku, podívá se na matku. Ta pochvaln� kývne, aby potvrdila, že hv�zdi�ka 
je tam, kam pat�í. N. p�ikývne s ní. Stále p�sobí nejist�. 

m.: DOB�E… D
KUJI, P�ÍŠT
 NESTRHÁVEJ, TO JSOU OZDOBY, JSOU 
P
KNÉ. 

 n.: NESTRHÁVAT… (opakuje po matce a vrtí hlavou) 
Vedle hv�zdi�ek je na šuplíku nalepené velké tiskací „N“.  
 m.: (ukazuje prstem na N pak znakuje) N, CO?  
Matka se snaží o spojitost se jménem dívky, ale ta je v myšlenkách ješt� u ztracené hv�zdi�ky 
a nevhodnosti strhávání nalepených obrázk�. 
 n.: NE, NE… NEZTRATIT… 
 m.: ANO, VÍM…ALE CO JE TOHLE? (znovu ukazuje na „N“) 
Dívka si z�ejm� teprve te� uv�domí obsah otázky. Hned ukáže na sebe, protože je to 
po�áte�ní písmeno jejího jména a hlavn� ve znakovém jazyce „N“ znamená také její jméno. 
Neslyšící �asto vytvá�ejí znaky vlastních jmen podle po�áte�ních písmen, pokud je neupoutá 
n�jaká charakteristika na �lov�ku, kterou by p�evedli do znaku pop�ípad� znak�. 
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/ Videozáznam 4 / 
 
Celkový dojem, úvod, popis atmosféry mezi dít�tem a jeho okolím b�hem natá�ení 
 
Videozáznam byl po�ízen v domácím prost�edí rodiny, na zahrad� u jezírka. Matka se synem 
se pohybovali kolem jezírka, témata rozhovoru se v�tšinou týkala posílání lodi�ky po vod�, 
brouk� plavoucích po vodní hladin� apod.  F. byl velmi komunikativní, jevil se jako velmi 
živé až neklidné dít�. Jeho neklid pramenil z velkého zájmu o všechno, co probíhalo kolem 
n�j. P�i interakci vysílal hodn� iniciativ do svého okolí. Jeho matka se mu snažila odpovídat, 
ale n�kdy se zdálo, že ji jeho živost trochu zmáhala.  
 
 
KONKRÉTNÍ SITUACE: 
 
D
DA S LODI�KOU Z KURY 
 
Chlapec se dívá zaujatým pohledem do kamery. Usadil se na b�ehu jezírka a jen se dívá. 
Nevypadal znepokojen� nebo úzkostliv�, ale zv�dav� až pobaven�. 
  
Do jeho blízkosti p�ichází d�de�ek. Shýbá se pro n�co do vody. Vytahuje nenápadnou tmav� 
hn�dou lodi�ku vy�ezanou z k�ry. P�ed obli�ejem, aniž by se vnuka snažil nap�ed n�jak 
upoutat, znakuje jedním znakem 
  d.: KRÁSNÝ  

   (ev. KRÁSNÁ, KRÁSNÉ, KRÁSNEJ, jeho znak se vztahuje k oné  
   lodi�ce z k�ry) 

Zprvu se zdá, že F. d�de�ka nesleduje, že je stále ješt� zaujat kamerou, protože se na ní ješt� 
dívá. Lodi�ku si však nakonec bere do své ruky a to znamená, že si ji všimnul. Nem�žeme 
však p�esn� odhadnout, zda porozum�l d�de�kovu znaku. Chlapec namí�í lodi�ku sm�rem ke 
kame�e.  
 
Kamera je pro n�j novým jevem a možná také novým ú�astníkem interakce a tak je t�eba ji o 
všem informovat.  F. si zvyká na její p�ítomnost. 
 
 
POUŠT
NÍ LODI�KY S MÁMOU 
 
Do záb�ru p�ichází matka. Pokouší se dohnat F., protože mu chce, jak se pozd�ji ukáže, 
sundat �epici. Poda�í se jí to a tak mu �epici sundá. Chce mu vysv�tlit, pro� to ud�lala. 
Dotekem na rameni se ho snaží upoutat, aby se na ní díval a sledoval její vysv�tlování ve 
znakovém jazyce. P�i tom se na n�j dívá. Když chlapec vzhlédne, za�ne znakovat. 
 m.: NENASAZOVAT �EPICI, TEPLO. 
  Neber si tu �epici, je teplo. 
Chlapec ji chvíli sleduje, op�tuje pohled.Oba se pak p�emístí k jezírku. Matka nese jinou 
lo�ku než p�ed tím d�de�ek. Je barevn�jší a z um�lé hmoty. Ukazuje mu ji – p�idrží ji p�ed 
chlapcovým zrakem. F. se za�ne soust�edit na lo�ku, �epice pro n�j p�estala být zajímavá. 
Matka ho stále pohledem sleduje. Navazuje tak s ním kontakt p�i interakci a zárove� jí to 
poskytuje možnost kontroly, zda na ní chlapec hledí a vnímá jí. Pak pokra�uje v hovoru, 
navádí chlapcovu pozornost na lodi�ku. Avšak ne�eká, až se na ni F. podívá. 
 m.: CO TO? (mimikou v obli�eji vyjad�uje otázku) 
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  Co je to? 
F. se nedíval na matku, ale na lo�ku v její ruce. Je možné se domnívat, že znaky post�ehl 
nep�ímo, protože zasahovaly do jeho zorného pole. F.se snaží o popis a pojmenování toho, co 
mu matka ukazuje. Vydává neur�itý hlasový projev, který má být ozna�ením pro lo�ku. 
Z výrazu jeho tvá�e lze pochopit, že ví, o� se jedná a umí to pojmenovat, ale nevyjád�í to 
znakem nebo gestem. Matka se stále dívá na chlapce. Na jeho hlasový projev a výraz tvá�e 
reaguje, pojmenuje lo� správným znakem. 
 m.: LO� 
  Lo	 (výrazná artikulace a zvýšený hlas) 
Matka pochopila, co jí chce sd�lit a potvrzuje mu to svým ozna�ením znakem a mluveným 
slovem.Chlapec vezme lo�ku do své ruky. Matka se na chvilku odvrací, aby odložila �epici 
do trávy. F.hodí lodi�ku do vody. Dívá se za ní. Matka se obrátí zpátky k F. Chce vyjád�it své 
p�ekvapení a pot�šení z toho, jak se mu p�kn� povedlo hodit lodi�ku do vody. Snaží o udržení 
o�ního kontaktu s ním. Pe�liv� ho sleduje, stihne ješt� dávat pozor, kterým sm�rem plave 
lo�ka. 

m.: JÉÉ (gestikulací: široce otev�ené o�i, pootev�ená ústa, ruce dlan�mi na 
tvá�ích) HODIL! 

 Jéé, tys to tam hodil! 
Komentováním toho, co F. d�lá, mu máma ukazuje, že ho sleduje a rozumí jeho zám�ru. 
Zajímá ji, co a jak to d�lá. Možná, že chlapec také dokáže vnímat v mat�in� projevu takové 
informace jako nap�.: jsem tu s tu s tebou ráda a baví m� to. 

Chlapec potvrzuje její popis a komentá� akce hlasovým projevem doprovázeným 
mimikou ve tvá�i.  

Z jeho chování (úsm�v, pohyb celého t�la sm�rem k vod� a hlasový projev v radostném tónu) 
je možné ode�íst, že je pot�šen celou akcí. Spole�n� s matkou nadšen� sledují hozenou 
lodi�ku do vody. Zárove� jsou v chlapcov� chování známky rozpak� a zdrženlivosti. Jsou 
zp�sobeny p�ítomností t�etího pozorovatele – kamery. 
 
Matka se op�t snaží upoutat F. pohled. Tentokrát se ho dotýká na ru�ce, ale na jeho o�ní 
kontakt ne�eká a podívá se za lo�kou. 
 m.: CO D
LÁ ??? LO�  
  Co d�lá??? Lo	 … 
Chlapec se stále dívá za lo�kou. Oba sledují o�ima lodi�ku. Pak se F. podívá do kamery a 
jeho rozpaky se op�t vrací. Dokonce se p�isune k matce a p�imkne se k ní, aby u ní našel 
oporu. Matka post�ehne jeho pohled a chování a také se podívá ke kame�e. Matka se pokusí 
rozptýlit jeho rozpaky. Snaží se pohledem najít na hladin� další zajímavost, aby tam mohla 
p�ilákat jeho pozornost. N�co ji upoutá. Dotkne se jeho ruky, aby se ho zeptala. 

m.: CO TAM ??? 
 Podívej, co je to tam? 

Ona ho sleduje velmi intenzivn�, on se p�ímo na ní nedívá. Matka velmi stojí o komunikaci. 
Chce mu p�edat informaci o okolním sv�t�. Ne�eká na to, až k ní chlapec zvedne o�i a za�ne 
znakovat. Protože znakuje v dosahu jeho zrakového pole, chlapec ji vnímá. Vyplývá to 
z toho, že se podívá stejným sm�rem, kam mí�í její ukazovák.   

m.: KA�ENKY... 
 PLAVOU... 

  A tam taky plavou ka�enky… 
 KA�ENKY... 

Matka se dívá st�ídav� chvíli na ka�enky na vodní hladin� spolu s F. a chvíli na n�ho. 
Kontroluje tak, zda ji vnímá a také kam se dívá. Protože F. sleduje, co mu ukázala, je klidná. 
Z jejího pohledu F. informaci vnímal a pochopil. Nechává chlapce v klidu sledovat ka�enky. 
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Nepokra�uje v hovoru. Dává mu prostor, aby mohl sám dát najevo, až se bude chtít v�novat 
jiné �innosti. Po chvíli se F. vrací pohledem k lo�ce. Matka to post�ehne a zvedne se 
z pod�epu a jde vylovit lo�ku. Snaží se tak navázat na p�edchozí hru a dialog se synem. Hra 
s lo�kou a povídání o ní F. viditeln� bavila. Projevoval radost. Pohled zp�t na lodi�ku byl pro 
matku znamením, že F. se chce vrátit k této h�e. Ani ona se nebrání návratu k jejich povídání 
se vzájemným porozum�ním a sdílení spole�ných post�eh�.  
  
Matka p�echází na prot�jší stranu jezírka. Má v ruce vylovenou lo�ku a nazna�uje s ní pohyb 
hodu do vody. Tentokrát se na ni F. dívá s výdrží po delší dobu a se zaujetím ji sleduje. Také 
matka se dívá na F. potom krátce sklopí o�i k lo�ce a vylévá z ní vodu. Je to jen chvilka. 
Hned sv�j zrak zase obrací zp�t k F., aby mu svou �innost doprovodila verbáln� 
 m.: PLNÝ VODY. 
  Je to plný vody… 
Chlapec stále udržuje o�ní kontakt. Zajímá ho, co máma d�lá.  

f.: HODIT  
Jeho znak je mén� p�esný. Je to spíše gesto nebo nazna�ený pohyb. M�že tak vyjad�ovat p�ání 
(nap�. „cht�l bych ji už hodit„, „cht�l bych už, aby byla zas na vod� a my se na ní dívali.„ 
nebo „chci ji hodit,baví m� to„ apod.) 
Dívá se sm�rem k vodní hladin�. P�eb�hne k matce na lávku. Na chvíli se op�t zadívá do 
kamery. Tentokrát se v jeho chování neobjevily žádné rozpaky. Projevuje velký zájem o 
kontakt a komunikaci. Jeho pohled byl plný zájmu a zv�davosti. Po chvíli se zájem vytratil. U 
kamery se totiž nic zvláštního a ohromujícího ned�lo. Nebylo co objevovat a tak se obrátil 
zpátky k matce. Ta dokon�ila vylévání vody a oto�ila se sm�rem k F. Celé její t�lo sm��ovalo 
k chlapci. Naklonila se a mírn� k n�mu vztáhla ruce. Dotkla se ho na ruce, p�i tom mu podala 
lo�ku a zeptala se: 

m.: CHCEŠ LODI�KU  KYTI�KU? 
 Fando, chceš lodi�ku nebo kyti�ku? 

F. ne�eká, až matka otázku dokon�í. Po prvních dvou znacích se podíval na lo�ku, popadl ji a 
utíkal s ní, aby ji mohl poslat po vod�. V b�hu k vod� zvedl ruku, ve které lo�ku nese. 
Vyjád�il tím, co si z nabízeného vybral. Vyšlo tak op�t najevo, že matku sledoval. Post�ehl, 
na co se ho ptala, co mu nabízela, a� se zdálo, že ji nevnímá. 
 
Lo�ku drží v jedné ruce a druhou rukou oznamuje k �emu se chystá 

f.: HODIT (možné vysv�tlení gesta: hodím ji, budu házet, aby zase plavala…) 
 P�i tom se dívá na matku. Iniciativa v o�ním kontaktu vychází z jeho strany. Matka (která 
není v záb�ru a je jen slyšet) z�ejm� o�ní kontakt op�tuje a potvrzuje pohybem ruky. 

m.: HODIT   
Hodíš ji, no, hodíš to tam.  

Matka tak znovu potvrzuje, že ho sleduje a to, co d�lá, chápe. Chlapec lo�ku hodí do vody a 
svou �innost provází hlasovým projevem, jakoby popisoval, co d�lá. Matka mu op�t potvrzuje 
tím, že jeho �innost popisuje verbáln�.  

m.: PODÍVEJ, LO� (napodobuje pohyb letící lo	ky k hladin�, v mluvené �e�i  
to doprovází citoslovcem žžž…)   

  Žžž…podívej, lodi�ka, vidíš? 
P�i dalším hodu se lo�ka p�ekotí a dopadne dnem vzh�ru. F. hned reaguje popisem toho, co 
se stalo d�tským, mírn� nep�esným znakem. Je to spíše gesto, které m�že vyjád�it n�kolik 
význam� najednou. 
 f.: ŠPATN
/ P�EVRÁTIT /špatn� dopadla, špatn� jsem ji hodil, takhle nemá být,  

je opa�n�, nem�že plavat, nem�žeme se na ni dívat.../ 
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Matka se dívá a hned reaguje. Opakuje po n�m komentá�, jen s p�esn�jšími, správn� 
provedenými znaky a mluvením a gestikulací (zklamaný výraz). 
 m.: CHYBA … CHYBA 
  Špatn�, ano je to špatn�. 
Lo�ka je daleko od b�ehu. Jak ji vytáhnout te�. F. se s o�ekáváním dívá na matku. Když ji 
p�ed tím vytáhla z vody, jist� se to povede i te�.  
 m.: DALEKO, TAM, PLAVAT NE, VODA STUDENÁ 

 Je daleko…nem�žu plavat tam, voda je studená  
Matka z�stává  bez hnutí. Chlapec dává najevo znepokojení. Dívá se st�ídav� na matku a do 
kamery. V o�ích otázku „co ud�láme„ a naléhání „d�lejte n�co„, „vytáhn�te ji„. Matka jeho 
výraz chápe zcela jasn�. Chce mu odpov�d�t a tak na n�j mává, aby se na ni podíval. P�evede 
jeho výraz do verbální podoby. 

m.: CO BUDEME D
LAT? CO D
LAT? 
 Fando, co budeme d�lat? Co ud�láme? 

Ve své otázce sdílí jeho obavy. Celá její gestika to zrcadlí. Ale nic nepodniká, z�stává ve 
stejné poloze. �eká na F., co vymyslí. Dává mu prostor k tomu, aby mohl projevit vlastní 
aktivitu. Možná, že ji hra s lo�kou p�estává bavit. Chlapec se rozhodl n�co podniknout. 
Obejde jezírko a jde k matce. Zdá se mu, že nevyvíjí dostate�nou aktivitu. Snaží se jí p�im�t 
k pohybu. Jemn� do ní strká, zvedá jí zp�t do stoje (sed�la ve d�epu). Matka nazna�í, že bude 
cákat (beze slov) a za�ne na lodi�ku cákat vodu, aby doplavala ke b�ehu. F. piln� asistuje. 
P�ebíhá od matky k místu u b�ehu, kam doplouvá lodi�ka. Tam si nakonec klekl a nap�áhl 
ruku k lo�ce, ale nevyndá ji z vody. Nechá to na matce.  
 
Op�t m�žeme sledovat radostnou reakci u F. (pohyb t�la, smích, výraz v obli�eji...) Matka ho, 
tentokrát bez o�ního kontaktu, vybízí.  

m.: HODIT   
To tam hodíš… 

F.  hází, lo�ka zase plave dnem vzh�ru. 
 m.: TAM CHYBA  

Podívej, zase špatn�! 
f.: - P�EVRÁTIT, SPADNOUT (gesto, které spojuje dva d�je nebo dv� gesta,  

která na sebe plynule navazují tak, že vzbuzují 
dojem jednoho: a)p�edpaží s dlaní vzh�ru a 
obrátí dla� k zemi, b) klesne s rukou mírn� dol�)
   

F. vystihuje, co se stalo a co bylo špatn�. Lo�ka let�la vzduchem, nad vodní hladinou se 
p�evrátila a spadla tak do vody. A to není správn�,  nem�že plavat dnem vzh�ru. Matka se 
také  tvá�í nesouhlasn�. 
 m.: P�EVRÁTIT  

No, má se to voto�it... 
SPADLO D
LAT  
No, spadlo to…no…a já to mám d�lat…zase...(mírn� otráven�, rozlad�n� 
v hlase i obli�eji) 

Matka mluví s ironií v hlase. To F. pravd�podobn� není schopen zachytit 
 
Vyloví lodi�ku a vylévá z ní vodu. Cáká i dít�ti na hlavi�ku ve snaze navodit humornou 
náladu. D�lá to asi více kv�li sob�, protože ji monotónnost unavuje. F. však sleduje bedliv� 
lo�ku a její cestu ven z vody. Pak s nadšením vezme lodi�ku od matky a chce jí zase házet na 
vodu. Pe�livost ve znakování matky se vytrácí. Možná, že hra s lo�kou stále do kola opravdu 
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p�estala být zajímavá a spíše vy�erpává. Matka k synovi hovo�í z v�tší �ásti bez o�ního 
kontaktu. Více mluví a mén� znakuje. 
  m.: OPATRN
. 
   HODIT / Hezky to tam ho	 
Matka si všimne n��eho na vodní hladin�. Dotkne se F. a ukazuje sm�rem k vod�. Podívá se 
na F., ale už ne�eká na jeho odpov��, na jeho vzhlédnutí. 
 m.: TAM, BROUK PLAVE, TAM, VIDÍŠ ?? 
  Podívej tam, plave brouk, plave tam… 
Jakoby jí zm�na tématu oživila, za�ala znakovat pe�liv�ji. V�novala v�tší pozornost form� 
sd�lování. M�la snahu, aby F. dostal úplnou informaci a porozum�l ji. Lze to pochopit nejen 
z pe�liv�jšího znakování, ale také z intenzivn�jšího o�ního kontaktu.  
Chlapec ji vnímal, dokázala ho zaujmout. Spole�n� se dívali na vodní hladinu. Oba o�ima 
sledovali stejnou v�c a s podobným zaujetím. Pak se F. znovu podíval na lo�ku, co plula 
opodál. Vztáhnul k ní ru�ku s otevírajícími se a zavírajícími se prstíky. 
 f.: VZÍT/POJ� SEM (poj	 ke mn� - Je to op�t spíše gesto, které vyjad�uje n�kolik 
  význam� najednou) 
Cht�l lodi�ku zp�t do své ruky. Cht�l, aby se dostala ven z vody, aby ji mohl vzít a znovu 
házet do vody. Dával matce najevo, aby mu ji dala jako p�ed tím ... 
Matka vylovila lo�ku a podala mu ji. Informovala ho, že ji hodí, ale zase ne�ekala, až  na ni 
F. pohlédne. Z�ejm� ji to op�t p�estalo bavit. Projevily se známky únavy. Ve znacích a o�ním 
kontaktu byla mén� pe�livá. 
 m.: HODIT 
  Já to hodím… 
Vhodila tam lodi�ku a oba jí mávají 
 m.: PA-PA  (výrazn�, mává - ruku ohýbá v záp�stí) 
  Pa-pa, lodi�ko. 
 f.: PA-PA (p�ipojuje hlasový projev) 
  VZÍT(nap�áhne ruku a pracuje jen s prsty, svírá je a otvírá, což  
    m�že znamenat obojí) 
Chlapec m�l chu	 znovu opakovat celý pr�b�h hry: vzít- hodit - dívat se. Obrátil se k matce a 
projevil se, jakoby jí cht�l být blíž a ukázat, jak jí má rád. Ne�ekan� a zcela spontánn� se 
vyšplhal mám� na záda. Tento projev syna matku pot�šil a povzbudil k v�tší aktivit�. Má 
radost a chce synovi také n�jak projevit svou náklonnost a zájem o n�j.  Její interakce nabírá 
na intenzit�. Když dít� visí na mat�iných zádech, ona na n�j nevidí a komunikace je zdánliv� 
ztížena. Matku tato skute�nost nezastavila. Natá�ela na syna hlavu a a�koli sama na n�j p�ímo 
nevid�la, komunikovala s ním. P�estalo jí vadit, že se �innost opakuje a p�vodní nadšení se jí 
vrátilo. 
 m.: PODÍVAT,TAM, VRACET 
  Hele, podívej,se vrací… lo	 se vrací… 
Chlapec ji vnímal, díval se stejným sm�rem, pak dal impuls matce, aby ho spustila a postavil 
se zpátky na zem vedle matky. Ta za�ala polemizovat o sm�ru lodi�ky. Dívala se k lo�ce. 
Tak se mohlo op�t zdát, že si svým zrakem nekontroluje, jestli ji F. sleduje. V tomto moment� 
ale takto dávala impuls synovi, kterým sm�rem a co má sledovat. 
  m.: PO�KAT CHVILKA, LO� VRÁTÍ (mimikou nazna�í „ano?„- pozvedne  
  obo�í a mírn� p�ikývne) 
  Po�káme chvilku, lodi�ka se vrátí, ano? 
Pak se na chvilku na F. podívala, hned se vrátila pohledem k lo�ce. Kontrolovala si tak, zda ji 
vnímá a jestli se dívá na správný p�edm�t. Chlapec se na ni nedíval, ale jeho pohled sm��oval 
k lo�ce a vyjad�oval o�ekávání, které odpovídalo významu v�ty, kterou pronesla matka. Op�t 
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se to mohlo jevit tak, že matka tzv. ne�eká na odpov��  syna, ale ona si ov��ovala, kam se 
syn dívá  
  
F. poodejde, stále sleduje jen lodi�ku. Pak ji vytáhl a znovu pustil. Matka ho sledovala. Oba 
pak byli zaujatí pohledem na lo�ku. Tentokrát projevil F. pot�ebu komentovat d�j. 
 m.: HODIT 
  beze slov… 
 f.: HODIT 
P�i gestu, kdy mávnul rukou sm�rem dop�edu, škrtnul o kámen. Asi ho to zabolelo. Hned se 
obrátil k mám� s nap�aženou rukou. Ta si hned ruku prohlédla a pohladila ji. Nic alarmujícího 
nenašla. Uklidnila ho. 
 m.: NEVADÍ 
  Bez mluvené �e�i 
 
Chlapec se vracel o�ima k hladin� a cht�l popojít k lo�ce. Matka ho p�esv�d�uje, aby ji tam 
nechal. 
 m.: NECHAT 
  Bez mluvené �e�i 
 
 Matka, která u n�ho sed�la v pod�epu, se ho dotkla (na ruce), aby se ho zeptala, jestli chce 
jíst. F. se stále dívá za lo�kou. Matka se nezastavila a nepo�kala, až na ní pohlédne a 
vyslovila otázku. 
Matka na jeho pohled ne�eká. M�ní téma, otázka se netýká lodi�ky. Chlapec by se m�l na 
matku dívat, aby v�d�l, co se bude dít a mohl na otázku odpov�d�t  
 m.: CHCEŠ JÍST 
  Fando, chceš papat?Jdeme papat… 
Vnímal její otázku nebo ne? V p�edešlých situacích docházelo k tomu, že a�koli se chlapec na 
matku nedíval, registroval ji. Nasv�d�ovaly tomu jeho reakce. Opakuje se to, že matka 
znakuje v rozsahu jeho zrakového pole? Je velmi dob�e možné, že ji vnímá. Nedá se to ale 
ur�it s jistotou, protože chlapec nijak nereaguje. Jeho nereagování však m�žeme chápat jako 
odmítání, nezájem o jídlo.    
 
Pak matka vstala a jen promluvila.  
 m.: Tak poj	… 
P�i tom se snažila vzít F. za ruku a vést ho ke stolku s jídlem. Ten ale ruku schovával. Necht�l 
odejít od lodi�ky. Cht�l z�stat a dívat se za ní. Volal ji stále nazp�t. Matka p�estala, nebrala 
ho za ruku p�es jeho v�li. Pod�epla zp�t na chlapcovu úrove�. Respektovala jeho p�ání z�stat 
ješt� chvíli u vody s lodi�kou.  Zú�astn�n� s ním sledovala d�j na vod�. Pak se pokusila ho 
p�esv�d�it. 
 m.: LO� DALEKO   
  Lodi�ka už je daleko… 
F.  chce  lo�ku p�ivolat zpátky k sob�. Gestikuluje sm�rem k ní (svírá a rozevírá prstíky). 
Matka ho chvíli sledovala a pak se p�ipojila a sama se pokusila také p�ivolat lo� zpátky. 

m.: LO� ZPÁTKY  
Lo	ko, poj	 zpátky k nám. 

Chvíli na ni spole�n� �ekali. Matka znovu zkouší nazna�it chlapci, aby lo�ku nechal být a  
vysv�tluje, pro� se lo�ka asi nechce vrátit. 
 m.: (zvedne bezradn� ruce, gesto – „co nad�láme…„)LO� NECHCE  
  Nechce, lodi�ka nechce…  
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Chlapec se v�bec na matku nedíval, ale z�ejm� ji vnímal postranním vid�ním. Nereagoval 
však sm�rem k ní, nepustil se do hovoru s ní. Cht�l popojít blíž k lodi a hodlal p�i tom 
p�ekonat malou skalku na b�ehu. Matka mávla rukou, aby ho upoutala. Na to F. reagoval 
p�ekvapiv� rychle. Zaregistroval kmitavý pohyb ruky, podíval se na ni a zastavil své kroky 

m.: NÉÉ TAM KYTKA 
   Né, né, necho	 tam, tam mám kyti�ky. 
 
Chlapec se zastavil, respektoval mat�ino p�ání. Ona se ho dotkla na rameni a beze slov mu tak 
nazna�ila, aby po�kal, že ona mu ji vyloví. Trp�liv� na ní �ekal a sledoval pohledem její 
pohyb. Matka se vrátila s lodi�kou a podala mu ji. F. si klekl a lodi�ku pustil po vod�. 
Postavil se a zamával lodi�ce na cestu. Podíval se na matku, která z n�j po celou dobu, co 
poušt�l lodi�ku, nespustila o�i. Jakmile se jejich o�i se tkají, matka se p�ipojí a zamává 
lodi�ce spolu se synem.  
 Oba: PA PA 
  Ahoj 
 
 

 
 
 


